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ZAHVALA 
Kampanja za nove članice, ki je bila v teku od januar-

ja do 25. junija 1944, se je zaključila z zadovoljnim odzi-
vom. Če premislimo, da so naše članice po večini zaposlene 
v vojnih industri jah, druge zopet na vrtovih in domovih, 
:kakor tudi pri gospodinjstvu, ki nam da posebno v teh 
časih mnogo opravkov, potem se bomo zavedale, da ni bilo 
letos tistega časa kakor v normalnih razmerah. Zato smo 
toliko bolj hvaležne za vsako minuto časa, katero ste žrt-
vovale v dobrobit kampanje skozi prvih šest mesecev tega 
leta. 

Naše najlepše priznanje izrekamo vsaki posamezni po-
družnici, ki je dosegla svojo kvoto, kakor tudi vsaki odbor-
nici in članici, ki je pomagala pri tem delu. Saj vemo, da 
ste imele mnogo težkoč zaradi vsakovrstnih problemov in 
ravno zato bo uspeh te kampanje vedno lep zgled, kaj se 
lahko naredi, če je vztrajnost in dobra volja pri delu. 

Posebno lep izid je pa bil meseca junija, to je v zad-
njem mesecu kampanje. V juniju smo podvojile število 
novih članic, pridobljenih skozi prvih pet mesecev in bo-
dite prepričane, da je vodstvo kampanje ponosno na vaše 
delo. 

Ko se je kampanja pričela, smo vedele, da ne bo ti-
stega si jajnega števila kot smo ga dosegle v prejšnih letih; 
vzrok je, kakor preje omenjeno, ker niso normalni časi. 
Toda vodstvo kampanje si je vseeno stavilo število 500 
novih kot cilj, seveda ves čas v upanju, da ne bomo ob 
koncu razočarane. V veselje nam je poročati, da je bil 
dosežen cilj 500 novih članic in še skoraj do polovico sto 
več kot 500. Zato smo zadovoljne in naša srca so napol-
njena z najlepšimi pokloni in zahvalo, katero vam tem 
potom izrekamo za vsako požrtvovalnost in sodelovanje. 
Želimo, da bi bilo lepo delo, katerega ste izvršile, tudi vam 
v ponos in vam prineslo mnogo blagoslovov v družinskem 
krogu, kakor tudi v prizadevanju za korist občinstva. 

APPRECIATION 
The membership drive, which was in progress from 

January until June 25, 1944, closed with satisfactory re-
sults. If we stop to consider that our members are busily 
engaged in the war efforts, others again with farming, 
gardening and taking care of the family, we will soon 
realize that they didn't have the time to devote, which they 
would have contributed, if conditions were normal. That 
is why we are all the more grateful for every minute of 
the time that was spent in behalf of our campaign for new 
members during the six months of the year. 

Our most gracious appreciation is extended to every 
branch which reached its assigned quota and to every of-
ficer and member who helped during this campaign. We 
know that you had to confront many difficulties because 
of unavoidable problems, and that is why your work in 
this campaign will always be a shining example of what 
can be accomplished with determination and good will. 

We are very proud of the record made particularly in 
June, which was the closing month of the campaign. In 
June the branches doubled the results of the first five 
months and you may be assurred that the management of 
the campaign is very proud of the work you have per-
formed. 

When the campaign was started, we knew that it'll not 
be as colossal a success as we had been accustomed to in 
the previous years, because as mentioned in the beginning 
of this article, there were many obstacles which slowed up 
the progress and the management carried one hope all 
through the campaign, which was that we enroll at least 
500 new members. We are very happy to announce that 
this number was reached and passed by almost another 
half a hundred. So we are satisfied and our hearts are 
filled with appreciation and compliments which we would 
like to extend to those who helped be it in a large or small 
measure. May the good work you've done always be a 
pride to you, too, and may you be blessed a hundredfold in 
your home-life and in your public endeavors. 
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U S P E H D E S E T P R O C E N T N E K A M P A N J E 

Agita tor ice : 

Mary Otoničar (25) .... 
Frances Knaus (31) .... 
Mary C. Terlep (20) .. 
Antoinet te Lucich (31) 
Frances Rupert (14) .. 
Helen Tomazic (47) 
Mary Markezich (95) , 
F rances Süsel (10) 
Mary Godez (1) 

red A Razred B Mlad. Skupa j 
1 22 22 45 
2 3 30 35 
8 2 21 31 
4 3 18 25 

10 — 13 23 
3 3 14 20 
1 9 9 19 
2 3 9 14 
2 1 8 11 

8 3 75 208 365 
( Imena teh bodo pr iobčene v pr ihodnj i številki) 

Podružn ice : 
73 Št. 25, Cleveland, Ohio 4 33 36 73 

Št. 20, Jol iet , 111 15 6 39 60 
Št. 31, Gilbert , Minn. 6 6 48 60 
Št. 2, Chicago, 111 3 8 34 45 
Št. 95, South Chicago, 111 1 13 11 25 
š t . 14, Not t ingham, Ohio 10 — 14 24 
š t . 10, Collinwood, Ohio 6 5 10 21 
š t . 47, Garf ie ld Heights , Ohio ... 3 3 14 20 
š t . 1, Sheboygan, Wis 6 3 9 18 
š t . 13, San Francisco, Calif 2 15 — 17 
š t . 79, Enumclaw, Wash 6 2 9 17 
š t . 12, Milwaukee, Wis 5 — 9 14 
š t . 5, Indianapol is , Ind 3 — 9 12 
š t . 27, North Braddock, Pa — — 11 11 
š t . 50, Cleveland, Ohio 3 5 3 11 
š t . 55, Gi rard , Ohio 2 1 8 11 
š t . 19, Eveleth, Minn — — 10 10 
š t . 15, Newburgh , Ohio — — 9 9 
š t . 64, Kansas City, Kans — — 9 9 
š t . 6, Barber ton , Ohio 3 1 4 8 
š t . 88, Johns town, Pa 2 1 5 8 
š t . 91, Verona, Pa 2 1 7 
š t . 24, La Salle, 111 1 — 5 6 
š t . 32, Euclid, Ohio 3 — 3 6 
š t . 65, Virginia , Minn — 1 5 6 
š t . 21, Cleveland, Ohio 1 — 4 5 
š t . 63, Denver, Colo 3 1 1 5 
š t . 89, Oglesby, 111 2 — 3 5 
š t . 93, Brooklyn, N. Y 4 1 — 5 
š t . 104, Johns town, Pa 3 — 2 5 
St. 3, Pueblo, Colo — 2 4 
š t . 54, War r en , Ohio — — 4 4 
š t . 57, Niles, Ohio 1 1 2 4 
š t . 105, Detroit , Mich 3 — 1 4 
š t . 7, Forest City, Pa : 1 1 1 3 
š t . 17, Wes t Allis, Wis 2 — 1 3 
š t . 18, Cleveland, Ohio — — 3 3 
š t . 23, Ely, Minn. — — 3 3 
š t . 59, Burge t t s town, Pa 3 — — 3 
š t . 101, Duluth, Minn — 1 2 3 
š t . 22, Bradley, 111 1 1 — 2 
š t . 29, Browndale , Pa — — 2 2 
š t . 40, Lorain, Ohio 1 — 1 2 
š t . 52, Kitzville, M i n n . ' — — 2 2 
š t . 67, Bessemer . Pa — — 2 2 
š t . 72, Pul lman, 111 — — 2 2 
š t . 72, N. S. P i t t sburgh , Pa. — 1 1 2 
š t . 8, Steelton, Pa — 1 — 1 
š t . 30, Aurora , 111. 1 — — 1 
š t . 35, Aurora , Minn — — 1 1 
š t . 42, Maple Heights . Ohio — 1 — 1 
š t . 43, Mi lwaukee , Wis — — 1 1 
š t . 48, Buhl , Minn — — 1 1 



Št. 66, Canon City, Colo 
Št. 70, W e s t Al iquippa , Pa . . 
Št. 71, S t r abane , P a 
Št. 83, Crosby, Minn 
Št. 92, Cres ted But te , Colo. 
Št. 96, Universa l , Pa 
Št. 97, Ca i rnbrook , Pa 
Št. 102, Wil la rd , Wis 

Razred A Razred B 
1 

Mlad. S k u p a j 

P O D R U Ž N I C E K A T E R E SO I Z P O L N I L E 1 0 % K V O T O 

Št. 31, 
Št. 2, 
Št. 95, 
Št. 47, 
Št. 1, 
Št. 13, 
Št. 79, 
Št. 27, 
Št. 55, 
Št. 64, 
Št. 91, 
Št. 104, 
Št. 105, 
Št. 59, 

Gi lber t , Minn 
Chicago, 111 
Sou th Chicago, 111 
Gar f i e ld He igh t s , Ohio 
Sheboygan , Wis 
San Francisco , Cal i f . ... 
Enumc law , W a s h 
Nor th Braddock , Pa . ... 
G i ra rd , Ohio 
K a n s a s City, K a n s 
Verona , P a 
J o h n s t o w n , P a 
Detroi t , Mich 
Burge t t s town , P a 

K V O T O 
Kvota Št. novih 

13 60 
41 45 
19 25 
18 20 
16 18 
15 17 

3 17 
8 11 
8 11 
7 9 
7 7 
5 5 
3 4 
3 3 

S k u p a j 116 

Razred A Razred B Mlad. S k u p a j 
... 62 51 156 269 
... 54 70 202 326 

... 116 121 358 595 

Z A H V A L A IN Č E S T I T K E 
K A M P A N J S K I M D E L A V -

K A M ! 
N a j p r v o zahva l a vsem, ki so se v te j k a m -

pan j i po t rud i l e in Zvezi pr idobi le 595 novih 
članic. 

To števi lo s icer ni tako visoko kot d r u g a 
leta, ker pa j e edino važno, koliko č lanic o s t a n e 
pr i Zvezi in ne, koliko j ih pr is topi , zato, če bodo 
vse nove č lanice os ta le zves te o rgan izac i j i , bo 
l e tošn ja k a m p a n j a s t ega s ta l i šča ravno tako 
u s p e š n a kot so bi le p r e j š n e . 

Hva la lepa, ses t re , za t rud , ki s t e ga imele 
s k a m p a n j o ! Vem, da je zapos lenos t povsod 
in da s te si m o r a l e poiskat i čas, ki s t e ga po-
rabi le za p r idobi tev novih članic. Delo, ki je 
oprav l jeno pod težk imi okol išč inami , je tol iko 
več vredno. H v a l a pa tudi načelnici k a m p a -
n je , ses t r i Albini Novak, za n j e n t rud , ki ga 
ni bilo malo. Vem, da jo s rčno veseli , ke r s te 
se tako lepo odzvale n j e n e m u pozivu. 

Čes t i t am podružn ic i št . 2 5 v C leve landu , 
ki je prva med prvimi . Moje čes t i tke tudi v s e m 
osta l im p o d r u ž n i c a m , kakor tudi p o s a m e z n i m 
zmagova lkam. Čas t vam, d r a g e ses t re , ki s e ni-
s te u s t r a š i l e dela in ne potov, ki si ne d a s t e 
vzeti k o r a j ž e za d ruš tveno delo, pač pa s t e z 
dobro vero v s r cu nab i r a l e članice, dobro ve-
doč, da š i r i t e svo je las tno delo v naš i Žensk i 
Zvezi, s a j n a š a o rgan izac i j a m o r a napredova t i , 
ker s t r emi za z b l i ž a n j e nas vseh , za i zobrazbo 
in r a zne p l e m e n i t e n a m e n e . V s a k a č lan ica 
m o r a biti ponosna , da s p a d a k skup in i , ki ima 
tako vzvišene ideale . 

Z na j l epš imi s e s t r sk imi pozdrav i do vseh , 

M A R I E P R I S L A N D , p r e d s e d n i c a . 

Č E S T I T K E D E L A V K A M V 
K A M P A N J I ! 

KA M P A N J A je š la prvih pet mesecev bolj počasi , am-
pak z a d n j i m e s e c so pa naše akt ivne podružn ice zo-
pet s i j a j n o dokaza le svojo mar l j ivos t in z a n i m a n j e 

za uspeh . Vsa čas t tem p o d r u ž n i c a m ! 
Podružn ica št . 25 v Cleve landu je na p rvem mes tu . 

Mrs . Mary Otoničar , agi lna t a jn ica te na jveč j e pod ružn i ce 
pri naši Zvezi je pa bila med na jbo l j p r idn imi de lavkami 
in je tudi na p rvem mes tu . Naš poklon prv im zmagova l -
k a m ! 

Na d rugem mes tu s ta pa dve podružnic i , in s icer št . 20 v 
Jo l ie tu in št . 31 v Gi lber tu , ki s ta pr idobi le enako števi lo 
novih članic. Pr i š t . 20 je vp i sa la na jveč novih članic 
zmagova lka v š t i r ih k a m p a n j a h Mrs . Mary Ter lep , ki za-
vzema urad b l a g a j n i č a r k e . Pr i š t . 31 na Gi lber tu se je 
pa vneto po t rud i l a p r idna t a j n i c a Mrs. F rances K n a u s . 
Vse p r i z n a n j e za vašo lepo pomoč! 

Na t r e t j e m mes tu je pa podružn ica št . 2 v Chicagi . 
N a j v e č novih za razred B je pr idobi la Mrs . Mary Oto-

ničar in tudi podružn ica št . 25 je na prvem mes tu , ka r s e 
t iče novih v r a z r e d u B. 

Za raz red A je pa podružn ica št . 20 v Jol ie tu pr idobi la 
na jveč novih. 

V te j k a m p a n j i se je posebno povdar ja lo na važnos t 
n a p r e d k a v m l a d i n s k e m oddelku in na prvem mes tu je 
podružn ica št . 31 v Gi lber t , Minneso ta . Gotovo s te vse 
članice vesele s i j a j n e g a u s p e h a pri t e j podružnic i , ki se 
n a h a j a v veliko m a n j š e m mes tu , kot omenjen i dve podruž -
nici in to znači , da so bile odbornice in članice pr idno na 
delu. 

Pod ružn i ca št . 31 je bila tudi prva , ki je dosegla svojo 
kvoto v te j k a m p a n j i . To re j se je odlikovala na več nači-
nov, za ka r vsa čast č lans tvu št . 31! Pr i te j podružnic i s e 
je tudi p redsedn ica Mrs . Anto ine t t e Lucich zelo vrlo zani -
ma la za uspeh in se je lepo odl ikovala s svo j im z a n i m a -
n j e m , ka r ji bo vedno v na j l epšo čas t . 

Tore j , vsa čas t in p r i z n a n j e vsem de lavkam v tej k a m -
pan j i in posebno pa zmagova ln i podružnic i št . 2 5 in naši 
zvest i p redsednic i nadzo rnega odbora , t a jn ic i pri na jveč j i 
podružn ic i Mrs . Mary Oton iča r ! 

Čes t i tke in n a j l e p š a hva la vsem, ki s te pomaga le pr i 
k a m p a n j i ter ž r tvovale svoj čas, t rud in tudi s t ro ške s te 



prav gotovo imele s potmi pri agi tac i j i ter za vse žr tve, ki 
s te j ih imele pr i agi tac i j i , da smo dosegle lepo š tevi lo 595 
novih č l an ic ! 

K a m p a n j o je vodila naša u redn ica s e s t r a Albina No-
vak, ki se je zelo t rud i la , da se je dosegel lep uspeh . V 
Z a r j i je bilo neš te to lepih dopisov in tudi p o d r u ž n i c e kot 
odbornice so p r e j e m a l e še posebne p r o š n j e potom p isem in 
kar t ic . Vse to je pomaga lo , da je bil končno lep izid. 

K a m p a n j a je t o re j zak l jučena , toda nove č lanice se 
lahko vpiše jo v sak mesec tudi med k a m p a n j a m i . Za me-
sec ju l i j , ka te ro poroči lo p r ide v p r ihodn jo š tevi lko vem, 
da bo zopet n e k a j novih, ker so mi t a jn ice p isa le , da so 
bi le p r epozne za m e s e c jun i j . 

Vse nove č lanice so i skreno dobrodošle in lep nap re -
dek v te j k a m p a n j i je pa Zvezi v veliko kor is t in to je go-
tovo vsem v z a n i m a n j e in vese l j e ! 

Vas p o z d r a v l j a m vse s k u p a j ! 
J O S E P H I N E E R J A V E C , g lavna t a j n i ca . 

595 N O V I H Č L A N I C 
Glavna t a j n i c a n a m poroča, da je pr i s topi lo 595 novih 

članic tekom k a m p a n j e , ki je bila z a k l j u č e n a 25. j un i j a , 
1944. V z a d n j e m poroči lu , ki je bilo ob jav l j eno v Z a r j i , je 
izid izkazal 256 novih članic za pet mesecev k a m p a n j e . 
T o r e j je pr i s topi lo 339 novih članic v mesecu j u n i j u , ka r 
je zelo lepo števi lo, ki znači lo ja lnost naš ih podružn ic , 
odborn ic in članic. 

Ves čas k a m p a n j e se je prosi lo podružnice , da bi delo-
vale za 10% n a p r e d e k svoje podružnice . P r ičakova lo se 
je z las t i od m a n j š i h podružn ic , k j e r je bila kvota zelo niz-
ka, da se bodo po t rud i l e za svojo kvoto, toda n a j b r ž s e je 
odlašalo do z a d n j e g a časa in potem je bilo p repozno . Toda 
š t i r i n a j s t p o d r u ž n i c je pa doseglo kvoto, k a t e r i m vsa čas t 
in zahva la . 

Pod ružn i ca št . 31 v Gi lber t , Minneso ta , je pa pomnož i l a 
svo je število za 60 novih in kvota je pa bi la le 13 novih. 
T o r e j s k o r a j pe tk r a t več kot p r edp i s ana kvota . P o d r u ž n i c a 
št . 2, v Chicagi , je pr idobi la 45 novih in kvota za podruž -
nico je bi la 41 članic . Pod ružn i ca št . 47 v Ga r f i e ld H e i g h t s 
(C leve l and ) , Ohio, je pr idobi la dve članici več kot kvoto 
in isto podružn ic i š t . 1 v Sheboygan , Wiscons in , in po-
d ružn ica št . 13, v San Francisco, Ca l i fo rn i a . P o d r u ž n i c a 
št . 79 v E n u m c l a w , Wash ing ton , je tudi p r idobi la pe tk ra t 
toliko kot p r e d p i s a n a kvota in s icer so bile p r o š e n e za tri 
nove č lanice in so j ih pr idobi le 17 novih, ka r je zelo lepo 
števi lo za tako m a j h n o nase lb ino . 

P o d r u ž n i c a št . 27 v Nor th Braddock , Pa. , in št . 55 v 
Gi ra rd , Ohio, s ta tudi prekorači l i kvoto, vsaka za tr i č lanice 

več. Podružn ica št . 64 v K a n s a s City je pr idobi la dve več 
kot je bila n j e n a kvota. Podružn ica št . 105 v Detroi t , 
Michigan, je pr idobi la tudi eno več kot kvota, in podružn ice 
št. 91 v Verona , Pa., š t . 104 v J o h n s t o w n , Pa., in št . 59 v 
Burge t t s town, Pa., so dosegle kvoto. 

Med k r a j e v n i m i p redsedn icami so se pa odlikovale 
s l edeče : Anto ine t t e Lucich, pri š t . 31, Gi lber t , M i n n e s o t a ; 
Mrs . F rances Ruper t pri š t . 14 v Cleveland, O h i o ; Mrs . 
Mary Markez ich pri št . 95 v South Chicago, I l l ino is ; Mary 
Godez pri š t . 1, Sheboygan , Wiscons in . Vse te so pr ido-
bile več kot dese t č lanic vsaka . 

N a j b o l j p r idne k r a j e v n e t a jn ice so pa b i l e : Mrs . Mary 
Otoničar pri št . 25, Cleveland, Oh io ; Mrs . F r a n c e s K n a u s 
pri š t . 31 v Gi lber t , M i n n e s o t a ; Mrs . He len Tomaž ič pr i 
št . 47 v Cleveland, O h i o ; F rances Sušel pr i št . 10, Cleve-
land, Ohio. 

Pr i b l a g a j n i č a r k a h pa nosi zas tavo akt ivna Mrs . M a r y 
Ter lep od pod ružn i ce št . 20 v Jo l ie tu , I l l inois. 

Znači lnos t , ki se mora omenit i ob t em času je pa ta, 
da se je 61 pod ružn ic odzvalo v tej k a m p a n j i . Tudi če so 
neka te re pr idobi le s amo po eno novo članico, je to vredno, 
da se jih pohvali , ker s tem so dokazale , da so za nap redek 
Zveze. Vemo, da po neka te r ih k r a j i h je zelo težko dobiti 
nove članice, kakor tudi vemo, da ne more biti n ik j e r tako 
slabo, da bi ne mogle s tor i t i v sa j toliko. 

Od s t r an i vodstva lahko poročam z mirno ves t jo , da 
se je s tor i lo vse, ka r je bilo mogoče, da se je oglaševalo 
k a m p a n j o . Vsaka podružn ica je dobila p i smeno p rošn jo , 
vse predsednice , ta jn ice , b l aga jn i ča rke in tudi d r u g e od-
bornice so p re j e l e kar t i ce in tudi v Za r j i je bilo v vsaki 
izdaj i neš te to opominov ni p rošen j . 

To re j z d a j je naše veliko delo v k r a j u za n e k a j me-
secev in vse, ki s te se pr idno potrudi le , boste gotovo s po-
nosom se s p o m i n j a l e svo jega dela, ki je dopr inese l naši 
Zvezi lep nap redek . 

Seveda v n a š e m ž iv l j en ju se ne more n ikdar t rdi t i , da 
zda j je pa zados t i ali, da se bo za čas dalo mir , ker vsak 
dan je nov dan in poln novih misli in že l ja ter vsak člo-
vek na svetu rad pomaga , k je r koli mu je mogoče in tako je 
še posebno z ženskami , ki so v a j e n e biti pr idne . Zahva-
l j u j e m se vam v imenu vodstva in žel im, da bi se š e n a p r e j 
po t rudi le za dobrobi t Zveze. Tako se bom jaz in d a j t e se 
tudi d ruge . 

Novim č lan icam pa p r i s rčne pozdrave , z žel jo, da bo -
s te os ta le dobre in lo ja lne članice svoj ih p o d r u ž n i c in nad 
vse, da se bos te r edno udeleževale mesečn ih se j , ker po-
tem boste gotovo naš l i v naši organizac i j i t is to zadovol jnos t 
in zabavo s ka t e ro si k rep imo svoje ž iv l j en je in nap rav imo 
sami sebe v redn i človeške družbe . Bog vas ž iv i ! 

A L B I N A NOVAK. 

M A R I E P R I S L A N D : 

ŠOLNINSKI IN D O B R O D E L N I S K L A D 

ZV E Z I N Šolninski in dobrodeln i sk lad , v k a t e r e m s e 
zda j n a h a j a vsota $591.00, obstoj i že pol leta. Da 
bom odkr i ta , p r ičakova la s em mnogo več. J e m a l a 

s em v poš tev dober zas lužek povsod, n a j b o l j pa de js tvo , 
da ima jo n a š e pod ružn i ce mnogo p r i j a t e l j ev , ki s e bodo 
vpisal i in pos ta l i čas tn i člani n a š e Zveze. D o s e d a j so bi le 
n a š e k r a j e v n e odborn ice zapos lene s k a m p a n j o in r azpe -
Čavo kar t ic , ke r je pa k a m p a n j a končana in ke r so tudi 
ka r t i ce pri m n o g i h pod ružn i cah p rodane , pa u p a m , da s e 
bo pričelo ž ivahno z a n i m a n j e za ' K r o ž e k Zvez in ih p r i j a -
t e l j ev . " 

Tik pred vojno, s e m v " Ž e n s k e m sve tu , " ki je i z h a j a l 
v L jub l j an i , b r a l a p re t r e s l j i vo p r o š n j o za pomoč novoro-
j enčkom. Ker se po pr iče tku vo jne ni dalo v t e m oziru 
nič s tor i t i , s em nap rav i l a obl jubo, da bom tako j , ko bo 
mogoče, ape l i r a l a n a n a š e č lanstvo za pomoč v t e m oziru . 
To je bi l en vzrok, da s e je us tanovi l naš Dobrode ln i sk lad . 
Kakor je m e n e pr i j e lo za srce , ko sem b r a l a to ža los tno 
s ta t i s t iko , t ako vem, se bodo tudi v a m zasmi l i l i revni o t ro-
ci, ki se z d a j n a h a j a j o v še večj i revščini kot p red vo jno . 
T e m nedolžn im ž r t v a m r a z m e r bo n a š sk lad s k u š a l p o m a -

gati , seveda le pod tem pogojem, da sode lu j e t e ve, d r age 
ses t re , da se bo v sklad nab ra l a p r i m e r n a vsota, ke r b rez 
vaše pomoči ide ja in načr t n is ta izvedl j iva. Od vas je to re j 
odvisna n a š a dobrode lna akci ja in vaša zas luga bo, kako 
se bo obnes la . 

* * * 
Takole p iše Ženski sve t : 

M A T E R E K L I Č E J O N A P O M O Č ! 
O. G. 

"Sp lošno znano , a zato nič m a n j žalos tno dejs tvo je, da 
je naša J u g o s l a v i j a pr i vsem n a r a v n e m bogas tvu s i r o m a š n a 
dežela . Še bol j ža los tno za nas je, da je prav tako s i ro-
m a š n a n a š a ož j a domovina Sloveni ja . So razmerno z raz-
položlj ivo zeml jo , zelo gos ta nase l j enos t povzroča, da so 
kme t i j e povečini p r e m a j h n e za p r e ž i v l j a n j e pogosto p rav 
velikih rodbin . N a š a i n d u s t r i j a v večini p r imerov n ima 
važn ih su rov in doma, a m p a k jih mora uvažat i . Mezde so 
n a j v e č k r a t pod ž iv l j en j sk im min imimom, vsa j za rodbine . 
Od n e k d a j si j e n a š e l juds tvo mora lo v tu j in i poiskat i k ru -
ha . A z n a s t o p o m sve tovne kr ize so se me je zapr l e in po-



m a n j k a n j e je postalo da ogroža obstoj naroda in je postala 
dobro organiz i rana javna socialna akci ja nu jno potrebna. 

Take javne, vses t ranske , socialne akcije doslej še ni. 
Še vedno je ostala pomoč v zelo veliki meri v rokah pri-
va tne dobrodelnosti . Kar se tiče otrok, na j bi se ta pri-
va tna pomoč skupno organiz i ra la in spore ja la po posebni, 
vsedržavni , oziroma mednarodni organizac i j i : Uni j i za za-
ščito dece. A ta še ne obstoji dolgo, ni še po vsej državi 
organiz i rana , predvsem pa ji m a n j k a zagotovljenih kredi-
tov. Poročati hočem tu o posebni Unij ini akciji, s katero 
sem se kot odbornica podrobne je seznani la . 

N a j m a n j š i so pomoči na jbo l j potrebni . Umrl j ivost do-
jenčkov v prvem letu je pri nas s t rahotno velika. Med-
tem ko v na jbol je u re jen ih državah znaša le 2 — 3 % , v 
vseh bol je ure jenih le 5 — 6 % , znaša v Jugoslavi j i nekako 
15%, v Sloveniji približno 12% vseh živorojenih otrok. 
Kar je še hu j še , je to, da se nam v vseh 20 letih po osvo-
b o j e n j u ni posrečilo, da bi ta veliki odstotek znižali — vsa j 
v Slovenij i ne. Ker istočasno tožimo o p a d a n j u rojstev in 
beli kugi, pos tane p o m a n j k a n j e energične javne pomoči za 
dojenčke še bolj presenet l j ivo. 

Glavna vzroka umrl j ivost i dojenčkov sta bolezni pre-
bavil in dihalnih organov, pri čemer je dr. Ambrožič do-
kazal , da v prvem letu pri nas, k je r ma te re večinoma same 
doje, s topajo bolezni prebavil v ozadje , nas topa jo bolj v 
d rugem letu, ko so otroci že odstavl jeni od prs. V prvem 
letu so tore j na jhu j š i sovražniki otrok — prehladi . In 
preh lad i so posledica s labe obleke in s labih s tanovanj . Da 
bi pomagala vsa j glede obleke, je skleni la Uni ja za zaščito 
dece v Dravski banovini, da porabi del v dečjih dneh 1939. 
leta nabran ih daril za oblačilno akcijo za dojenčke. Z vse-
ga začetka je bil namen prav za prav le poskusi t i tako ak-
cijo, da bi se izkazalo v koliki meri je pot rebna . 

Odgovor na to vp rašan je smo dobili k a j k m a l u : komaj 
so bile objavl jene prve prošnje , komaj je Uni ja spregovo-
rila o svojem namenu, so že začele p r iha ja t i p rošn je revnih 
ma te r za pomoč, v času, ko še ni bilo niti nab i r an j e kon-
čano in pomoč še nemogoča. 

Zbrana dari la niso omogočala večje akcije, posebno 
ker je Uni ja imela z začetka ambiciozni namen, daja t i ne-
kake vzorne opreme, ki na j bi s luži le tudi v pouk mate-
ram. Tako je bila vsaki opremi pr i ložena z začetka tudi 
kn j iga o negi dojenčkov. In iz raznih dopisov z dežele 
vemo, da so se matere tega pouka žel jno oprijele, da so 
knj iž ico skupno čitale oziroma nekatere , ki niso znale brat i , 
si jo dale čitati , in da so se za to zanimal i tudi moški. Zato 
nam je bilo tembolj hudo, ko smo moral i pozne je zaradi 
p o m a n j k a n j a dena r j a nehat i poši l jat i knj igo, da smo mogli 
poslat i vsa j n a j n u j n e j š e . 

P rekmalu se je namreč izkazalo, da je sicer akcija res 
si lno potrebna, neobhodno nu jna , a da ne bo imela s red-
stev za izvedbo. Z začetka je Uni ja računala , da bo ak-
cija, ko bo enkrat uvedena in pot reba dokazana, dobila 
zan jo podporo iz javnih sredstev, a v tem se je bridko pre-
vari la . Medtem je priš la še vojna, in zdelo se je, kakor 
da mora jo vse normalne potrebe stopiti v ozadje naspro t i 
možnost i eventualnih vojnih potreb. Uni ja s ama je do-
bila nalog, da organizi ra p r ip rave za eventualno evaku-
acijo otrok in je bila v zadn jem letu zaposlena predvsem 
s tem. Iz javnih s reds tev pa ni bilo mogoče dobiti za ob-
lačilno akcijo za dojenčke niti pare . 

In tako je zda j vsa, s tol ikšnim upan j em in tako po-
t rebna začeta akci ja zašla v zas to j . N a j podam kratek p re -
gled o n jenem de lovan ju : 

V nekako poldrugem letu smo dobili 258 prošen j . Ne-
m a r a se to komu malo zdi. Toda med temi prošn j i so bile 
p r o š n j e šolskih upravi te l jev, babic in zdravs tvenih uradov, 
Ki govore o ogromni bedi celih okra jev , k j e r bi bilo t reba 
vsaki mater i ka j poslati, ker nobena nič nima. Tako smo 
izvedeli za veliko večjo potrebo kakor je pa izraženo v š te-
vilu poslanih prošen j . Ugoditi smo morali le v 84 s lu-
ča j ih , medtem v 61 s lučaj ih s popolno opremo, v drugih le 
z neka j perilom in s taro blago. T a k š n e so te p r o š n j e ; 

" Imela sem t r ikra t dvojčke, živa s ta samo dva. Umrl i 
so na jveč radi poman jkan j a , s a j ima tudi na j ina s t a r e j š a 
hčerka kostno jetiko, edino š t i r i le tna dvojčka s ta zdrava in 

vesela. Prosim, ne zavrzi te moje p rošn je in pošl j i te mi 
vsa j kako pleničko ali s ra jčko, da bom imela kam zaviti 
svojega osmega otroka, ki ga v kra tkem pr ičakujem . . 
To pismo je iz P rekmur j a . Osem otrok, a samo t r i je živi. 
Ali ni to zaprav l j an je mater inskih s i l ? 

In še eno p ismo: — " S prvim možem sem imela dva 
otroka. Tudi sedajn i moj mož je sezonski delavec. Odšel 
je na delo v Baranjo , jaz pa sem doma pri otrocih. S ta-
nu jemo v revni baj t i , ki n ima več kot eno samo sobo . . . 
Kl jub temu, da sem blizu poroda, hodim na dnino, ker 
drugače n imamo dati ka j v us ta . Obleči pa itak n imamo 
skoro nič . . . Tudi moj na jmla j š i nebogljenček ne bo imel 
s ra jčke , ko pride na svet, če se ga ne bo kdo usmilil . . 

Iz okolice Doljne Lendave : 
"Porodi la sem pet otrok, na jmla j š i je s tar 14 mesecev, 

seda j p r ičakujem šesti porod. Moj mož ima pet oralov 
zemlje v na jemu. Lanskega leta smo utrpeli veliko škodo 
od poljskih miši, predlani nam je pa poplava pr izadela 
ogromno škodo. Vsled tega živimo v velikem pomanjka -
n ju . N a h a j a m se v tako s i romašnem s tanju , da mi ni mo-
goče nabavit i na jpo t rebne j še opreme za porod novorojen-
čka . . 

Iz okolice Novega m e s t a : 
"Moj mož zasluži dnevno 22 d inar jev (to je okrog 45 

centov amer iške va lu te) , kar nam jedva zados tu je za pre-
h rano 7 članske rodbine. Imam pet živih otrok . . . razen 
tega skrbim še za mater in očeta . . . zato mi nikakor ni 
mogoče za otroka, ki ga pr ičakujem, nabaviti na jpo t reb-
nejšega . Vso svojo s taro obleko sem porabila za p re j šne 
otroke . . . " 

Taka so pisma, ki jih dnevno dobivamo, čeprav že ne-
ka j mesecev ni bilo možno ničesar poslati. Medtem se pa 
te matere ub i ja jo v skrbeh, ti otroci prezebajo v cunjah , v 
nezakur jen ih , slabo zgra jen ih ba j tah . Lahko, da gre za 
živl jenje , prav gotovo gre za zd rav je teh otrok . . . 

* * * 

Drage ses t re : - Če je pred vojno ponekod vladala taka 
revščina v naši s tar i domovini, kakšne morajo biti tam 
razmere d a n e s ? Pridobi te "p r i j a t e l j a , " ki bo s svojo čla-
nar ino rešil zdrav je in oblekel vsa j enega slovenskega ot-
roka ter olajšal gor je vsa j eni ma te r i ! Tudi s prodajo ka r -
tic bo veliko pomagano naši plemenit i akciji. Sa j bi ne 
smelo biti članice, ki bi svojemu s inu ali svoji pr i ja tel j ic i 
pisala na kakem drugem pap i r ju kot na t istem, ki ga je 
založila Zveza. Zaka j bi naš denar nosili tujcem, ko imamo 
same svojo zalogo lepega p isemskega papi r ja in kart ic . 
Naklonimo dobiček od našega nakupa s i romašnim sloven-
skim otrokom, ne pa mil i jonskim trgovinam, ki bodo bo-
gate tudj^ brez naših "n ik l jev ." 

K R O Ž E K Z V E Z I N I H 
P R I J A T E L J E V 

Meseca ju l i ja se je Krožek Zvezinih Pr i ja te l jev po-
množil za dva člana. Oba pr is topla s ta glavna odbornika 
KSKJ. Mr. Frank J . Gospodarich je trgovec v Jol ietu in je 
bil še vselej pr i jazen do naše Zveze, in Ivan Zupan, ured-
nik Glasi la KSKJ nam je pa zložil že mnogo lepih pesmic, 
kakor tudi na vse načine pomagal pri oglaševanju. Nje-
gove dve hčerki Anna in Marion sta članici podružnice št. 
25. Vsa čast obema gospodoma. Upamo, da bo vsak me-
sec pristopilo vsa j po par članov in s tem bo rastel naš Šol-
ninski in dobrodelni sklad. 

KROŽEK ZVEZINIH PRIJATELJEV 
Mr. Frank J . Gospodarich, glavni odbornik 

KSKJ , Joliet , Illinois $ 35.00 
Mr. Ivan Zupan, urednik Glasi la KSKJ , 

Cleveland, Ohio 25.00 

S 60.00 
PRISPEVALI ZA DOBRODELNI SKLAD: 

Joseph Francic, Sheboygan, Wis $ 3.00 
Joseph Kovač, Sheboygan, Wis 2.00 
Mr. Mart in Česnik, Indianapolis , Ind 5.00 
Joseph Pushner , Indianapolis , Ind 50 



Mrs . Mar t in Chesnik , Ind ianapo l i s , Ind 1.00 
M a r y Konechnik , Ind ianapo l i s , Ind 1.00 
A n n a Lekse, Ind ianapol i s , Ind 1.00 
J e n n i e Gerbeck , Ind ianapol i s , Ind 1.00 
Gise la Blazic, Ind ianapol i s , Ind 50 
J o s e p h i n e Tomaset ic , Ind ianapo l i s , Ind 50 
P r i j a t e l j i c a od št. 85 50 

P re j e to v mesecu j u n i j u S 76.00 
Od p r e j š n j e g a meseca 515.00 

S k u p a j do 10. j u l i j a 1944 $591.00 

S 

K R O Ž E K Z V E Z I N I H 
P R I J A T E L J E V 

V Krožku zvez in ih p r i j a t e l j ev so do s e d a j 
sledeči č lan i : 

Anton Bobek, Cleve land , Ohio 
George J . Br ince , Evele th , Minneso ta 
J o s e p h E r j a v e c , Jo l ie t , I l l inois 
J o h n G e r m , Pueblo , Colorado 
Mar t in Gors ich , Jol ie t , I l l inois 
F r a n k J . Gospodar i ch , Jol ie t , I l l inois 
Anton Grd ina , Cleve land , Ohio 
Rev. Louis F. Koren , Sheboygan , Wis . 
Rev. F ranc i s Mazi r , Lillyville, I l l inois 
Mar t in P l an insek , Jo l ie t , I l l inois 
J o h n Po tokar , Cleveland, Ohio 
J o h n Pr i s l and , Sheboygan , Wiscons in 
Simon Se t ina , Jo l ie t , I l l inois 
J o h n Sever , Chicago, I l l inois 
Rev. A lexande r U r a n k a r , So. Chicago, 111. 
Jo seph W. Wi lkus , Sheboygan , Wis . 
Jo seph Za la r , Jo l ie t , I l l inois 
Ivan Z u p a n , Cleve land , Ohio 

Članice, ki so p r i speva le č l a n a r i n o : 
J o s e p h i n e Sch lossa r , W e s t Allis , Wis . 
Pau l i ne S t a m p f e l , Cleveland, Ohio 

v — y 
taÄiailsalsafelsalEafe^felsalsal^PaisaP^PaPslSi 

Osnovna načela državljanstva 

23 — Z A V A R O V A N J E 
K a j je z a v a r o v a n j e ? 

Z a v a r o v a n j e je t rgovsko s reds tvo , potom k a t e r e g a 
si človek p re sk rb i pomoč, odškodnino ali p r e s k r b o v 
s l u č a j u nes reče . 

K a t e r e sk rb i n e p r e s t a n o t a r e j o l j u d s t v o ? 
S t rah , da bi vsled bolezni ali ne s r eče pos ta l i ne -

sposobni za de lo ; da ne dobi jo dela in za s lužka , in 
s t r a h , da os t ane jo brez podpore v s t a ros t i . 

K a k o p o s l u j e z a v a r o v a n j e ? 
Posamezn ik i p l a č u j e j o gotove svote, ki se vš te -

va jo v gotove s k u p n e sk l ade . 

A k o s e de lavec pones r eč i p r i de lu , al i m o r e zah teva t i 
o d š k o d n i n o ? 

S k o r a j vse d r žave i m a j o obvezno z a v a r o v a n j e de -
lavcev za s l u č a j nes reče . 

K a j dobi p o n e s r e č e n e c v t a k e m s l u č a j u ? 
P r e j e m a del svo je r e d n e p lače in p l ačane s t r o š k e 

z d r a v n i k a in boln išn ice , dokler t r a j a nesposobnos t za 
delo. 

K a j m o r a pones rečenec s tor i t i , d a p r e j m e odškodn ino 
s l u č a j u t r a j n e nesposobnos t i ? 

P reks rbe t i si mora po t r ebna spr ičevala od de loda-
ja lca in od zd ravn ika , kakor v s luča ju po poškodbi , 
ka te re predloži de l avskemu odškodn inskemu u r a d u , ki 
mu določi nada l jno odškodnino . Vse to s e r e š u j e brez-
plačno za pones rečenca . 

Ali s e izp lača odškodn ina d r u ž i n i v s l uča ju smr t i 
p o n e s r e č e n c a ? 

V večini d ržav se izplača odškodnina d ruž in i po-
nes rečenca , tudi če oni žive v s t a r i domovini . P r ipo-
roča se v t akem s luča ju , da se pr i skrbi d ruž in i po-
š t enega zas topn ika za te s luča j e , ker je na ža los t n a š 
narod zgubi l v tak ih s luča j ih že velike svote z a r a d i 
nepoš ten ih zas topnikov . 

V d r ž a v a h k j e r n i obveznega z a v a r o v a n j a delavcev, al i more 
pones rečenec dobi t i k a k o odškodn ino od de loda j a l ca? 

Ako se je nes reča dogodi la po krivdi de loda ja lca , 
ima pones rečenec pravo do odškodnine . 

Je - l i po t rebno , da si pones rečenec v t a k e m s luča ju n a j a m e 
o d v e t n i k a ? 

Pazi na j , da si dobi poš tenega in zmožnega od-
vetn ika ter n a j pazi , da ne podpiše nikakih l is t in b rez 
posve tovan ja z odvetn ikom. 

K a k o s e delavec z a v a r u j e z a s l u č a j bo l ezn i? 
P l a č u j e mesečno gotovo svoto v ta n a m e n v po-

seben bolezenski sk lad . 

Ali so n a š e d r žave p o s k r b e l e za zd ravs tveno z a v a r o v a n j e ? 
Še nobena d r žava ni t ega uvedla, de lu je s e pa na 

to, da se to obvezno vpel je v b l i žn j i bodočnost i . 

K a k o se more delavec zavarova t i za t ake s luča j e že s e d a j ? 
Bra t ske p o d p o r n e o rgan izac i j e in jednote , z a v a -

rova lne družbe , neka t e r e de lavske un i j e in neka t e r e 
t ova rne in obrat i že vodi jo t aka zava rovan j a . 

Je - l i v s a k e m u kor i s tno , da se z a v a r u j e ? 
Zdravn i šk i s t rošk i so tako visoki, da s e i zguba 

plače takoj čuti , za to n a j bi bil vsak delavec zavarovan , 
da je on in n jegova rodb ina p r e s k r b l j e n a v s l u č a j u 
n jegove bolezni . 

Z a k a j n a j bi bil v sakdo z a v a r o v a n za ž iv l j en j e? 
Da se v s l u č a j u smr t i p l ača jo s t roški pogreba in 

bolezni ter , da os t ane rodbin i v sa j toliko, da s i l ahko 
p o m a g a j o v prvi po t reb i . 

K j e n a j se z a v a r u j e j o l j u d j e v s e d a n j i h r a z m e r a h ? 
Pr i b ra t sk ih podporn ih o rgan izac i j ah in pri zava-

rovalnih d r u ž b a h . 

Ali se l ahko z a v a r u j e m o tudi za b rezpose lnos t ? 
N e k a t e r e de lavske u n i j e imajo to u re jeno ter p la-

č u j e j o svoj im b rezpose ln im č lanom tedensko. 

Ali sk rb i v lada za b rezpose lno z a v a r o v a n j e ? 
Leta 1935 je us tanov i la v lada državno b rezpose l -

no zava rovan je , obvezno za neka t e r e delavce. Upravo 
b rezpose lnega z a v a r o v a n j a vodi vsaka posamezna dr -
žava s pomočjo zvezne uprave . 

Al i se m o r e j o zava rova t i tud i delavci , k i n i m a j o obveznega 
b r e z p o s e l n e g a z a v a r o v a n j a ? 

Za s e d a j ne, pač pa se dela na tem, da se to za-
v a r o v a n j e razš i r i na vse delavs tvo. 

Ali i m a m o v Amer ik i s t a r o s t n o z a v a r o v a n j e ? 
Zvezna v lada je u red i l a tako, da bo i ndus t r i j a l no 

in t rgovsko de lavs tvo p r e j e m a l o pokojnino, ko dovrše 
65. leto s ta ros t i . Vso ta poko jn ine se r avna po viš ini 
vp lačan ih zneskov , ki p r e d s t a v l j a gotovi odstotek de-
lavčeve p lače (1%) ter od š tevi la le tnih vplačil . 



LEO Z A K R A J Š E K : 

Z A K A J SE A M E R I Š K I V O J A K I B O J U J E J O ? 

SO D E L O V A N J E naš ih Zed in j en ih d ržav v sedan j i vojni 
je b rez dvoma na jveč j e in n a j o b s e ž n e j š e podvzet je , ka r 
se j ih je do s eda j lotil amer i šk i na rod v t eku svo jega 

168-letnega obs to ja , pa bilo to po š tevi lu n jegovih oboro-
žen ih sil, po količini n jegovih f i nančn ih obveznost i in splo-
šni gospoda r sk i moči, po p r e i s k u š n j i n jegov ih organ iza to-

r ičnih zmožnost i , po n jegovi ž iv l j en j -
ski sili, a tudi po teži r a znov r s tn ih na -
log, p r i k r a j škov in d rug ih obremeni tev 
na vsakega posamezn ika . V to sode-
lovanje je up režen celotni napor a m e -
r i škega na roda . 

J a s n o je, da je vsled tega velike 
važnost i , k a j misl i v sak posamezn i 
amer išk i prebiva lec o p o m e n u in na-
menu tega g igan t skega " b i z n e s a . " 
Glavno in n a j v a ž n e j š e pa je tozadevno 
m i š l j e n j e naš ih vojakov, na ka t e r e pr i-
pada na jveč j i in n a j t e ž j i del vo jn ih 
dolžnost i in b remen in od ka t e r ih tudi 
odvisi mera u speha tega b r ezp r imer -

D a n e s je pr ib l ižno vsak dvana j s t i A m e r i k a n e c v voja-
ški un i fo rmi , ka j t i n a š e oborožene in p o m o ž n e s i le š t e j e jo 
nad e n a j s t mi l i jonov oseb. To pa da l j e pomeni , da danes 
med nami n a j b r ž e ni človeka, ki bi ne imel v vojski ali 
očeta, b ra ta , s ina oz i roma sinov, hčere , ali kakega d rugega 
so rodn ika ali v s a j p r i j a t e l j a . 

K a j naš i vo jak i in vojačice mis l i jo o p o m e n u in na-
m e n u tekoče vo jne , ni to re j važno samo za našo d ržavno 
celoto, za našo vlado in za našo vo jaško komando , t emveč 
je ve levažno tudi za vsakega p o s a m e z n i k a izmed nas , k a j -
ti n a š a vo j ska je v prvi vrs t i oni f ak to r , ki in ki bo s svo-
jimi napor i , svo j im bo j evan j em, s svojo k rv jo in s svoj imi 
ž iv l j en j i odločeval bodočo usodo naše d r žave in n j en ih po-
s a m e z n i h preb iva lcev . Bodočnost Amer ike , kakor tudi vse-
ga os ta lega sve ta je to re j v g lavah in rokah n a š e in za-
vezniške vojske , to je v m i š l j e n j u in bo ju n a š i h in zavez-
niških vo jakov . 

Da ugotovi m i š l j e n j e naš ih vojakov na bo jn ih f r o n t a h 
o p o m e n u in n a m e n i h vojne , je naš Vojn i D e p a r t m e n t v 
W a s h i n g t o n u po tom svoje v rhovne k o m a n d e za s r e d o z e m -
ska bo j i šča r azp i s a l v mesecu m a j u k o n t e s t ( t ekmo) za 
n a j b o l j š i sp i s kot odgovor na v p r a š a n j e : " Z a k a j s e jaz bo-
j u j e m ? " Kot n a g r a d a za na jbo l j š i odgovor n a to v p r a š a -
n j e je bil določen vojni bond za $100. Čas tn ik i s e tega 
kon tes t a n iso mogli udelež i t i . 

Nad 300 vo jakov se je udelež i lo te t e k m e in pos la lo 
svo je odgovore , oz i roma sp ise n a p r i s t o j n o mes to . Med 
tekmeci je bi la z a s t o p a n a a r m a d a , m o r n a r i c a in tud i po-
možna ž e n s k a s lužba . Odbor , ki j e p r e s o j e v a l odgovore , je 
ses to ja l iz zas topn ikov vseh panog v o j a š k e s lužbe in v saka 
možnos t o d a j a n j u kake moreb i tne p rednos t i j e bi la popol-
noma i zk l jučena . 

P r v a n a g r a d a j e bi la p r i p o z n a n a k o r p o r a l u J a c k J . 
Z u r o f s k y - j u iz Brooklyna , N. Y., č l anu i n f a n t e r i j s k i h t e h -
ničnih t rup . N j e g o v sp i s je zelo zan imiv in znač i l en in 
i s točasno dokazu j e , da so naši vojaki dobro poučen i o vzro-
kih, p o m e n u in n a m e n u vojne, to je, da je bi la A m e r i k a 
pos t av l j ena pred a l t e rna t ivo — ali s e poda t i h i t l e r i zmu 
n a milos t in nemi los t , ali pa p r i j e t i za o rož j e in b ran i t i 
svojo neodvisnos t , svojo svobodo ter svoj demokra t i čn i na-
čin ž iv l j en j a . D r u g e g a izhoda ni bilo. Ta sp is da l j e pr iča , 
da so naš i amer i šk i f a n t j e in m o ž j e s e d a j moža to in j u n a -
ško sp re je l i n a s e svoja vo jna b r e m e n a , k a k o r so j ih p red 
169 leti sp re j e l i naš i amer i šk i p redn ik i , ko so s e spus t i l i 
v r evo luc iona rno vojno za pr idobi tev neodv i snos t i in svo-
bode, in kakor so naš i amer i šk i p redn ik i n a s e sp re je l i vo jna 
b r e m e n a p red 8 3 leti, ko je bilo t r e b a neodv i snos t in svo-
bodo b ran i t i s s t r a š n o d r ž a v l j a n s k o vo jno . In ke r sem 
končno m n e n j a , da bo ta sp i s odpr l nove vidike, s k a t e r i h 
j e t r eba p r e so j a t i po loža j naš ih vo jakov , t e r bo na ta n a -

čin, kakor upam, p r inese l n j ihov im s t a r š e m novih moči in 
tolažbe, ga tu p r iobču jem v prevodu. 

Korpora l Z u r o f s k y n a m r e č pravi : 
" Z a ka r se jaz b o j u j e m , je to - le : 
" B o j u j e m se, ker je to moja vo jna . 
" B o j u j e m se, ker se moje oči ne bo je d r u g i m gledat i 

v oči, — ker so m o j e oči videle srečo in zadovol jnos t , a so 
videle tudi t r p l j e n j e , — ker so mo je oči svobodne . 

" B o j u j e m se, ker mo ja ušesa lahko s l iš i jo obe plat i 
vsakega v p r a š a n j a , — ker mo ja u še sa s l iš i jo j e čan j e t rp in -
čenih l juds tev , a is točasno s l iš i jo tudi s m e h svobodnih l ju-
di, — ker so moja ušesa s reds tvo za s p r e j e m a n j e in for -
maci j , a ne pot k z a u k a z a n e m u p o n a v l j a n j u , — ker bi bil 
jaz mora ln i g lušec , ako bi ne premis l i l t ega , ka r s l i š im. 

" B o j u j e m se, ker se moja us t a ne bo je povedat i mo-
jega m n e n j a , — ker mi moj g las p o m a g a določati mojo uso -
do, če ravno jaz kot posamezn ik le malo š t e j em, — ker 
imam pravico govori t i na cesti , — ker imam pravico vsa-
kemu časopisu p i smeno povedat i svoje m n e n j e in ravno 
tako tudi s v o j e m u zas topn iku v kongresu . Ako bi smela 
moja us ta govori t i s amo to, kar bi bil vsakdo drugi pr is i -
l jen ponavl ja t i , po tem bi to pomeni lo , da so m o j a us t a za -
mašena . 

" B o j u j e m se, ker se moje koleno upog iba s amo pred 
Bogom. 

" B o j u j e m se, ker mo je noge lahko gredo, kamor ho-
čejo in mi ni t r eba po tnega lista, če g rem iz N e w Yorka v 
sosedno državo New J e r s e y in naza j . — Ker lahko zapu-
st im svojo deželo, ako hočem, in mi pr i t em ni t r eba n i -
kogar podkupovat i , ali pa se mi ba t i , da bom zgubi l svoje 
imet je . — Ker se jaz lahko nase l im na f a r m a h ali pa v 
mes tu in mi za to ni t r eba n ikogar vpraša t i . — Ako bi m o j e 
noge smele hodi t i s amo po zapovedan ih in p r i s i l j en ih po-
tih, po tem bi to pomeni lo , da so zvezane . 

" B o j u j e m se za vse navedeno in poleg tega tudi za to, 
ker imam svoj las tn i r azum, r a z u m , ki se je šolal v svo-
bodnih šo lah in je zato sposoben, da vsako s tva r p remis l i 
in p r e t e h t a te r jo po tem ali s p r e j m e ali zavrže . Moj ra -
zum je to re j kakor tekoča in č is ta reka , a ne kakor s to ječa 
močvara s lepe ubogl j ivos t i . — Moj r a z u m je naučen , da 
misl i s a m zase , da je radoveden, da ima svoje pomis leke , 
da vsako v p r a š a n j e ana l iz i ra , si po tem us tva r i svo je m n e -
n j e in ga lahko neovi rano izrazi . Tako moj r a z u m lahko 
p r e t r e s e vsako misel , ki jo dobi iz svobodnega časop i s ja 
(ali od koder ž e ) . Človek, ki ne misl i , ima s u ž e n j s k e mož-
gane . 

" B o j u j e m se, ker imam m n e n j e , da s em ravno toliko 
vreden kakor vsakdo drugi , ka j t i mo je m n e n j e s loni na ve-
l epomembnih besedah moj ih prednikov, "da je že S tvar -
nik podeli l l j u d e m gotove neodrek l j ive pravice ter da je 
med temi p rav icami prav ica do ž iv l j en ja , do svobode te r 
do z a s l e d o v a n j a s r eče , " da l j e besede, " d a je n a š a l judska 
vlada — vlada, ki i zha j a iz l j uds tva ter j e n a m e n j e n a za 
dobrobi t l j uds tva (iz na roda za n a r o d ) , " in končno besede 
— " d a j t e mi svobodo, ali mi pa d a j t e s m r t . " 

" B o j u j e m se, ker se s p o m i n j a m svoj ih mlados tn ih let, 
poln ih s m e h a in i g r an j a , da l je se s p o m i n j a m "baseba l l - a , " 
ka t e r ega sem de loma s a m igral , a de loma gledal druge , ki 
so ga igra l i . — S p o m i n j a m se svo je mate re , ko mi je p r a -
vila, z a k a j s ta z očetom pr i š la v Amer iko ob koncu z a d n j e g a 
s to le t j a . S p o m i n j a m se porok svoj ih ses te r , svo je g r a d u a -
ci je iz v iš je šole in časa, ko sem prvič videl živo kravo na 
prvih moj ih poč i tn icah na deželi , ki so z a m e bile n e k a j , 
vel ikega in važnega , ka j t i p r e j š n j e poči tnice s em preživel 
več inoma v u m a z a n i vodi Coney I s l anda . — S p o m i n j a m s e 
svoj ih j e s e n s k i h sprehodov skozi gozd, k j e r je odpadalo 
mnogo-ba rvno l i s t je . — S p o m i n j a m se prvih javn ih voli-
tev, ko sem oddal svoj glas . — S p o m i n j a m se svo jega p r -
vega s e s t a n k a z l jubko deklico, ki mi je p r ipe l j a l a gorko 
k lo fu to , ko sem jo hote l pol jubi t i . — S p o m i n j a m se r azn ih 
vol i lnih govorov in govornikov, shodov in ses t ankov v mo-
jem domačem ok ra ju , ki so n a m pr ibor i la m n o g a izbol jša-
n j a . Teh i z b o l j š a n j bi ne bilo, ako bi s e l j u d j e ne bili bo-

Leo Zakrajšek 
nega podvze t j a . 



ril i z a n j e . In ako hočemo, da bodo naš i otroci živeli v 
bo l j š ih r a z m e r a h , je m o j a dolžnost in dolžnost d rug ih moje 
vrs te , da se bor imo. B o j u j e m se to re j , ker imam dost i 
važn ih vzrokov za svoj boj . 

" B o j u j e m se za ono ž iv l j en j e v svo jem domu, ka te ro 
si mis l im us tanovi t i , ko bo b o j e v a n j e končano . To ž ivl je-
n j e mi nudi možnos t za mo j osebni napredek , mi nudi 
va rnos t in svobodo. Nudi se mi svoboda, da bom čital, ka r 
bom s a m hotel , da bom pisa l k a r bom s a m hotel , da bom 
pos luša l , misl i l in govoril , ka r bom hotel , kakor je to bilo 
do s e d a j . — Moj dom bo moj g r ad , v k a t e r e g a nihče ne bo 
imel p rav ice s topi t i brez mojega povabi la in dovo l jen ja . — 
In ako bi se jaz za vse to ne bori l , bi bilo moje ž iv l j en je 
podobno smr t i . 

" B o j u j e m se zato, ker v e r u j e m v nap redek , a ne v 
reakc i jo . K l j u b naš im nedos t a tkom i m a m vero v n a š način 
ž iv l j en j a . Ako bi mi izgubil i to vojno, bi izginilo u p a n j e 
v bodočnos t . 

" B o j u j e m se, ker se hočem nekoč poroči t i in hočem, da 
bodo moj i otroci pr iš l i na svoboden svet . B o j u j e m se, ker 
so mi moj i p redn ik i zapus t i l i dedšč ino svobode in m o j a 
dolžnos t je , da to dedščino o h r a n i m in jo zapus t im onim, 
ki p r ide jo za mano . Ako bi svobodo izgubil i , bi bil zločin 
rodi t i o t roke . 

" B o j u j e m se, ker je to na loga svobodnih l judi , ki s e 
m o r a j o bori t i , ako hoče jo ostat i svobodni . Ako se svoboda 
odvzame e n e m u n a r o d u ali eni osebi, so ogrožene prav ice 
vseh l jud i in vseh narodov. B o j u j e m se, ke r s em potom 
svo j ih zas topn ikov imel na izbiro — če se bom bojeva l ali 
ne. 

" B o j u j e m se ne toliko radi P e a r l H a r b o r - j a , t emveč 
radi tega , ka r je Pea r l H a r b o r pomeni l . Po n a p a d u na 
Abes in i jo , na M a n d ž u r i j o , na K i t a j sko , na Čehos lovaško, na 
Dansko , na Norveško itd. j e bi la tudi A m e r i k a tako zelo 
ogrožena kot še nikoli p re j . Le n ičvredni bojaz l j ivc i n e 
bodo b ran i l i s a m i h sebe. 

" B o j u j e m se, ker je bo l je u m r e t i kot pa živeti pod tu-
j im ko lenom. 

" B o j u j e m se zato , ker na ta nač in , da se danes bo-
j u j e m , bom imel j u t r i mi r . 

" B o j u j e m se, ker s em hva ležen , da se n e n a h a j a m na 
s t r a n i sovražn ikov . Bož ja milost je, ali pa s luča j usode , 
da jaz n i sem eden od b ru ta ln ih nac i jev . In ako bi se jaz 
s e d a j ne bori l , bi se p r a v lahko zgodi lo , da bi moj las tn i 
otrok pos ta l naz i j ec . 

" B o j u j e m s e z gorečo žel jo, da se onim, ki bodo pr iš l i 
za mano , ne bo t r eba več bojevat i . Ako bi se j im p a vse-
eno bilo t r eba bojevat i , j im hočem pa s luž i t i kot vzgled, da 
se ne bodo u m a n j k a l i , če bi k r i za r e s p r i š l a . 

" B o j u j e m se to re j , da obdrž im svo jo svobodo." 

V 
Z , e r t 4 t K j f i J e i : 

ZANIMIVOSTI IZ REPUBLIKANSKE 
KONVENCIJE 

AM E R I K A je res čudovi ta dežela , ke r v s red i težk ih 
vo jn ih p r e s k u š e n j še u t e g n e mis l i t i na s p r e m e m b o v 
vods tvu naš ih v ladn ih zadev . V s a k a š t i r i leta j e p r i -

l ika pos tav i t i d r u g e g a vod jo v Belo h i šo in ke r vž ivamo še 
vse svobodšč ine zbo rovan ja , se j e r e p u b l i k a n s k a k o n v e n -
c i j a nemoteno vrš i la . Z a d n j i t eden v j u n i j u so v Chicago, 
111., p r i spe l i d e l e g a t j e r e p u b l i k a n s k e s t r a n k e in s i izbra l i 
p r e d s e d n i š k e g a kand ida t a , Mr. T h o m a s E. Dewey-a , ki je 
s e d a n j i g o v e r n e r d r žave New York. K o m e n t a r j i r azn ih 
č a s n i k a r j e v n iso bili p reveč laskavi n a p r a m n o v e m u p red-
s t av i t e l ju r e p u b l i k a n s k e s t r a n k e . T e k m a s e j e že zače la in 
kot so pokaza l e p o s k u s n e voli tve v d ržav i N e w York, vživa 
Dewey več nak lon j enos t i , kakor pa Mr . Roosevel t , ako bi 
pos ta l kand ida t za če t r t i t e rmin . Za Dewey-a j e bi lo dob-
l j en ih 5 2 % glasov in za Mr. Rooseve l t a 4 8 % . Ni s icer 
vel ike raz l ike in ke r je v mesecu j u l i j u zborova la d e m o k r a t -
ska s t r a n k a , m o r a m o upoš teva t i kak s e n t i m e n t je vzbudi la s 

svoj im p r o g r a m o m . Računat i m o r a m o tudi koga bo volilo 
n a š e vojaš tvo, ki p r e n a š a težke čase za ohran i tev svobode. 

Država New York je jako odloči lna pri voli tvah, ker 
ima n a j v e č e lektora ln ih glasov, venda r pa ti glasovi sami 
ne odločajo končnega izida. 

Na repub l ikansk i konvenci j i je bilo veliko število 
žensk , ki se odl ikuje jo v razn ih pokl ic ih in se u d e j s t v u j e j o 
v naš i poli t iki . N a j v e č j a a t r akc i j a je b i la kongresn ica 
C la re Boothe Luce. V svojem s t r u p e n e m govoru je švrk-
ni la čez Rooseveltovo dobo, češ, da n a m je p r ines la vojno. 
S t em je seveda na jbo l j u s t r eg la t i s t im, ka te r im je s edan j i 
p r edsedn ik t rn v peti . Razvi ja la je svoje misli o GI J im-u , 
k a t e r e g a ne bo več n a z a j in o GI Joe -u , ki se bo vrni l . 
Vzbudi t i j e hote la s impa t i j e žensk in ma te r a kot kaže jo 
p i sma , ni dosegla zaže l j enega e fek ta . M a t e r a m se zdi 
težko, ako se i z rab l ja te ž r tve za ceneno polit iko republ i -
k a n s k e s t r anke . N a d a r j e n a in p r iv lačna kongresn ica Luce 
se večkra t p renagl i in zavzeti bo mora l a d rugačno takt iko, 
ako bo še r e f l ek t i r a l a na ponovno izvolitev v kongres . 

Veliko senzac i jo je povzroči la Mrs . J a m e s Far ley, žena 
nače ln ika demokra t ske s t r anke . O n a je odločno proti če-
t r t e m u t e r m i n u in je za t rd i la , da bo volila r epub l ikanskega 
kand ida ta , ako bi se Mr. Roosevelt podal za četr t i t e rmin in 
z d a j je gotovo, da je Mr. Roosevelt kand ida t za četr t i t e rmin . 

Mrs . T h o m a s E. Dewey j e vživala splošno pozornost , 
ker je jako s impa t i čna in p r i j a z n a ženska . P rav i jo , da če 
bi upoš teva l i n j e n o p r i s rčnos t in š a r m a n t n o s t , bi vsi vo-
lilci pomaga l i t e j gospe j pr i t i v Belo hišo. I zobražena je 
v p e t j u in godbi in v cerkvi večkra t pr iskoči na pomoč, 
da orgla mes to odsotnega o rgan i s t a . Kot mat i j e jako 
s k r b n a in p r e v d a r n a in dobra tovar i š ica ena j s t l e t nemu 
Tom-u in deve t l e tnemu John -u . N j e n i sovaščani v Pawl ing , 
N. Y., jo visoko ceni jo in spoš tu j e jo kot zelo dobro in pr i -
j azno gospo. V svoji mlados t i j e imela pri l iko stopit i na 
g ledal iški oder, k a t e r e m u se je odpovedala in se poročila 
s svo j im izvol jencem. Rekla je, da izid p redsedn i šk ih vo-
litev ne bo sp remen i l n j e n e g a ž iv l j en j a , ker ona želi ostat i 
to, ka r je bi la doseda j . Gotovo je, da se bo drža la bol j 
doma, kakor pa Mrs . Roosevelt , ki je popolnoma v d ru -
gačn ih r a z m e r a h pos ta la p rva gospa v deželi . Mrs . Roose-
velt de la veliko dobrega po svo je in upamo, da bo tudi 
n j e n a nas ledn ica , ako pr ide i z p r e m e m b a pr i voli tvah, enako 
z a s l u ž n a in odlična na svo jem mes tu . 

MISS MARY ANDERSON GRE V POKOJ 
Velika p r i j a t e l j i ca in zagovorn ica žensk ih delavk, je 

dokonča la lepo s lužbeno dobo 2 5 let v ženskem odseku de-
lavskega b i ro j a v W a s h i n g t o n u . Miss Anderson je pr i š la 
iz Švedske kot m l a d a dekle in t u k a j je naš la dovolj pr i l ike 
seznan i t i se s težavami , ki č aka jo vsakega emigran ta -de -
lavca. Vseskozi se je z a n i m a l a za r azne probleme, ki 
o t ežu j e jo po loža j de lavkam in to jo je gnalo, da se je izo-
b raževa l a in povsod ude j s tvova la pr i r azn ih un i j ah . De-
lavka v tovarn i za obuvala , j e p r i s top i la h un i j i in je od 
s t o p n j e do s t o p n j e napredova la . Med prvo svetovno vojno 
je bi la pokl icana na r azna posve tovan ja od vlade. Ona je 
bila p i jon i rka , ki je sproži la idejo o enaki plači za enako 
delo b rez ozi ra kdo delo vrši , ali j e delavec ali j e delavka. 
Vedet i moramo , da so ženske p r e j e m a l e m a n j š e plače za 
enako delo in to je bi la t i s t a kr iv ica zoper katero se je 
oglas i la Miss A n d e r s o n in vseskozi vodila boj za pravič-
nost n a p r a m de lavkam. Mars ika t e ro i zbo l j š an j e je delav-
k a m pr ibor i l a ta v ladna u radn ica , ki je v resnici š la skozi 
t rdo šolo ž iv l j en j a in je hote la pomaga t i d rug im do p ra -
v ične j š ih r a z m e r . N j e n a ide ja o enaki plači je bi la spre -
j e t a na m e d n a r o d n i delavski k o n f e r e n c i v Ph i lade lph i j i . 

Ob izs topu iz te za ženske tako važne s lužbe, s e jo je 
s p o m n i l p r e d s e d n i k Roosevelt in se ji je zahval i l v imenu 
š tev i ln ih de lavk za n j e n e vel ike z a s l u g e v ženskem delav-
s k e m odseku . N j e n svet je bil vedno i skan in upoš tevan in 
gotovo bo tudi v poko ju še večkra t pokl icana na r a z n e kon-
f e r ence . Za svo jo nas lednico si j e i zbra la tudi jako izku-
šeno in z a s l u ž n o ženo ,Miss Fr iedo Miller , ki j e i ndus t r i j -
ska k o m i s a r k a v državi N e w York. 

Upamo , da bo š e več važn ih s lužb pr iš lo v roke s t ro-
kovno i zob ražen im in i zkušen im u r a d n i c a m . 



NEMČIJA SKRBI ZA NOV ZAROD 
Čeprav Nemci bolj pot ihoma š i r i jo umazano propagan-

do za poras t nemškega prebivals tva, je vendar prišlo na 
ušesa javnosti , kakšne ukaze izdaja nemško vrhovno po-
veljstvo svojim vojakom po zasedenih deželah, posebno še 
za Norveško. Ta vojna je pohabi la in spravi la v grob tako 
veliko število moških, da bo nemški narod precej z m a n j -
šan . Ta p r i m a n j k l j a j si bodo Nemci popravili s p ropagan-
do za š tevi lna rojs tva , ne oz i ra je se kod in kje . Že napre j 
je vse p re računano in zas igurano , da se ne bo nobena n e m -
ška ženica smela pritožiti , ako bo več otrok v družini , kakor 
jih je pričakovala. Poročenim vojakom je namreč vse do-
voljeno in ne bo nobene kazni, pač pa še pohvala za vsak 
narodni pr i ras tek doma ali po tu jem. Nemško druš tvo pod 
i m e n o m : "Za tevtonski meč in zibel" bo skrbelo za vse 
take izvanredne s t roške in dogodke. Državne b l aga jne se 
lahko prazni jo , samo da ne bo zmanjka lo vojakov za t r e t jo 
svetovno vojno, katero ima jo Nemci že v svojih načr t ih , 
ako bodo seda j poraženi . Vsi otroci spočeti s tem name-
nom, bodo enostavno pr iš te t i med Nemce, na j bo mati ka-
terekoli narodnost i že. Za naci jsko vzgojo bo skrbe la ta 
d ružba , ki se ne ozira na človeške in božje zakone in ne 
pozna moralnih vezi, ne človeških pravic in dos to jans tva . 
Norveške ženske so zelo napredne in težko bo izpel jat i ta 
umazan načr t tam, k j e r s toj i l judstvo na visoki s topin j i 
izobrazbe in narodne zavest i in ponosa. 

Nemška komanda hoče za vsako ceno podjarmi t i svet 
in si zasužnj i t i ostale narode in ako ne bodo združeni na-
rodi večno na s t raži , se zna svet potopiti v t r e t jo svetovno 
vojno, na katero se Nemci s i s temat ično pr ip rav l ja jo . P rva 
sk rb jim je vojaška sila in ta se bo pomnoži la s to u m a z a n o 
propagando. Še celo mate r insk i praznik so onečasti l i v 
te j blaznosti za oblast sveta . Upamo, da bodo nemške ma-
tere pr iš le do d rugačn ih nazorov in da bodo zavrgle vse 
nac i j ske teori je , ker rop in k lan je ni na rodu pr inesel nobe-
nega b lagos tan ja in sreče . Meč in un i fo rma na j svar i l jud-
stva o s t rašni ka tas t ro f i , ki je divja la po svetu iz gole 
nečimernost i in s lavohlep ja nemškega naroda in n j ih po-
divjanih voditeljev. 

Nemški narod je v zadn j ih t r ideset ih dneh u t rpe l ve-
l ikanske izgube. Prav i jo , da se lahko računa pet s to t isoč 
ubitih, r an jen ih in u je t ih vojakov. Teh človeških izgub ni 
mogoče kar tako nadomest i t i in zato se že seda j p r ip rav l j a -
jo, da jim v bodoči vojni ne bo zmanjka lo človeškega ma-
ter i ja la . Ljudstvo se je gotovo že naveličalo Hi t le r jev ih 
f an taz i j o s i j a jn ih z m a g a h in bogastvu ,ki bo prišlo v nem-
ške roke. Zda j menda sprevidevajo , da so vse te obl jube 
f a t amorgana , ki se j im č imdal je bolj odmika. S t rašn i smr t -
ni s t roj i robotov ub i j a jo nedolžne civiliste po južnem delu 
Angli je , a ta uspeh se bo gotovo spremeni l v s t r a šno ka-
zen, katero v polni mer i zasluži ves nemški narod. 

o 

c M a r j e t i c a 

Spisal Anton Koder 
(Nada l j evan j e ) 

Iz vaških dimnikov pa se tako p r i j e tno dviga dim vi-
soko v oblake, vr teč se v veselih kolobar ih . H i šna gospo-
din ja , sk rbna mati pa postopi s emte r t j e na prag, b r i s a j e 
roke ob višnjev ali bel p redpasn ik ter jedva odgan ja k u r j o 
druž ino od sebe in pogovar j a h išnega va ruha , Su l t ana pred 
hlevom, ki t rga verigo ugledavši svojo dobrotnico in se ji 
dobrika. 

Zdajc i ugleda svojega l jub l jenca samo s ra j čn ika , ki že 
r i je , ves kuš t rav in odsevajoč vseh božj ih barv na obrazu , 
pod s teno in povsod po p rahu in vlači h i šnega " m u c a " ne-
usmi l j eno za rep in ga poobjeml je ne ravno l jubeznivo. 

Vse to pa iz pr i jaznost i ali odškodovanja , ker bodeta potem 
skupa j kosila na pragu. 

"Ti kuštravec, ti kuš t r av i ! Ali ne greš, da te omi-
jem in preoblečem; poglej, kakšen s i ! " vzklikne zdajci ma-
ti. L jubl jenec pa se niti ne zmeni za te besede, dokler ni 
zgrabl jen za rob in ne pomaga mu ves jok in krik. Tudi 
on mora čutiti, keda j se p r a z n u j e bela nedel ja . 

Vaške deklice se zb i ra jo med tem z vrči in posodami 
na vaškem s tudencu. In danes se jim ne mudi ravno po-
sebno, s a j je nedel ja . Mars ika te ra postoji s emte r t j e da l j 
časa s svojo znanko in ugibl je , kako krilo obleče danes k 
deseti maši, kakšen robec si je kupila na zadn jem s e j m u 
in — šeneka j ima na srcu. A sem od soseda se ču je kon j -
sko kopito in v s i lnem diru pr i jezdi sosedov sin napa j a t 
re jenega " p r a m a . " In pa ta sosedov s in ! K a j bi neki re-
kel, ko bi jo videl t u ? Ogovoril bi jo morda in ona bi se 
sramovala , čeravno ni napačen ta sosedov, prav nič napa -
čen — in ona ga prav nič — ne sovraži . 

Mar je t ica v nedel jo z j u t r a j ni gonila koz na pašo. S r a -
kar j ima je ovil brezovo trto okoli vratu in ju pasel po 
vrtu in ob meji okoli zelnika. 

To delo ni ravno uga ja lo S raka r ju , kaj t i žival mu je 
uha j a l a v škodo z d a j na desno, zda j na levo, da ni smel 
niti pogleda obrniti od n je . 

Kedar se mu je pa vendar ponesrečilo ka j enacega , 
zavihtel je s t rašno s svojo zakr ivl jeno gorjačo, a udar i l ni. 
Le poklel je s emte r t j e bolj potihoma, a vedno mu je bilo 
žal tega, hudo žal. 

Danes je nedel ja , a Marjet ic i se ne bere na obrazu in 
n ikjer , da bi bila. Pozno v noč je jokala sinoči, in danes 
sedi poleg ognj išča in u t rne včasih bolj skr iva je solzo. 
Na ognj išču pa je prav živahno. Ogenj veselo plapola, 
poka in šumi. Pr i s tav l jen i kropček že poganja bele pene 
in iz male kozičice neka j tako pr i je tno diši. Vse pr iču je , 
da je danes praznik. 

Le Marje t ica je otožna. Nepremakl j ivo zre pred-se v 
ogenj z nad prsi p rekr ižan ima rokama. Večkrat globoko 
vzdihne in včasih dvigne leseno kuhavnico in vidno brez 
n a j m a n j š e zanimivost i u r e j u j e in pr ipravl ja kosilo. 

Zda j pridrvi oče kozi domov. Spehan in u t r u j e n stopi 
k ognj išču in poišče živ ogenj za svojo pipo. Nato p rav i : 
"Mar je t ica , če je gotovo kosilo, le urno k jedi ! Potem se 
pa lepše obleci, danes greš z menoj k dopoldanski s l užb i ! " 

Mar je t ica se začudi tem besedam, kaj t i oče ni bil s icer 
va jen hoditi ž n jo . Tudi se spomni, ka j pomeni to. Ne-
izmerno bi jo bila zadela sicer ta zapoved, a zda j ji je 
vse enako. Le globok vzdih n a z n a n j a razloček med nek-
da j in sedaj . Š te fana tudi dva večera že ni bilo v vas, 
niti videla ga ni. O vse, vse se u j ema z očetovimi besedami . 

Po kosilu obu je S rakar čevlje, ..kateri so ves l jubi 
teden samotari l i na polici, na takne nedeljski klobuk, vrže 
kamižolo čez ramo in p rav i : "Zda j pa le urno, ali ne č u j e š ? 
Že v drugo vabi v zvoniku ." 

A Mar je t ica ima še polne roke dela okoli ognj išča. 
Naposled vzkl ikne: " S a j bom," in hiti v svojo spalnico. 

Ondi vise na steni n j ena praznična krila. Ozre se va-
n j e in zopet pobesi obraz. Rdeča nova obleka in pisan 
predpasnik jo spomni minule nedelje. 

O, kako je bilo še t eda j in kako je danes ! Kako kra tek 
čas in kolika s p r e m e m b a ! Že hoče obleči to na j lepše svoje 
krilce, katero jo je tako veselilo pred malo dnevi. A kon-
čno je vrže od ^ e b e , kakor bi bilo s t rupeno in za n jo brez 
vrednost i in vzd ihne : "O nikdar , n ikdar več ne želim lepo-
tičja. Ka j tudi korist i , če je človek s a m ; kdo ga pogleda, 
in komu n a j d o p a d a ? " 

V tacih mislih se nasloni na okence in oko se ozre 
nevedoma v dolino. Bele, pisane, svatovske proces i je praz-
ničnih l judi j se vidijo po vseh cestah, vseh potih, vseh ste-
zah proti fa rn i cerkvi s redi p r i j e tnega zelenja . 

Spreda j otroci, potem mladeniči in deklice v veselem 
pogovoru, za n j imi žene in babice, potem možakar j i in sivo-
lasi dedje . Vse je lepo zvrščeno. 

Zdajci potrka oče na okno in pravi nekako ne jevol jno: 
"Ali g r e š ; če ne pa sama hodi, če se s r amu je š oče ta!" 

Te besede nenopis l j ivo zbodejo Marjet ico. Očeta ni 



misl i la žal i t i n ikda r , tudi danes ne. Urno se j a m e obla-
čiti to re j in s icer ne v novo rdeče krilo, t emveč v pr ip ro-
sto, ponižno, pepe lna t e barve . Le-to ji je n a j b o l j e povšeči . 
A kada r se mudi človeku, t e d a j mu ne g r e nič od rok in 
mu ne gre, kakor bi m u bilo vse naspro tno . 

Ko stopi M a r j e t i c a na p lan , j e že S r a k a r daleč s red i 
r avnega pol ja . Ho teč dohi te t i ga, ube re ona k ra šo pot po 
s t rmin i , k j e r r a s t e j o o s a m l j e n e bele breze , otožni mecesni 
in b r i n j evo g r m o v j e . 

Ta pot ji j e b i la tudi s icer n a j l j u b š a . Ondi se oglaša 
spomladi p rva kukav ica , požv ižgu je zaveče ra z la tok l jun i 
kos in vale n a j r a j e d robne bojaz l j ive penice . — 

Ko hiti tako z bel im robcem v roki, v k a t e r e m je za-
vita v z la tu v e z a n a mol i tvena kn j iga in p r i j e tno šumi n je -
no pr ipros to , a čedno kri lo, ču je se g l a s : 

" P o č a k a j , Mar j e t i ca , pa s k u p a j greva, če ti j e p o v š e č i ? " 
Mar j e t i c a se ozre in vzkl ikne bo j eče : " Š t e f a n , k a j si 

t i ? " A pri teh be sedah umolkne in pobesi obraz . 
"Ali te smem nekol iko pospremi t i do r azpo t j a , da se 

k a j p o m e n i v a ? " prav i mladen ič in se upogne , da bi pogle-
dal deklici v zarde l i obraz . 

" ' S m e m , ' Š t e f an , to je g rda beseda, p rav nepo t rebna , 
a s a j veš , " vzd ihne M a r j e t i c a in se ozre okoli sebe, kakor 
bi se hote la p repr iča t i , če ju nihče ne vidi in ne opazu je . 

" J a z n a j bi vedel 'kaj , Mar je t i ca , j a z ? K a j pa je hu-
dega, ka r povej m i ! " povzame mladen ič in p r i m e svojo 
sp reml j eva lko za roko, hoteč jo zadrževa t i v u rn i hoj i . 

"Nič , nič, Š t e f a n ! K a j bo neki ! Vse je p r av in tako 
mora biti, očeta n a j pos lu šam in ubogam, pa j e . " 

" M a r j e t i c a , tvoj oče so ti rekli ka j , govoril i o meni , so-
dili me krivo, p repoveda l i ti da l j e govorit i z menoj , uka -
zali ogibati se m e ? O govori, pove j ! " 

" L j u d j e p rav i jo , da si ti Ml inar jev , jaz pa S r a k a r j e v a 
in tako t rd i jo tudi oče, Š t e f a n , " povzame Mar j e t i c a s t re -
sočim g lasom in s rce se ji užal i nepopis l j ivo . Le š i loma 
si za t i r a solze v s r a m e ž l j i v i h očeh. 

" T o r e j l j ud je , hudobni , opravl j ivi l j u d j e se v s i l j u j e jo 
med na ju , r a z d i r a j o n a j i n o s r ečo ! S t r u p e n i m jez ikom ve-
r u j e j o tvoj oče in — tudi t i ? 

O, k j e so t ist i l j ud j e , Mar je t i ca , povej , r ec i ! Kako se 
m a š č u j e m nad n j imi , kako j im poplačam n j ihovo p r i j a z -
nost , da pomni jo vse žive dni, kdo je Ml ina r j ev Š t e f a n in 
k a j se pravi j ema t i m u dobro i m e ! " vzkl ikne zda jc i Š te fan , 
s rd i to pogleda , s t i sne krčevi to pesti in v rže kamižolo iz 
ž l ah tnega r u j a v k a s t e g a sukna s svet l imi gumbi z ene r ame 
na d rugo . 

" P u s t i , Š t e fan , pus t i in ne jezi s e ! K a j bi rekla tudi 
tvoja neves ta , ko bi te videla poleg S r a k a r j e v e M a r j e t i c e ? 
O n a je boga ta , s r a m o v a l a bi se , " pravi M a r j e t i c a in hoče 
u r n o oditi po s t r a n s k i poti. 

" G o r j e mi, k a j je t o ? S t r a š n a l a ž ! " zavp i j e Š te fan , 
in u j a m e zopet tovar iš ico za roko. Po tem jo o b j a m e okoli 
pasu , koleno mu z d r s n e na zeml jo in z r azvne t im g lasom 
vzk l ikne : " M a r j e t i c a , g le j , tu klečim pred t ebo j in ti p r i se -
gam, da je n e s r a m n a hudob i j a in laž, s č emer te š č u j e j o 
s t rupen i jeziki . Le ti boš moja nevesta , ko p r ide n a j i n čas , 
— ali pa n o b e n a . " 

" K a j je to, Š t e f a n ? Molči, molči, k a j t a k e g a n i sem 
čula š e n ikda r in k a j bi rekel kdo, ki bi n a j u videl t u ? 
P r i s ega pa je g reh , velik greh , t rd i jo l j u d j e . " S t emi be-
sedami se izvi je M a r j e t i c a iz Š te fanov ih rok in hi t i dal je . 

Š t e f an s to j i še dolgo časa kakor okamene l na poti in 
z re za njo . Po tem po tegne z žu l javo desnico po čelu, po-
pravi svetel ka s to rec bo l j na levo uho in p r a v i : "Z la t a in 
deman tov je v redno to dekletce. Srečen bo, ka te r i jo dobi 
v z a k o n . " Čez nekol iko pa se mu vzbudi zopet p r e j š n j a 
jeza in s t r a s t , da si lovito s t i sne pesti in k r i č i : " N e p o z n a j o 
me še, ti hudič i , ti s t r upen i jeziki, a poznal i me bodo. J a z 
i zženem v r a g a iz neokre tn ih butic, pa bi mi oni j emal i po-
š teno , dobro i m e ! " Izgovorivši zav i je v s t r a n . V cerkev 
ne more . K a j bi mu tudi kor is t i la moli tev v jezi , nevol j i 
in s o v r a š t v u ? B a j e ne mnogo, ali nič. 

Lepo zapo jo u b r a n i zvonovi iz zvonika in se g lase v 
goro in dol, ko s topa Mar j e t i c a da l je prot i cerkvi . Po n j i -
vah na desno in levo umi ra z a d n j e ze len je , raz v išave se 
č u j e j o h r ipav i ž r j av i , ki hi te proti jugu , m e g l a se vlači in 

potika po gorah , l i s t j e rumeni po d rev ju in pada v vr t inc ih 
na zeml jo . 

Žalost in dolgčas je v dekl ič inem srcu . Vendar , kdo 
vpraša po n j e j ? Kmalu se v rne vesela pomlad. Škr j anc i 
se dviga jo v z rak , l ipa zeleni na holmu, cvetice cveto ob 
potu. K d a j pa se v rne izgubl jena pomlad n j e n e g a s rca , 
n j e n e nedolžne l j u b e z n i ? 

XVII 
Na vaškem ter išču ondi ob gozdni t iš ini je vse živo. 

Smeh in naga j ivos t , vesele pesmi in ropot lesenih tr l ic se 
raz lega na daleč okrog. Tam pod s l a m n a t i m in s e m t e r t j e 
tudi s smrekov imi s k o r j a m i kr i t im pods t r e š j em so z b r a n e 
vaške deklice, ki t a r e jo lan in vežejo kakor svi la ž lah tno 
predivo v zvežn je . T r e n j e je s icer težavno, a tudi izmed 
vseh kmetsk ih del s k o r a j na jzan imiv i še . Že leta in leta 
popre j r a č u n a j o dekleta , kda j bodo t r le prvič, ka j t i tega ne 
ume vsaka. To je imeni tno delo, ki zah teva p rece j roč-
nosti in va je . Zato so pa tudi bol j še ter ice z n a n e po vse j 
f a r i in še da l j e na okrog. 

Kako vese l j e je gledati popoldne ali pa za poznega 
večera v mesečnem svitu vesele te r ice! Tu se vse gibl je , 
vse suče in p r ik l an j a , kakor na povelje. In pa kako so 
u r n e te dekl ice v belih p redpasn ik ih , z zav ihan imi rokavci, 
s p i sanimi rožas t imi ru tami za v ra tom in s pros to se vsi-
pa joč imi k i tami po t i lniku in životu. 

Človek bi ne ver je l , da bi te žul jave , u t r u j e n e , te tež-
kega dela v a j e n e roke mogle sukat i se tako urno, tako 
lično zgibat i in v ravnava t i z m e š a n lan, p r i t rkava t i tako 
ume tno z lesen imi meči, in likati tako kakor iz per išča r a -
stoče predivo. 

In to ve se l j e ! Niti t r enu tek ni mirno in t iho. Z d a j 
se raz lega veseli smeh , zda j naga j ivos t , zda j na rodne pes -
mi, zda j se p r i povedu je jo povest i in pravl j ice . Vese l j a in 
zabave ni konca ne k r a j a . Ter i šče je pravo svet išče na-
rodnega nepopačenega ž iv l jen ja , podoba zadovol jnost i in 
s reče — n a š e g a na roda . 

K a j pa s toprv zvečer , ko lega mrak na zeml jo , ko se 
zav i j a gora v megl ino in pr ivesla luna ondi med oblak i ! 
Teda j z a u k a j o f a n t j e na vasi in se dvignejo t j a proti t e r i -
šču, k j e r se s m u č e in suče m a r s i k a k a d raga ter ica . 

Ondi govor ič i jo s te r icami , vežejo predivo v kopice, 
su še lan in šepeče jo pogosto dovt ipne skr ivnos t i na uho. 

Letos t a r e tudi Mar je t i ca , in s icer p rv ikra t . Koliko 
skrb i in koliko preglavice , preglavice ji je delalo t r e n j e ! 
Po cele noči je mis l i la , kako se ji bodo s m e j a l e družice , če 
ji t r l ica ne po jde od rok, če zmeša predivo, če ga ne oliči 
dovolj itd. A to bi še vse pres ta la , ka j ji je za žensko sod-
bo, ko bi le f a n t j e ne vasovali na te r i šču in ne gledali pod 
roke in ne sodil i krivo in pravično. Vendar brez posled-
n j ega bi tudi ne bilo nič, še prav dolg čas bi bilo. 

S a j u p a videt i ondi Š te fana , k j e r mu ne more prepo-
vedat i nihče vasovat i ž njo, t j a ne seže os t ra očetova p re -
poved. 

A ka j bi bilo, ko bi ne pr išel , dasi ve, da t a re tudi 
o n a ; ka j , ko bi ne bil ondi in bi ne suši l le n j e j lanu, ko 
bi ne vezal le n j e j povesen, ko bi ne stal na n jen i s t r an i 
in se ne p o g o v a r j a l ž n j o ? 

In pr iuka l i so f a n t j e sem od vasi, med n j imi je bil tud i 
Š te fan . Mar j e t i c a pobesi obraz, zardi in se niti ozreti ne 
upa . 

N j e n e tovar i š ice dobro vedo in opazi jo to, a molče, ne 
vemo, ali iz zavis t i , ali pomi lovan ja , — ali pa iz obojega . 

Mar j e t i ca je b rez dvoma na j l jubezn iv i ša , pa tudi na j l epša 
ter ica . In vse ji pr i s to j i tako krasno , ves ji g re tako od 
rok, kakor bi že t r la leta in leta. Že od daleč se razloči 
ona izmed svoj ih družic . N j e n o krilo s icer ni tako drago, 
kot mnogo drugo , a bol je se je opr i j eml je , l ičniše je u r e -
zano in n a r e j e n o . N j e n a ru ta in n j en p redpasn ik ni sv i -
len, a v e n d a r niti n a j b o g a t e j š e deklice bi se s svojo p raz -
nično obleko ne mogle meri t i z n jo in bi si tudi ne upa le . 

Ka j pa o b r a z e k ? Zarde l , pobešen je za rad i b l iža jočih 
se mladeničev . 

T r e n u t e k pozne j e je na ter išču zopet vse živo. Mla-
deniči sede okoli z a k u r j e n e g a ognj i šča in suše lan in p re -
peva jo svoje vesele večerne pesmi . Mars ika te r i pa se po-
nas loni bol j t j a v obl iž je svoje terice, in šepeče ji, kdo neki 



ve k a j na uho, se smej i , ji n a g a j a in se p o g o v a r j a ž n jo , 
kako r bi se ne bila videla že leta in le ta . 

Tud i Š t e f a n se pr ib l iža Mar je t i c i in p r a v i : 
" P u s t i tr l ico, Maret ica , p u s t i l P a ti jaz pomagam, 

če češ , no, ali č e š ? " 
M a r j e t i c a se mora za sme ja t i in m e n i : 
" D a bi ti tr i , Š t e f a n ? T r e n j e ni za moške . " 
" P a bi, k a j misl iš , da bi ne z n a l ? J a z mis l im, če bi 

mi ne šlo dobro izpod rok, pa bi m e ti nauči la in mi po-
kaza la , kako m o r a m . Je l i , da bi m i ? " 

" Z a k a j ne, če bi bilo po t reba . A moški že tako vse 
ves te in zna te , pa vse vam je dovol jeno ." 

" N a m , M a r j e t i c a ? Ko bi bilo to res , kako vesel bi 
bil, in p r e c e j bi hotel , da bi bi la ti vedno m o j a ter ica . Po-
tem bi pa s k u p a j t r la , pa hudobni jeziki bi n a j u ne p ika l i . " 

Izgovor ivš i te besede ozre se Š t e f a n v svojo družico, 
kakor bi hote l r eč i : Če hočeš, pa bo dovo l j eno ! 

" S a j je res , Š t e fan , p rav i m a š , " vzd ihne Mar j e t i ca in 
t r l ica ji z a s t a n e v desnici . 

" A k d a j bo neki to, o k d a j ? Včas ih mis l im, da bi 
bilo n a j b o l j e , da bi te n ikdar pozna l ne bil , zopet včasih, da 
bi ne vp ra ša l niti očeta, niti oprav l j iv ih jezikov, pa bi te 
ka r za ženo vzel, in zopet včas ih , da bi pus t i l dom, p r i j a -
t e l j e in t ebe — vse in bi šel da leč proč, k j e r bi pozabi l in 
zaduš i l vse g o r j e . " 

" Š t e f a n , k a j boš tako, k a j pa r e s mis l i š t a k o ? " 
" J a z p rav im, da bi, o, da bi — in v s e m u bi bilo konec, 

jeli M a r j e t i c a ? " 
" P a s tor i , ka r hočeš, da bi le jaz u m r l a k m a l u . " 
" K a j m a r ne s m e m ? Ka j n a j o s t a n e m tu, M a r j e t i c a ? " 

š e p n e g l a s n e j e mladen ič in p r ime deklico za roko. 
Mar j e t i c a ne odgovori , le debelo solzo na licu p re s t r e -

že z be l im p redpasn ikom in n j e n a desn ica ji mi rno počiva 
v mladen ičev i ; vsega sveta ji ni več m a r . 

" N e joka j , Mar je t i ca , s a j ne g r e m ! To sem de ja l le 
tako. K a j hočem tudi v d a l j n e m sve tu , s a j bi bil v e n d a r 
vedno in povsod tako sam, pa tako z a p u š č e n brez t ebe . " 

Tako se v i je govorica . Krog pa je vese l j e in s m e h . In 
luna sveti na nebu, čr iček se og laša v mej i , š u m e n j e se 
č u j e ondi od vaškega ml ina sem. 

Po t em pravi Š t e f a n : " K a r nič se ne boj , Mar je t i ca , ni 
še vse i zgub l j eno ! Še bol j hočem delat i in se t rud i t i kot 
doseda j , da si p r idobim očeta. P o t e m j im povem, da se 
imava rada , pa tako ne izrečeno r a d a ! In oče pr ivol i jo in 
privoli t i m o r a j o . T e d a j pa og rnemo z vašk imi m o ž a k a r j i 
p lašče in p r idemo k vam na ogled. In v roke u d a r i m o in 
s ežemo potem, čez tr i nede l j e se pa p e l j e m o k f a r i — k 
porok i . " 

M a r j e t i c a niti odgovori t i ne m o r e t e m b e s e d a m . Do-
zdeva se ji vse kakor s a n j e , — s ladke , pa go l ju f ive s a n j e . 

Med tem se zopet dvignejo mladen ič i in te r ice polože 
tr l ice. 

Lepo se zvrs t i pa r za parom, v r i s k a n j e zagrmi , p e t j e 
zadoni in vesela d ružba se pomiče prot i vas i . Vese l j e s i j e 
na obraz ih . Ondi s p r e d a j v p rvem p a r u s t o p a t a Mar j e t i c a 
in Š te fan , nocoj n a j s r e č n e j š i par . 

XVIII 
P r i j a z n a , bela s a m s k a vas, r a z t r e s e n a med p r i j e t n i m 

z e l e n j e m , rdeč vaški zvonik s redi n je , š i r okove j a t a l ipa na 
ravni t ra t in i , š u m e č b i s te r potok, h i t eč raz pečeve in ne-
u t r u d e n mlin ob n j e m , so gotovo n a j v a b l j i v e j š i pr izor i kme t -
s k e g a ž iv l j en j a . 

Be r i ška vas je bila kakor i z b r a n a , i zvo l jena in obilo 
obda rovana s temi l a s tnos tmi . P o s e b n o n j e n ml in je za -
nimiv in p r i j a z e n . Z n a n o nam je, da s to j i ob jezu , k j e r 
p a d a voda kakor iz zvonika in goni š t i r i ve l i kanska kolesa 
in t r i p a r e s top. Ker je mlin Š t e f a n o v e g a očeta in neko-
liko tudi n jegov , smo radovedni , da s i g a og ledamo na-
t a n č n e j e in se s e z n a n i m o z n jegovimi p reb iva lc i . 

Z u n a n j a podoba ni mnogo r az l i čna od d r u g i h poslo-
pi j . Le za n a d s t r o p j e je višje, z več j imi okni , š i r š i m dvo-
r i ščem in pol z opeko pol s s l amo kr i to . N a v e ž n e m p r a -
gu leži navadno* h išn i va ruh , Su l t an , in p o g l e d u j e z bi-
s t r i m očesom mimogredoče . S e m t e r t j e votlo za renč i . Vča-
s ih tudi p l ane kv išku — in po tegne bosope tega , m a l h a r -

skega p ro s j aka za razcve tene hlače, a da l je mu ne dela 
krivice. 

V veži in s t r ansk i z aka j en i k u h i n j i gospodar i suho-
b rada , u p o g n j e n a ženica, s t emno ru to na glavi in z v i šn je -
vim p redpasn ikom — Š te fanova mat i . N j e j p r ik imuje , po-
m a g a in sve tu j e bol j ob s t r an i , s icer vsa n j e j podobna, le 
nekol iko večja in m l a j š a te ta B a r b a . To je el i ta Ml inar -
jevega žens tva . Ka r ona hoče in ukaže v svo jem krogu, 
mora biti , m o r a se zgodit i tako. — 

Razen k r a v j e g a bosopetega p a s t i r j a , dveh pol jsk ih in 
k repkega ml in skega h lapca , gospodar i še prece j r e j en , rde-
čeličen možak z v išn jevo žametovo čepico vrh debe luhas te , 
č is to obr i te glave in v be lem b rez rokavn iku s svet l imi gum-
bi — Mlinar , Š te fanov oče. 

N j e m u se ne pozna post , s k r b in delo na obrazu . In 
kako n e k i ? On le tako bol j pos topa in u k a z u j e okoli po-
h i š j a in delavcev. S a j p rav i jo , da j e bogat in p remožen , 
da s a m b a j e ne ve, koliko ima. 

Š t e f a n na pol ju in pri živini navadno ne dela, le v mli-
nu p o m a g a . Tu ima na jveč j e vese l je . 

S a j je pa tudi p r i j e tno v ml inu . Tu je vse na svojem 
mes tu , vse ima svoj opravek, n ičesa r ni brez potrebe, ni-
česa r ne p r i m a n j k u j e . 

Ko Š te fan z j u t r a j na vse zgoda j odpahne bukovo za-
gozdo na jezu, se j a m e gibat i in vr te t i težko hras tovo ko-
lo, in ž n j im vred se gibl je , p remika , se vrt i in klopoče 
vse, kot bi se vzbudi lo iz s p a n j a ali bi bilo iz s amega ži-
vega s r e b r a . 

T e d a j ima Š te fan dela polne roke. Na jp rvo teka z le-
s en im kladivom po ml inu in u r e j u j e in p r i t r j u j e z d a j to, 
z d a j ono. Vedno je k a j v ne redu , vedno je t r eba pomoči 
in očesa povsod. 

Naposled , ko se ozre še enk ra t raz vzvišeno mesto 
okrog in okrog, z a s u j e v p reda l nad k a m n a mern ik r u m e n e 
pšenice , sprož i l esenega mačka , pods tavi posodo, napne 
s i ta , in k a m n a se j ame ta vr te t i in klopotat i , da kar po uše-
s ih doni in se l a s tna beseda ne ume . Z d a j se spomni tudi 
ravn ih , z železom na ostro okovanih s top v kotu, ki s to je , 
kakor čuva j i s su l icami v rokah, v ml inu . 

Tudi tu je t reba po u m u m l i n a r s k e umetnos t i m a r s i k a j 
preloži t i in ured i t i . A kmalu z a g r m e tudi s tope, se dvigajo 
kar zapored kvišku in s topa jo s t rdo nogo na r u m e n o pro-
so ali z la t ječmen, kakor na povel je in po godbinem taktu . 

Ko je vse to u re j eno , sede Š t e f an z močnat imi rokami , 
z močna t im obrazom in z močna to belo ml inarsko čepico 
na vzvišeno mes to in se ozira kakor povel jn ik na svoje 
podložne na desno in levo. P a nič ne u ide n jegovemu bi-
s t r e m u očesu. Ropot pa pozna kar po g lasu in ve, če gre 
vse v r edu in pravi loma. Ko zapazi n a j m a n j š o sp remembo, 
š ine t j a n e m u d o m a z lesenim kladivom v roki in zbol jša , 
kar je po t reba . Ml inars tvo je t ežavno , pa tudi p r i j e tno . 
Š t e f a n u , pos tavim, je na jbo l j povšeči. Tudi med kamni in 
pokorn imi s topami se čuti kakor k ra l j . Kar reče in hoče, 
tako j e ; ka r mu ne godi, to odpravi . Jez i t i in prepi ra t i 
pa se mu ni po t r eba n ikdar . 

K a j pa, kada r s toj i v soboto popoldne — ali kada r je 
— ob s teni v v rečah in mešičih bela in črna, a okusno 
zmle ta moka in vmes s l as ten j e šp renček , ali z la ta k a š a ? 
T e d a j se v r s t e kakor v porces i j i d r u g a za drugo vaške de-
klice, ž e n e in ma te r e in p o v p r a š u j e j o po svojem zmletku. 
Š t e f an pa ima za vsako p r i j a zno besedo. Te j pravi , da bo 
pr i še l pogačo pokusi t , ki bo gotovo s l a s tna , ker se je tako 
na d robno zmle la in očisti la pšenica . Zopet d ruga ga po-
vabi s a m a , t r e t j a pa p r i s t av i : " K a j pa l jubica poreče, če 
k nam v vas p r i d e š ? H u d a bo in pr id igo boš mora l po-
s lu ša t i . " Š t e f a n zard i nekoliko, se za sme j i in odvrne : "Ti 
si pa k a j po redna danes , Mičica. K j e si se pa nauči la 
t a k o ? " In kakor za odškodbo pa ji pomaga zadet i meh 
na glavo in ji p o n a g a j a povrh češ, da v rže v blato, če se 
ne pobo l j ša in ga vedno tako krivo sodi, kot danes . 

Zopet oni ženici je j e šp renček nekol iko predebel . P r a v 
nič ni zadovo l jna ž n j im, to pa že iz s t a r e navade in ne po 
pravic i . Tud i z a n j o ima Š te fan p r i j a z n o tolaži lno besedo. 
K a r k n j e j p r i t eče in ji ga tako n a v d u š e n o hvali in jo pre-
p r i ču je , da tacega še ni kuha la n ikdar , kot je ta, da se bo 
tako n a k u h a l in z r ah l j a l , da bi se ka r s a m užival . 

(Dalj*» prihodnjič) 



Št. 1, Sheboygan, Wis.—Naznanja se 
vsem članicam naše podružnice, da se 
bodo kazale premikajoče slike v bar -
vah n a pr ihodnj i seji meseca avgusta. 
Vabi se vse članice n a sejo, kakor tudi 
vaše pri jatel j ice in sosede, četudi niso 
članice Zveze. 

Predsednica. 

Št. 5, Indianapolis, Ind.—Najlepša 
hvala vsem, ki ste mi šle n a roke s 
p roda jo voščilnih kartic. Hvala tudi 
vsem, ki ste še posebej darovale v t a 
namen . Imena pridejo prihodnjič. 

Prosim vas sestre, da bi se malo bolj 
zanimale za naše seje. Sedaj n i vzro-
kov. da je mrzlo ali kratek dan. ker 
smo v naj lepši sezoni leta. Le pot ru-
dite se in pridite n a pr ihodnjo sejo 
in s seboj pripelji te tudi svojo p r i j a t e -
ljico. 

Med nami je več članic, ka ter ih 
zdravje ni v najbol jšem s tan ju . Že-
limo, da bi skoraj okrevale in se vese-
lile v naravi . Prosim, obiščite sestro 
Mary Rinarni , ki se n a h a j a v bolniš-
nici. 

K r u t a smrt je zopet prišla med nas 
ter n a m iztrgala iz naše srede sestro 
Jus t ino Trušnik. Bila je dobra žena 
in l jubeča mat i svojih otrok. Zapušča 
žalujočega soproga Alojza, dve hčerki 
in dva sina. Naše globoko sožalje. 
N a j ji bo lahka ameriška gruda. 

Našim novim mamicam pa želimo 
najbol jše zdravje in da bi hčerkice po-
stale naše članice. Naše čestitke Mr. 
in Mrs. Turk in Mr. in Mrs. Smith . 

Naša predsednica Mrs. Mary Kro-
novšek je praznovala 25-letnico zakon-
skega življenja. Želimo, d a bi z mo-
žem dočakala zlato poroko v zdravju, 
veselju in srečnem družinskem življe-
n ju . 

Najlepše pozdrave vsem glavnim od-
bornicam in članicam SŽZ! 

Anna Trauner . t a jn ica . 

Št. 10. Cleveland (Collinwood), O — 
Zadn ia seja je bila prav dobro obis-
kana . Sprejet ih je bilo šest članic v 
odrasli oddelek, t r i v mladinski odde-
lek in t r i v razred B. Prav lepa hvala 
sestri Johan i Menart , ki je vpisala vse 
svoje hčerke, s inaho in vnukin jo tako, 
da je iz te družine šest članic pri Zve-
zd. Vsa čast zavedni mater i ! Daro-
vale so tudi vsoto $4.50 za bandero. 
Pr is rčna vam hvala! 

Najlepše pr iznanje gre tudi sestri 
Ka ta r in i Kušlan. ki je poskrbela, da 
s ta obe hčerki pri podružnici in tudi 
štiri vnukinje in za slednje ona p la -
čuje mesečnino. Takih mate r in s ta-
r ih ma te r Zveza potrebuje. 

Tako vidite pri naši podružnici smo 
tudi izven kampan je aktivne. Iskre-
no dobrodošle vse novo pristople. Čla-
n icam pa priporočam, da poskrbijo, da 
bomo imele vsak mesec neka j novih 
članic. 

Članice so si n a te seji tudi ogleda-
le novo bandero, ki bo služila le u m r -
lim članicam. Vse navzoče so bile za-
dovoljne z vzorcem, oziroma ličnim 
delom. Hvala lepa Keržetovim v New 
Yorku, ki so napravil i krasno bandero. 
Članice so prostovoljno prispevale za 
stroške bandera, za kar se j im v imenu 

podružnice naj lepše zahval jujem. Vsa 
imena darovalcev bodo zabeležena v 
računski knjigi, kar bo v t r a jn i rekord, 
koliko je ka te ra darovala. Posebna 
hvala sestri Lojziki Čebular za podano 
deklamacijo v pozdrav in za veliko-
dušni dar v znesku $7. Po $5 s ta tud i 
prispevali sestri Tončka Jevnik in L. 
Glavač. V9em darovalkam iskrena 
hvala. N a j vam Bog tisočero povrne. 
Darovi se še sprejemajo. 

Pr i družini F r a n k Zadel n a 160. ce-
sti so vile rojenice pustile zalo deklico. 
Naše čestitke z željo, da bo hčerkica 
postala naša članica. Težko operacijo 
je prestala sestra Jul ia Mooney in se 
n a h a j a n a potu okrevanja. Bolna je 
tudi sestra Mary Ruzič. Vsem bolnim 
želimo ljubega zdravja . Is to želimo 
tudi naši glavni podpredsednici Mrs. 
Prances Rupert , ki je bila v bolnišnici 
in se sedaj zdravi n a svojem domu. 

Pozdrav vsem članicam! 
Frances Sušel . tajnica. 

Št. 12, Milwaukee, Wis.—Naša seja 
je bila slabo obiskana. Bolezen je bila 
vzrok, da s ta bili odsotni predsednica 
in podpredsednica, tako je otvorila 
sejo sestra Mary Matitz, predsednica 
nadzornega odbora. Želim, da bi pri-
hodnj ič vse prišle ali pa vsaj v lep-
šem številu, s a j od 340 članic bi se 
pričakovalo vsaj eno četrt ino od n j i h 
n a sejo, pa j ih pride k večjim po 20. 
Ni čudno, da nismo imele lepega izida 
v kampan j i in vem. d a je bila vodite-
ljica k a m p a n j e razočarana nad našim 
sodelovanjem. Mogoče bo drugič bolj-
še. to je naše upan je . 

Bolne so sestre Mary Gross, Mary 
Bucovnik, Mary Rodica in Amalia Ma-
yer. Članice se prosi, da obiskujete 
naše bolne sestre ter j im olajšate dol-
gočasne ure v bolezni. 

Vsem članicam, ki boste praznovale 
svoj ro js tn i ali imen dan v avgustu, 
vam želim vse najbol jše . Čestitke tudi 
naši urednici Albini Novak, ki že 11 
let uspešno u r e j u j e našo pri l jubljeno 
Zarjo. Poklon, Albina, za tako izvrst-
no delo! (Lepa hvala, Mrs. Schimenz. 
Vi ste zmera j t ako pr i jaznih besed, 
da j e vsem v veselje. A. N.) 

Pozdrav vsem odbornicam in člani-
cam naše Zveze in prosim vas ponovno 
za večjo udeležbo n a pr ihodnj ih sejah, 
posebno v avgustu in septembru. 

Mary Schimenz, ta jn ica . 

Št. 18, Cleveland (Collinwood), O.— 
V veselje bi bilo vsem navzočim 

članicam n a minili seji, če bi bila ude-
ležba popolnejša in vse naše "Ančke," 
ki so bile povabljene prisotne. Zabave 
imam vedno k a j in pr i jaznega razpolo-
ženja ob svetnih dobrotah tudi sedaj 
ni izostalo. 

Tom potom izrekam zahvalo gg. 
Medves in Mezgets. ter naši zapisni-
karici gospej Zibert za okusno pecivo. 
Bog n a j vam vsem odmeri z zvrhano 
kupo zdravja! 

Čestitke in želje za vso srečo v zako-
n u pošilja podružnica naš im zvestim 
članicam Mary Medves in Frances 
Fur lan, ki s ta postali pred kratkim 
nevesti. Na mnogo let zakonske sreče 
in zdravja! 

Ker imam na rokah še zavojčke vo-
ščilnih kartic, katere sem prejela iz 
glavnega urada, prosim cenjene sestre 
za nakup istih. Izgovor, češ, če bi 
bila vsebina zavojčka bolj raznovrstna 
itd. n i popolnoma na mestu. Vsaka 
mora pač priznati, da klišeji in tisk 
raznovrstnih podrobnosti stane mnogo 
več kot je v to svrho odmeril glavni 
urad. Iz vsake šole pa se človek le 
neka j nauči. Resnici n a ljubo p a 
omenjam, da po cenah kartic v t u -
ka jšn ih trgovinah, cena $1 za tako lepe 
kartice in pisemskega papi r ja ne zado-
stuje. Prepriča se lahko vsaka sama, 
da je vsak zavojček vreden več kot 
pa $1. Tore j je v vašo korist. 

V julijski Zar j i sem omenila namreč 
našo agilno predsednico gospo Strukel, 
ki je namreč praznovala baš n a d a n 
seje 13. jun i j a svoj rojs tni dan. Še 
mnogo let,, gospa Strukel! 

Upam, da se vidimo vse n a seji 8. 
avgusta, ker eno izmed navzočih čla-
nic čaka skrivna sreča. Pridite vse! 

Pozdrav! 
Josephine Praust . ta jn ica . 

Št. 20, Joliet, 111.—Na j prvo je n a 
mestu, da se lepo pohvali naše agilne 
in radodarne članice, ki ste nanesle 
toliko stvari za prireditev n a Očetov 
dan in zraven pa še delale kgt pridne 
čebelice, da je bilo vse v redu pr iprav-
l jeno in posetniki dobro postreženi. 
Tudi za cerkveni karnival je bilo t r e -
ba delavk in ste bile pozvane s k a r -
ticami, toda se niste vse odzvale in 
potem je pa delavk manjkalo. Za pr i -
hodnie prireditve se vam svetuje, da 
sporočite, če ne morete priti ali p a 
dobite namestnico, ker potem bo vsem 
ustreženo. Lepa hvala torej vsem, k i 
ste pomagale in darovale, da je bil 
uspeh. 

Precej je bilo oglaševanja za nakup 
zavojčkov voščilnih kartic, katere je 
založila naša Zveza, toda prodaja gre 
nekam počasi in n a rokah imam še 
precej zavojčkov. Sa.i ste se še vsaki-
kra t izkazale naklonjene za dobrodelne 
stvari in toplo se vam priporoča, da 
bi tudi zdaj bile med prvimi. Imej te 
pred očmi to, da bo šel dobiček od 
prodaje t eh kart ic za uboge otroke v 
mili domovini, ki so zapuščeni in za 
s t radajoče begunčke. ki so brez domo-
vine in t eh je n a tisoče, upijočih s 
prošnjami : "Usmilite se nas!" Torej 
kako morete odlašati; vpraša se vas 
samo za $1, za katerega dobite več kot 
veljavo in obenem pa storite usmil je-
no delo! Iz srca želim, da bi prodale 
vse zavojčke, katere imam n a rokah 
v k ra tkem času, sa j bodo kmalu t u k a j 
prazniki in t ak ra t vsi radi pišemo 
znancem in pri ja tel jem. Bodimo za 
te praznike usmiljeni in pomagajmo, 
vsaj n a t a m a j h e n način ubogim siro-
tam, potem bodo tudi v naših srcih 
srečni in zadovoljni prazniki. 

Umrl je J im Gregorich, ki zapušča 
žalujočo soprogo in tr i sinove. P re -
minul j e tudi F rank Horvath, ki za-
pušča žalujočo ženo, šest hčerk in dva 
sina. ki so vsi odrasli. Obe soprogi 
s t a naši članici. V teh bridkih u r a h 
n a j vas tolaži vera, da sta se preselila 

v boljže poslednje živdjenje, k je r n e bo 



t rp l j en ja in uživata zaslužni božji mir. 
Vsem preostalim izrekamo naše iskre-
no sožalje. 

Operacijo je srečno prestala Mrs. 
Theresa Marent ič in se sedaj zdravi 
n a domu. Sestra Barbara Želko se 
n a h a j a v bolniški postelji že od apri-
la. Sestra Angela Novlan je pa v 
zadnj ih desetih mesecih prestala t r i 
operacije. Vsem bolnim želimo l ju-
bega zdravja. (Sestra Muster ne ome-
n j a sebe, ampak je bila tudi ona med 
bolnicami zadnje tedne. V imenu 
članic j i želimo skorajšno okrevanje. 
Urednica). 

Pr idna te ta štorklja se je tudi ogla-
sila pri naš ih sestrah in pustila pri 
družini Mr. in Mrs. Anton Smrekar 
Mr. in Mrs. Paul Zanella hčerkico, 
sina; Mr. in Mrs. John Aroch hčerko; 
Naše iskrene čestitke srečnim dru-
žinam. 

P r ihodn ja seja se vrši t r e t jo nede-
ljo v avgustu ,(to je kot po navadi. 

Na svidenje! 
Josephine Muster, ta jn ica . 

Št. 21, Cleveland (West Park) , O — 
Kakor vam je že znano, če niste pa 
boste dobile vsaka po eno knjižico za 
lep dobitek. Kakor lansko leto, tako 
bomo tudi letos zbrale skupa j denar 
za našo ročno blagajno n a t a način 
namesto piknika. Dobitki bodo odda-
ni n a redni seji 6. septembra po seji. 

Drage sestre, prosim vas, da bi tudi 
letos sodelovale in vrnile knjižice, ozi-
roma listke prav gotovo pred septem-
brsko sejo. 

Na dopustih so imele svoje čvrste 
fante-vojake sestre Anna In t ihar , 
Mary Golic in Helen Hudimac, kar je 
tudi nas veselilo in smo vam iz srca 
privoščile te dobrodošle obiske. Sestra 
Helen Kozely je tudi imela svojega 
zalega soproga doma za kratek čas 
in se je prav fest postavila ž n j im. 
Da bi bili kmalu vsi naši dragi doma, 
pa ne samo za neka j časa, ampak za 
t ra jno. 

Zadn ja seja je bila bolj slabo obis-
kana. Menda je vročina vzrok. Spre-
je ta je bila nova članica Pauline T r a t -
nik, katero je vpisala sestra Agnes Za-
krajšek. Dobrodošla! 

Prav lepa hvala sestrama Josephine 
Zupan in Anna Vidmar za darila. 

Z lepim pozdravom, 
Ančka Pelčič, ta jn ica . 

Št. 23, Ely, Minn.—V poletnem času 
so naše seje zelo slabo obiskane in to 
je vzrok, da članice zaos ta ja jo s pla-
čevanjem asesmenta, kar napravi vse 
preveč sitnosti za tajnico, ki mora 
skrbeti, da je denar ob času poslan na 
glavni urad, če bi samo malo premis-
lile, kako težavno je za tajnico, ko mo-
ra čakati ter vas vedno opominjati , da 
pridite plačat. Tiste, ki ne morete pr i t i 
plačat vsak mesec, n a j bi plačale za 
neka j mesecev n a p r e j in si prihranile 
pota ter meni sitnosti. Lepo vas pro-
sim, da sodelujete v tem oziru, drugače 
bo šlo moje pot rp l jen je h koncu. Edi-
ni drugi izhod bi bil. da prodamo vojni 
bond od podružnice ter porabimo de-
n a r za zalaganje za članice, ki ob ča-
su ne plačajo in to bi ne bilo patr io-
tično sedaj v vojnih časih. 

Upam. da se boste zboljšale ter p a -
zile, d a imate plačano ob času vsak 
mesec. S pozdravom, 

Barba ra Rosandich, ta jn ica . 

Dar za Bdeči Križ 
Podružnica št. 18, Cleveland, O $4.00 

Za JPO-SS 
Podružnica št. 18, Cleveland, O $1.50 
Sophie Simcic 1.00 
Krist ina Urbas 1.00 

Skupa j od članic št. 18 $3.50 
Iskrena hvala 

Vsem. ki so darovali za Rdeči križ, 
kakor tudi za pomožno akcijo izrekam 
iskreno zahvalo. 

Najlepša hvala vsem pr i ja te l jem 
Zveze, ki so postali člani našega Krož-
ka in pa onim, ki so darovali v dobro-
delni sklad. Bog plačaj vsem, ki imajo 
usmil jena srca in so se odzvali našim 
apelom ter pomagali ubogim sirotam. 
Upam, d a se bo Krožek lepo množil z 
vsakim mesecom. Na naše odbornice 
pa iskrena prošnja, da bi raztolmačile 
pomen Krožka vsem uglednim moškim 
po svojih naselbinah ter jih povabile 
za člane. 

Voščilne kartice 
V f inančnem poročilu imamo vsak 

mesec označene prejemke od podruž-
nic, ki so prodale zavojčke voščilnih 
kartic. Marljive predsednice in t a j -
nice pri nekater ih podružnicah so se z 
na jveč jo vnemo potrudile, da so pro-
dale zalogo, ki j im je bila poslana, za 
kar j im gre posebna zahvala. Podruž-
nica št. 6 v Barbertonu, O., je razpro-
dala vse poslane zavojčke in teh je 
bilo 80 komadov, dal je je predsednica 
Mrs. Okolish poslala nada l jno naroči-
lo. Od podružnice št. 77, North Side, 
Pi t tsburgh, Pa., sem pa prejela prilo-
ženo pismo, ki je vredno, da se pona-
tisne. Mrs. Vorgin mi piše: 
"Cenjena Mrs. Er javec: 

" T u k a j Vam pošiljam denar za 30 
zavojčkov kartic, katere sem prejela. 
Vesela sem ,da sem vse prodala. Ne-
k a j so j ih članice pokupile n a seji, 
druge sem pa šla p roda ja t po hišah. 
Pa vseeno sem jih imela še neka j n a 
rokah. Danes, 9. jul i ja sem pa šla 
plačat asesment k društvu št. 12 ABZ 
in sem vzela zavojčke s seboj in sem 
bila vesela lepega zanimanja , potem 
sem šla še n a sejo društva Mari je De-
vice, št . 50 K S K J in t am sem prodala 
še ostale. Pri lagam denarno nakaz-
nico za 30 zavojčkov. 

"Vas pozdravljam, 
"Frances Vogrin." 

Drage odbornice in sestre! T u k a j 
imamo lep zgled, da z dobro voljo se 
lahko vse naredi, v kraj ih , k j e r imate 
težkoče, boste napravile veliko uslugo 
svojim rojakom in ro jakin jam, če bo-
ste storile, kakor je Mrs. Vogrin. S a j 
se vse povsod na jde jo usmiljena srca 
do naš ih ubogih slovenskih sirot v 
s ta rem kra ju . 

I skrena hvala vsem. ki so se pot ru-
dile pri prodaji , kakor tudi vsem, ki so 
zavojčke kupili. Os ta j am hvaležna, 

Josephine Erjavec. 
o 

Slika n a naslovni s t rani 
Ta mesec predstavl jamo na naslovni 

s t ran i zopet eno izmed naš ih n a d a r -
jenih mladenk, Pvt . Veronica Kos-
mach, ki je v službi Strica Sama. 
N j e n a ma t i in ona sta članici podruž-
nice št. 23, Ely, Minn. 

Veronica je prva Slovenka in tudi 
prva dekle, ki je g : raduira la iz šole, 
k je r izdelujejo parašute. to je v Naval 
Air S ta t ion v San Diego, Cal. 

Naše čestitke in želje, da bo dose-
gla še mnogo lepih uspehov. 

o 
Št. 24. La Salle, 111.—Vsem članicam 

naznan jam, da se vrši p r ihodnja seja 
v sredo večer, 9 .avgusta, namesto v 
nedeljo. Vzrok premestitve je cerkve-
ni piknik, ki se vrši na prvo nedeljo 
v avgustu. Ta sprememba velja samo 
za mesec avgust in po tem bo zopet 
po prejšnem redu. 

Mr. in Mrs. John Gerdovič sta pre-
jela od vojnega oddelka tužno vest, da 
je sin Johnie padel na vojnem polju 
nekje v Franciji , k je r se je boril za 
svojo domovino. Pokojni Johnie zapu-
šča žalujoče starše, ženo, 22 mesecev 
staro hčerko, sestro in bra ta doma, 
ter dva bra ta v službi Strica Sama. 

Podružnica izreka globoko sožalje 
vsem preostalim sorodnikom in pri-
jateljem. Njemu pa mir božji. 

V bolnišnici je preminul Anton 
Oklejšen mlajši, sin od naše sestre in 
Antona Oklejšen v naj lepših letih, 
s tar komaj 34 let. Zapustil je žalujoče 
starše, t r i sestre, dva b ra ta doma in 
pet bratov, ki služijo v armadi in vseh 
pet je onkrat morja . Naše iskreno so-
čut je žalujočim. Bog mu d a j večni 
mir in pokoj! 

V bolnišnico se je podala sestra 
Mary Gremc in sedaj se zdravi n a do-
mu. Želims ji hi t rega zdravja. Te ta 
š torkl ja je zopet povasovala pri naš ih 
članicah. Ustavila se je pri družini 
Mr. in Mrs. Anton Sherman ter pustila 
v spomin zalo hčerko. Materi in hčeri 
želimo zdravja. Naše čestitke! 

Prosim vse tiste članice, ki ste za-
ostale s svojim asesmentom, da bi po-
ravnale, ker n imam ročne blagajne za 
zakladat in iz svojega pa tudi ne mo-
rem. Pazite, da imate asesment pla-
čan do 25. v mesecu in s tem boste 
olajšale meni z delom in samim sebi 
skrbi. Pomnite, da se lahko pripeti 
nezgoda, ker nesreča nikdar ne počiva 
in bodite pripravljene. 

Najlepše pozdrave vsem sestram, 
Angela Strukel, ta jnica . 

Št. 25, Cleveland, O.—Naše seje so 
še doka.i dobro obiskane s primero 
času, v ka terem živimo. Veliko članic 
je zaposlenih po tovarnah in drugod, 
zato je res težavno priti n a sejo in 
nas še bolj veseli, da imamo vseeno 
povoljno udeležbo. 

Voščilne kartice gredo lepo izpod 
rok, ka tera jih še nima, n a j si j ih n a -
bavi n a pr ihodnji seji. Čas hi t ro mi-
neva in kmalu bomo iskali kartice za 
božična voščila, zato bodimo na jprvo 
naklonjene našemu narodu ter širimo, 
kar je n a m v lepo oglaševanje, kakor 
tudi v pomoč siromašnim otrokom v 
domovini. 

Veseli me in ponosna sem, da je 
naša podružnica n a prvem mestu v 
kampan j i in tako opravičena do prve 
nagrade. Vse priznanje našim požr-
tvovalnim članicam in nad vse pa za-
služi pr iznanje naša aktivna ta jn ica 
in neumorna delavka za Zvezo, Mrs. 
Mary Otoničar, ki je, kakor pr idna 
čebelica in se je na jbol j pridno potru-
dila za nove članice in je tudi ona 
n a prvem mestu, ka r se tiče posamez-
nih agitatoric. Hvala Vam, Mrs. Oto-
ničar, Zveza je ponosna Vas! 

Naša urednica in članica naše po-
družnice sestra Albina Novak letos 



praznuje 11-letnico uredniškega ura-
dovanja, zato ji v imenu članic št. 25 
čestitam kot vestni urednici "Zarje" 
in želim, da bi še mnogo let s sestrsko 
ljubeznijo urejevala naše članke in 
da bi .ii bilo to delo v veselje in za-
slugo. (Hvala lepa. Mary, kakor tudi 
podružnici št. 25. — A. N.) 

Z Mrs. Mary Roitz, ki je tudi člani-
ca naše podružnice, sva se letos dome-
nili. da bova skupaj praznovali svoj 
god, za kar sva določili nedeljo 2. 
julija za to praznovanje v krogu naših 
dragih prijateljev in sosedov. Imeli 
smo se prav dobro in se v imenu Mrs. 
Roitz kot svojem prisrčno zahvaljujem 
za vso naklonjenost. Bog plačaj za 
vss! Niste nam samo zveste pr i ja te-
ljice, ampak ste tudi vestne članice 
naše podružnice, zato sem pa še toliko 
bolj vesela. 

Naša dobra sestra Mrs. Mary Roitz 
boleha že dalj časa in sedaj se počuti 
veliko boljše in nas vse veseli, da je 
temu tako. Upamo, da bo čedalje bolj 
zdrava in bila še mnogo let med nami. 

Obiskala sem tudi našo glavno pod-
predsednico Mrs. Frances Rupert, ki 
se je n a h a j a l a v bolnišnici. Upam, da 
se počuti veliko boljše in bo kmalu 
popolnoma okrevala. 

Na bolniški postelji je tudi naša 
vestna sesetra Mary Lah in naša usta-
noviteljica Mrs. Milavec iz 71. ceste. 
Vsem bolnim sestram želimo ljubega 
zdravja in priporočam sestram, da se 
j ih spominjamo v molitvi, kakor tudi 
ob priliki obiščemo, ker vem, da bodo 
vesele vašega obiska. 

Zdaj pa samo še par vrstic o lepi 
seji zadnj i mesec. Naša urednica je 
nekje izvedela,kdaj je moj rojstni dan 
(bil je 11. julija) in predvečer smo 
slučajno imele redno sejo št. 25 Pa 
so naše dobre članice porabile to prili-
kod ter me prav ljubko iznenadile s 
prijetno zabavo. To je bilo kar takoj 
po seji. Med nami je bila tudi naša 
urednica in imele smo res neka j prav 
prijetne zabave, dasi je bila nahi t ro 
izpeljana. Prav lepa hvala Albini No-
vak in vsem našim darežljivim se-
s t ram za vso izkazano ljubeznivost. 
Prijeten slučaj mi bo marsikrat pri-
nesel najlepše spomine na vas. Bog 
plačaj! 

Na tej seji je sestra Mary Stanonik 
poročala o važnih sejah, ki se vršijo 
vsak mesec v čitalnici na Superior 
Ave., kjer se meščani bavijo z vpraša-
nji, ki se tičejo naše naselbine. Spre-
jet je bil predlog, da naša podružnica 
pristopi k t e j akciji in za^ zastopnice 
so bile izvoljene Cecelija Škrbec, Al-
bina Novak in jaz. Sklepi sprejeti n a 
teh sestankih bodo poročani na rednih 
sejah. 

SeSstre, prosim vas, da pridete tudi 
na prihodnje seje v lepem številu, ker 
naše seje so hi t ro v k ra ju in pe seji 

imamd vedno lepo razvedrilo, ko malo 
pokramljamo in imamo vsaj uro k ra t -
kega časa v lepi družbi. Tem več vas 
bo na seji, toliko boljši bo naš uspeh 
in napredek. 

Mary Marinko, predsednica. 

Glavna polletna seja 
Polletna seja odbora direktoric se je 

vršila na glavnem uradu 20., 21. in 22. 
julija. Zapisnik te seje bo priobčen v 
celoti v prihodnji Zarji . 

Vsa čast. materi! 
Mrs. Mary Turk, 1029 E. 62nd S t , 

Cleveland, O., in članica podružnice 
št. 25, je vpisala svojih sedem hčerk v 
zadnji kampanji . Tajnica Mrs. Mary 
Otoničar je opomnila Mrs. Turk, da 
bi bilo zelo lepo, če bi dala vseh sedem 
hčerk v našo Zvezo. Zavedna Mrs. 
Turk ni uporekala, temveč ji naro-
čila, n a j pride n a n j ih dom za podat-
ke. In Mrs. Otoničar je bila veselo 
iznenadena, ko pride t j a in Mrs. Turk 
pokliče hčerke in jim reče: 

"Tukaj je Mrs. Otoničar. kateri bo-
ste povedale datume svojih rojstnih 
dni. ker boste pristopile v Slovensko 
žensko zvezo!" 

Brez vsakega nadaljnega vprašanja 

Št. 26, Pittsburgh, Pa—Drage sestre, 
prosi se vas prav prijazno, da se malo 
bolj zanimate za mesečne seje, ker s> 
slabo udeležbo se ne more ničesar ko-
ristnega ukreniti. Pr ihodnja seja se 
vrši 14. avgusta v navadnih prostorih. 
To bo posebna seja in prisotnost čla-
nic je nu jno potrebna in je bilo skle-
njeno, da bo morala vsaka članica, ki 
se ne udeleži prihodnje seje, darovati 
25 centov v ročno blagajno. Zato se 
odzovite vse temu pozivu . 

Prosi se vas, drage sestre, da bi tudi 
bolj točno plačevale asesment, ker t a j -
nica nima denar ja na razpolago za 
zalagat za članice, in pri tem, ko ne 
plačate, ji napravite veliko skrbi in 
vaš dolg se viša in viša, če ji ne spo-
ročite, k a j je prav za prav vaš namen. 
Prosim lepo. da vpoštevate to opozo-
rilo. 

Naš pletilni klub prav dobro napre-
duje. Pridružili sta se dve novi čla-
nici, predsednica Antoinette S ta jdu-
hor in Anna Krotec. Vse se imamo 
prav zadovoljno n a sestankih, čeprav 
je zdaj v poletnem času malo vroče, 
ampak se že prestoji, ker se članice 
zares zanimajo za ročna dela. Le t a -
ko naprej , potem pridemo do svojega 
cilja. 

Že sem napisala t a dopis, ko so me 
žene in dekleta, ki So pri našem klubu 
iznenadile z lepo nagrado $20. Resni-
ca je, da nisem pričakovala tolike nar-

so dekleta stopile okrog Mrs. Otoničar 
i n začele pripovedovati, kda j je ka-
tere rojstni dan. 

Tukaj na sliki j ih pa vidimo sedeče 
v svojem domu in po starosti so: Anne, 
Olga, Julia, Sylvia, Agnes, Esther in 
Dorothy, v družini so tudi tr i je si-
novi, dva v armadi in eden je doma, 
ki pohaja v šolo. 

Mrs. Mary Turk je doma iz vasi 
Para na Blokah in Mr. Jack Turk je 
pa tudi 'od tam in sicer iz vasi Hudi-
vrh pri Blokah. 

Vsa čast zavedni materi in očetu, 
kakor tudi hčerkam, ki so sledile ma-
ternemu naročilu. Vse to znači, da je 
Turkova družina ena izmed uglednih 
družin, kjer so otroci dobili pravo 
krščansko vzgojo. 

klonjenosti, ko vendar nisem zaslu-
žila tako velikega priznanja. Prisrčna 
hvala, drage moje "štrikarice!" Bom 
že gledala, da vam bom povrnila na 
kakšen način ter se vam izkazala hva-
ležno. Vaša prijaznost mi bo v t r a j -
nem spominu ostala. 

Mary Golobič, zapisnikarica. 

Št. 32. Euclid, O.—Na seji v juliju 
je bila lepa udeležba, kar zelo razve-
seli odbornice, da je zanimanje med 
članstvom. Vesele smo bile imeti v 
svoji sredi zopet našo zvesto sestro 
Terezijo Zdešar, ki je bila na operaciji 
in nato se naha ja la v bolniški poste-
lji. Nje j in vsem bolnim sestram že-
limo stalno ljubo zdravje. 

Krasno ročno delo, katerega je da-
rovala sestra Jennie Sintič je dobila 
sestra Terezija Zdešar i n smo ji vse 
iz srca privoščile. 

Pred par meseci je bila v avtomo-
bilski nezgodi, ko se je peljala iz dela, 
naša bivša ta jnica Louise Rehar, in se 
še ni pozdravila. Bog daj, da bi se 
kmalu. 

Zopet ste prošene, da ste točne s 
plačevanjem asesmenta in s tem bo-
ste olajšale skrb naši tajnici in sebi 
pa preprečile suspendacijo. 

V upanju, da bomo imele lepo ude-
ležbo na seji v avgustu, vas pozdrav-
ljam, 

Frances Ferme, predsednica. 



Št. 45, Por t land , O r e — N a z a d n j i se j i 
j e bilo sklenjeno, d a odslej obdržu jemo 
se j e vsako prvo nedel jo v mesecu, p r i -
čenši z avgustom. D a smo p r e m e -
sti le d a n seje, j e vzrok, ke r se je sl iša-
lo, d a bi članice prišle k se jam, če bi 
se' vršile n a prvo nedel jo v mesecu n a -
mesto n a t r e t j o nedel jo , ker t a k r a t 
i m a j o drugo sejo. Upam, d a bo s to 
sp remembo vsem us t reženo t e r se po-
množilo število udeleženk p r i se jah . 

M a j a je p reminu la ses t ra A n n a Vi-
d a k Zapust i la je dva s ina in hčer . 
Ses t ra E m m a Vogal je p a izgubila 
l j ub l j enega soproga, k i .ie u m r l is t i d a n 
k o t ses t ra A n n a Vidak. Večni r a j in 
poko j pokojn ikoma, P reos ta l im p a 
naše sožalje. 

Operac i j i se je mora l a podvreči se-
s t r a predsednica Iva Mat jasev ich , k a -
t e ro je srečno pres ta la in zd rav je se ji 
v r ača n a boljše. N j e j in vsem bolnim 
želimo dobrega zdrav ja . 

Gle j te , d a pr idete n a p r i h o d n j o se jo 
6 avgus ta in sicer v več jem številu ko t 
n a minu l ih se jah . Pazi te tudi , da 
i m a t e p l ačan asesment . 

S sestrskim pozdravom. Louise Struznik, tajnica. 

Št. 47, Cleveland (Garf ie ld Heights ) , 
O — P r i h o d n j a se ja se vrši 12. avgusta . 
P r o š e n e s te n a malo večjo udeležbo, 
d rugače bomo še odbornice lepo d o m a 
ostale. Res, d a v s e d a n j i h čas ih n i -
m a m o važnih r azmot r ivan j , se p a m a l o 
po domače m e d seboj pomenimo. Z a 
mate re , ki ima te sinove pr i vo jak ih , 
so tak i sestanki velikega pomena , ker 
vsaka j e po t rebna ma lo dobre družbe 
in razvedri la . To re j pr id i te v s a j za 
kakšno u r o med družbo in pozabite n a 
svoje težkoče ter se z drugimi po to-
lažite. 

Članice, ki ste zaostale z a sesmen-
t o m in še n is te prispevale v b laga jno , 
s te prošene. da s tor i te svojo dolžnost 
do 25. avgusta , ker po h i š a h se več 
n e kolekta, ker n i m a m časa. Če n e 
more t e pr i t i n a sejo, l ahko pr inese te 
p l ača t n a mo j dom. 

P r i sestri Louise S topar n a 96. cesti 
se je zopet nasel i la žalost in to že če-
t r t i č v sedmih mesecih. I z r ekamo j i 
globoko sožalje n a d izgubo l jube h č e r -
ke Paul ine , poročena Blasko. T u d i 
o n a je bila n a š a članica in sous tanov-
n a č lanica vebžalnega krožka Li t t le 
Flower Cadets . Bog ji bodi dober 
p lačnik! Me se p a s p o m i n j a j m o n j e n e 
duše v moli tvah. 

Sestr i Ursula Za la in Helen M a h n e 
s ta izgubili svojo sestro Frances , k i je 
zapust i la moža, devet otrok in b r a t a . 
N a j .ii sveti večna luč. 

V da l jn i Calif orni ji se je poroči la 
ses t ra Josephine Mauer t e r se t u d i 
t a m k a j za s ta lno naseli la. M l a d e m u 
p a r u želimo mnogo sreče in božjega 
blagoslova v zakonskem s tanu . 

K a m p a n j a j e doprinesla naš i po -
družnic i čez določeno kvoto n o v i h 
članic, ka r m e p rav veseli, ko bi se 
bile vse potrudile, bi bila p r a v gotovo 
n a š a zmaga. N a t e m mes tu p r a v iz 
s rca se želim zahval i t i vsem s t a r i m 
m a m i c a m in mamicam, ki ste vpisale 
svoje l jub l j ene v n u k i n j e in hčerke v 
Zvezo kakor t u d i vsem, ki so p r i s to -
pile v odrasli oddelek. Vsem novo-
pr is topl im članicam izrekamo pr i s rčno 
dobrodošlico! Z lepim številom novih 
članic s te pripomogle, d a bo tud i n a š a 

podružnica zaznamovana , da je stori la 
svoj delež v k a m p a n j i . Bog vas živi, 
članice Slovenske ženske zveze! 

Helen Tomažič, t a jn ica . 

I VELIKA SLAVNOST 1 
S št . 31 v Gilbertu, Minn. * 

m V nedej lo . 6. avgusta bo po- e 
1 družnica št. 31 v Gilbertu, Minn., § 
m praznovala 15-letnico s v o j e g a B 
1 obstoja te r obenem slavila zima- m 
% go d ruge n a g r a d e v k a m p a n j i za B 
1 nove članice. Vršil se bo l ep | 
% p rog ram ves dan . pričetek s slo- a 
% vesno sveto m a š o dopoldne ob e 
1 pol ena j s t i h . m 

| | Vl judno se vabi vse podružni- 1 
M ce v Minnesot i n a poset. Vabilo 1 
M je bilo poslano tud i glavnim od- B 
ff bornicam, ki se bodo po možno- 1 
| / st i odzvale. 1 

I Na svidenje dne 6. avgusta n a 1 
I Gi lber tu! 1 

i Odbor št. 31, SŽZ. 1 

Mrs. R u p e r t zbolela 
Naša g lavna podpredsednica in 

predsednica podružnice št . 14, Mrs. 
F r a n c e s Rupe r t , je mora la prebit i več 
lepih tednov v poste l j i in dva t e d n a 
in pol pa v bolnišnici. Toda n j e n 
vesel z n a č a j ji j e pomagal , d a so bile 
tud i ure v bolniški postel j i k r a tko -
časne. P r i j a zne članice so p a tud i po-
slale mnogo voščil in pisem, v ka t e r ih 
so bile samo pr i s rčne želje za n j e n o 
zdravje . 

Želimo, d a bi p r a v kmalu popolnoma 
okrevala in pr i š la m e d n a s zopet zd ra -
va in vesela! 

Št . 48, Buhl . M i n n — J u n i j s k a se ja 
j e bila bolj slabo obsikana. Obiskala 
n a s ie Mrs. Lenich iz Evele tha in s 
seboj p r ipe l j a l a dve članici mladinske-
ga oddelka, ki s t a zapeli mile slovenske 
pesmice. Na j lepša hva l a za poset. Po 
seji smo imele prigrizek kejk in kavo. 

Dne 21. i n 22. j u n i j a smo imele 
preds tavo v korist ročne b lagajne , ki je 
lepo uspela. R e s je, d a smo morale 
po t rka t i n a mnogo v r a t in obrnit i do-
sti kluk ter nap rav i t i mnogo potov in 
imet i skrbi, p a z d a j je vse minilo in 
smo p rav vesele, da smo se toliko po-
trudile , ker s k u p a j smo zbrale lepo 
svotico. Čast in lepa hva la p r idn im 
delavkam. Pozdrav vsem članicam! 

A. Peschel. t a jn i ca . 

Št. 67, Bessemer, Pa.—Drage sestre! 
Molim, da d o d j e t e u š to večem bro ju 
n a s jednice d a vas ne čeka j o odbor-
nice, dali čete doči ili ne. 

T a j n i c a bi r a d a p reda la voščilne 
kart ice, koj ih je 30 ka r t , 30 kuver t i 
12 pos tcards i t o sve dobite za j edan 
dolar . A čisti p r ihod ide za našu siro-
t i n j u n a očinskem domu. 

Sestre , o p o m i n j a m vas, d a si p la t i te 
asesment svaki mje sec ili p la t i te n a j -
prvo. T a j n i c a i m a veliko delo i skrb 
š to d a n a p r a v i k a d jo j dojde vreme 

slat i n a glavni urad, a ne dobi dovol jno 
novca. Molim sestre, d a to zapamt i t e 
p a dodj i te sve 6. avgusta . 

Članstvu n a z n a n j a m , da smo opet iz-
gubile j e d n u naš ih sestra, to jes t n a š u 
nezaboravnu ses t ru Mary Mihočič, r o -
d j e n a u Vele Mine, I s t ra . Ovd je j u 
oplakuje šest sina, nev jes ta i dve u n u -
čad i t r i kčerke, sve t r i članice na še 
podružnice, i mnogo rodbine i p r i j a t e -
l ja , koje se je videlo n a n j e z i n o m 
sprevodu. Ses t ra Mary kličemo T i : 
Bog T i dao pokoj vječni, počivaj u 
mi ru božjem. A Tvoj im mil im i d r a -
gim sinom i kče ram naše iskreno s a u -
češče u boli i tugi za dobrom m a j k o m . 

P u t e m naše Z a r j e pozdrav l jam m o -
je rodice M a r y Ujčič, A n n a Peloza, 
Mary S t an t ru l i ch i sve naše članice 
Slovenske ženske zveze. 
K a t h e r i n e Zatkovich, potpreds jednica . 

— o 
PAVLINA: 

L E P E LASTNOSTI 
Izkazuj revežem in s i romakom do-

bro, kolikor moreš ! 
Prot i tu jcem bodi tvoje zad ržan j e 

p r i j azno! 
Naspro t i gospodovalnim: Umakni s e 

j im! 
Nasprot i n ičemern im: Ne ponižuj se 

nikoli pred nj imi, ne laskaj se j im! 
Nasprot i občutlj ivim in nervozn im: 

Izkazu j jim ra j š i preveč pozornosti ne-
go premalo, kaj t i zelo občutljivi l jud-
je j o s t a n e j o tudi zelo lahko r a z b u r j e -
ni in razžal j ivi . 

Nasprot i t rmas t im in jezavim: Od-
neha j ali pa nastopi z vso oblas t jo! 

Nasprot i l ažn ivcem: Nastopi odloč-
no proti n j i m ! 

Nasprot i lenuhom in pri l izovalcem: 
Ne občuj ž n j imi ! 

Naspro t i s labotnim a dobros rčn im: 
P o m a g a j j im! 

Nasprot i z lobnim: Umakni se, tudi 
če se ti b l ižajo na na jpr ikupne jš i na-
čin, ali pa jim stopi odločno nasprot i . 

ČAS JE°ZLATO 
Stana je dobila za rojstno darilo u ro 

z zapestnico, lepo, dragoceno darilo, 
ka te rega je bila Stana prav vesela. 

S tan ina mama pa je imela s tem da-
rilom tudi posebne namene in je prav 
radovedna, če bo deklica razumela ma-
mine želje. To je pa takole: Z j u t r a j , 
ko S tana pospravl ja , posti l ja, pometa 
in b r i še prah, je to opravilo včasih 
prav dolgo zamudi . Ona si privošči 
k r a j š e in dal jše odmore, da skozi okno 
poklepeta s pr i ja tel j ico ali da še en-
kra t pregleda ju t r an j i časopis. Ura 
pa t iktaka neumorno in meri četrt in 
pol u r e ; zato se pripeti , da se delo, ki 
bi bilo lahko opravl jeno v pol ure , 
zavleče še za enkra t pol ure ali pa 
še dal j . Eno delo se toliko zavleče in 
še drugo in t re t je , zvečer pa p r iman j -
ka že kar več ur za potrebno delo. — 
Seda j ima Stana u r o ; morda ji bo Ie 
žal izgubl jenega časa in se bo zave-
dala, da tudi na jbo l j na tančen dnevni 
red nič ne pomaga, ako ne varču jemo 
z minu tami . 

o 
Št . 74, Ambridge, Pa.—Kakor vsak 

mesec , tako j e bila tudi meseca ju l i ja 
s e j a zas topana po m a j h n e m številu 
članic. Zas ton j ses t ra t a j n i ca vsak 
mesec opozar ja članice k prisotnosti , 
a žalibog .članice se ne odzovejo. 

Včasih je skora j nemogoče še sejo 
odpret i in s t e m tudi odbornice n i m a -



m o pravega veselja, ko n i članic n a -
vzočih. Seje smo premes t i l e n a nede-
ljo, v u p a n j u , d a bo k a j pomagala , p a 
vseeno n i z a n i m a n j a . Prosim, bodite 
bol j redne, ker se je se vrš i jo v korist 
č lans tva in organizaci je in za to se bi 
mora le vse zan imat . 

S sestro t a j n i co sva šli okoli naš ih 
ro jakov za pr ispevke za na še t rpeče v 
s tar i domovini in sva nab ra l i lepo vso-
to $58.50 za SANSa, ka t e ro vsoto sva 
izročili t a j n i k u . P r a v lepa h v a l a vsem 
darovalcem. Bog v a m s totero povrni! 
( Imena bodo izročena v glavni u r a d 
SANSa) . 

Bolni s t a sestri Kržen in Ogulin. 
N j i m a in vsem bolnim želimo l jubega 
zd rav ja . Naj lepše pozdrave vsem se-
s t r a m Slovenske ženske zveze! 

Sophie Teks ta r . 

bo šel za pomoč ubogim otrokom v 
s ta r i domovini in t e m u prav gotovo n e 
bo nobena č lanica nasprotovala , t e m -
več bo vsaka iz dobrohotnega s rca 
pomagala . 

Pros im tud i vse t is te članice, ki n i -
m a t e n a v a d e pr i t i k se jam, d a bi p r i -
šle, ker boste imele lepo razvedrilo, ka -
kor tud i naprav i le se je zanimive in 
dale odboru vesel j t do u r a d o v a n j a . 
Vsaka se j a n a m pr inese lepe koristi, 
zato se z a n i m a j m o za seje t e r se ude -
ležimo is t ih vsak mesec redno. Naše 
požrtvovalne članice poskrbi jo vsak 
mesec za okusen prigrizek in to so 
no navad i s amo dobre stvari , za to 
v a m n e bo žal, le pr idi te vsak prvi 
torek v mesecu! Vas pozdravl jam, 

Angela Jeke, predsednica. 

Št.77, N. S. P i t t sburgh . Pa .—Po-
zdravl jene vse n a š e glavne odbornice 
in vse članice, ka t e re s te se udeležile 
se je in one, k i se nis te . 

Drage sestre! Pr iš lo j t polet je , ko 
se vse veseli in r a d o zbira pod mil im 
nebom, zato j e tud i n a š a podružnica 
sklenila n a svoji seji 4. ju l i ja , d a bomo 
imele 15. avgus ta p iknik pr i sestr i 
M a r y Lokar n a 2750 M o u n t Troy Road. 
T o bo n a Š m a r n i d a n ali po č rno-
k r a n j s k o rečeno, vel 'ka maša . 

Na sej i 4. j u l i j a je bi la m a j h n a ude-
ležba. zato se n i vse n a t a n č n o skle-
nilo. k a j bomo imele n a p ikn iku za 
zabavo. P red lagano j e bilo, d a bomo 
dobile za jest i zas ton j in za p i jačo bo 
p a vsaka n e k a j pr ispevala , d a se bo 
pokrilo stroške, kolikor bo p i j ača s t a -
la. Mogoče še to preuredimo, ker bo 
še e n a se ja pred piknikom. Možno 
je. da bo tud i p i j a č a zas ton j . 

Le pr ip rav i te se za t a piknik, časa 
ima te sicer dovolj do t i s tega dne in 
n a j bo t a d a n odločen za veselo druž-
bo, ker med n a m i se vedno n a j d e r az -
vedrilo. Mrs. Lokar je izvrs tna d r u -
žabnica in vedno veselega obraza t e r 
r a d a pride n a naše seje, za to tud i m e 
pokažimo, da smo r a d e vesele, ko bo 
da la n a razpolago n j e n prostor , da 
bomo imele lepo zabavo. V časih kot 
se n a h a j a m o , je kor i s tno za vsakogar, 
d a se razvedri v lepi družbi . 

Vem, d a je veliko n a š i h članic v 
skrbeh za svoje d rage ,ki so se podali 
v vojsko in žalost j i m t r g a srce. Drage 
sestre, tujäi jaz občut im žalost z vami, 
ko slišim pr ipovedovanja , kako po-
grešate svoje l j ube sinove. Tud i jaz 
bi imela dva s inova z d a j v vojski, p a 
s t a u m r l a še v zgodnj i mlados t i in 
s t a med angel jčki . M o j a m a m a , ki 
leži že 32 let v grobu, je večkra t rek la : 
"Vsakega, ki Bog vzame, ga gotovo 
še bolj l jubi kot p a m i ! " 

P r e m a g a j m o vsaka svoje gor je in 
žalost t e r upa jmo , d a mogoče pr ide 
kma lu večni m i r in po tem bomo bol j 
veselega srca ko t smo danes . U p a j m o 
kot n a s n a š a vera uči, k a r Bog stori, 
vse p rav nared i . Za teč imo se k Bogu 
v molitvi t e r pros imo za t r a j n i mi r 
vsega sveta. 

To re j n a sv idenje p r i Mrs . Lokar 15. 
avgusta , s a j t a d a n je i t ak posvečen 
Mate r i božji. 

Z a h v a l j u j e m se vsem članicam, ki 
s te kupile zavojčke voščilnih kar t ic . 
T a j n i c a i m a n a r o k a h še n e k a j zavoj -
čkov. ka t e r e se pr iporoča č lan icam v 
nakup . Ves p reos tanek od te p r o d a j e 

OGLEDALO 
Nova obleka. Otrok je že v n j e j in 

se ogleduje . Pa stopi nred zrcalo, se 
premer i od glave do nog, se zavrti na 
pet j , da se vidi okrog in okrog. Z za-
dovoljstvom počivajo njegove oči na 
sliki, ki je v ogledalu. 

"Mati , mlekar ica mi je rekla, da 
sem lep ot rok." 

"Tako ti j e r e k l a ? Veš, otrok, Bog 
ti je dal zdrave ude, krepko telo. Mati 
pa ti je podar i la lepo obleko. To je 
vse. Pa tvojega čvrs tega telesa ne 
vidim rada v ogledalu. Mnogo l jubše 
mi je, ako zdrav in vesel skačeš zuna j 
v naravi in se igraš . Mater i je mno-
go l jubši zdrav, svež in vesel otrok, 
kakor pa lep." 

Tiho misli m a t i : Čas je, da moj ot-
rok pogleda v ogledalo, ki ga bo v 
resnic i naredi lo lepega in l jubeznive-
ga. In tako dela sama na sebi, da bi 
bila ona s a m a otroku ogledalo. To 
ogledalo ima otrok od ju t ra do večera 
pred seboj . Otrok vidi svojo mate r , 
ko kleči pred Kr ižan im in moli, vidi 
n jeno mar l j ivo delo od zore do mraka , 
pa še n j eno redol jubnost in snago. 
Tudi mu ne u ide n j ena usmi l jenos t in 
radodarnos t naspro t i s i romakom. Iz 
mate r in ih ust ne sliši otrok nikoli hu -
dobne besede. V mater inem srcu ni 
p ros tora za laž in opravl janje . 

Mati j§ vedno vesela in zadovol jna ; 
ona je kakor ogledalo, polno luči, pol-
no svet lobe. 

Mnogokra t je otrok slab, jezen, ne-
uboglj iv, brezobzi ren in potem se 
vpraša m a t i : K j e je to v i d e l ? Skrbno 
pregleda t eda j svojo no t ran jos t in še 
bolj temel j i to čisti ogledalo svoje du-
še, svojega srca , da bo otroku res pri-
neslo samo svetlobo, brez t emnih senc. 

Št . 79. Enumclaw. Wash.—Poročat i 
želim, da so se članice udeležile z a d n j e 
seje v obi lnem številu. Le t ako n a p r e j , 
p a n a m bo mogoče delovati skupno za 
boljši n a p r e d e k na še podružnice. 

T o k a m p a n j o smo pridobile lepo 
število nov ih članic in sicer sedem v 
odrasli i n devet v mladinski oddelek. 
Hva la vsem, ki s t e pr ipomogle v k a m -
p a n j i in posebna hva l a M a r y Mihelich, 
ker o n a je dobi la š t i r i nove članice. 
Vsa čast , Mary , upamo, d a se boš še 
pot rudi la . Vsem novim č lan icam p a 
n a š a i sk rena dobrodošlica! 

P r i h o d n j a se j a se bo vršila p r i se-
s t r i Remšek . Pr id i te v obi lnem števi-
lu. Na j l epša h v a l a za dobro postrežbo 
ses t r am R i h t e r , R o t a r in R i t a R ih te r , 
Članice s m o v a m hvaležne za vašo n a -
k lonjenos t . I v a n a Chaca ta , t a j n i c a . 

Št. 88, Johns town, Pa .—Zdaj , ko 
imamo lepo vreme je upa t i , d a boste 
vse članice prišle n a sejo in naše p r i -
reditve. Pozimi, ko je mraz se bo j i -
m o ven izpod s t rehe in i m a m o samo 
še p a r dobr ih mesecev, p r edno bomo 
zopet v sezoni, ko bo b u r j a p iha la in 
se n a m ne bo ljubilo iz hiše. Seveda, 
bl ižnje članice tud i v s labem v remenu 
priskočijo, po tem je p a p r i j e t n o zno-
t r a j n a gorkem in t ako v p r i j azn i 
družbi uk repamo to in ono v dobrobit 

V BLAG SPOMIN POKOJNIM 
SESTRAM, KI SO PREMI-

N U L E PRI SLEDEČIH 
PODRUŽNICAH: 

ŠTEV. 5 — Jus t i ne Trusn ik , 730 
N . Holmes Ave., Indianapol is , 
Ind., r o j ena 9. f e b r u a r j a 1890, 
pr is topi la 7. f e b r u a r j a 1937, 
umr la 13. jun i j a 1944. 

ŠTEV. 7 — Ivana Mihevc, 606 
Hudson , Fores t City, Pa. , ro -
j ena 15. m a j a 1876, pr is topi la 
13. f e b r u a r j a 1927, u m r l a 8. 
j un i j a 1944. 

ŠTEV. 14 — Kather ine Nieuzy-
tek, 3645 E. 54 Street , Cleve-
land, Ohio, ro jena 15. avgu-
s ta 1883, pris topi la 5. m a j a 
1936, umr la 28. m a j a 1944. 

ŠTEV. 23 — Anna Stern, Box 
228, Ely, Minn., r o j ena 29. 
m a j a 1875, pris topi la 16. de-
cembra 1928, umr la 1. m a j a 
1944. 

ŠTEV. 43 — Mary Gorisek, 1301 
So. 3rd Street , Milwaukee* 
Wis., r o j ena 2. f e b r u a r j a 1887, 
pr is topi la 7. j un i j a 1937, u m r -
la 31. m a j a 1944. 

ŠTEV. 45 — Anna Vidak, 3747 
N . E . Simpson Street , P o r t -
land, Ore., ro jena 1. ju l i j a 
1892, pristopila 7. apr i la 1940, 
umr la 11. m a j a 1944. 

ŠTEV. 61 — Mary E m m a Noga, 
1415 Douglas Avenue, Home-
ville, Pa., ro jena 15. f e b r u a r j a 
1918, pr is topi la 13. m a j a 1941, 
umr la 3. m a j a 1944. 

ŠTEV. 65 — Mary Vidmar, Box 
291, Parkvil le , Minn., ro jena 
16. apr i la 1892, pr is topi la 4. 
ma rca 1940, umr la 28. m a j a 
1944. 

ŠTEV. 67 — Mary Mihocic, Box 
304, Bessemer , Pa. , r o j ena 22. 
decembra 1888, pr is topi la 5. 
marca 1936, umr la 13. m a j a 
1944. 

N a j j im sveti večna luč! 



podružnice. Meseca sep tembra bomo 
zopet priredi le veselico, o ka te r i v a m 
bomo poročale pr ihodnj ič . 

C e n j e n e sestre! Vl judno ste vab -
l jene n a p r i h o d n j o sejo. I m a m še 
zavojčke voščilnih kar t i c in upam, d a 
boste gotovo segle vsaka vsa j po en 
zavojček, d a se č impre j razpeča, ker 
pr i d rug ih podružnicah, so že sko ra j 
vse r azprodane . Gotovo ste bra le v 
Zar j i , da j e dobiček od te p roda j e n a -
m e n j e n revežem v s ta r i domovini, ozi-
r o m a revn im otrokom, ka te r im je vo j -
ska pobra la s t a r še in dom in z d a j t a -
v a j o sem in t j a brez zavet ja . Otroci 
so nedolžne vojne žrtve in res v redni 
našega usmi l j en ja . 

Sporoč,am, da je nesreča zadela n a -
šo sestro P r a n c e s Debevc. P r i delu si 
je poškodovala roko. Želimo j i h i t r e -
ga okrevan ja . Fozdravl jene! 

M a r y Lovše, t a jn i ca . 

Št. 96, Universal , Pa .—Naznan jam, 
d a se vrši p r i h o d n j a se ja v nedeljo, 13. 
avgus ta ob t r e h popoldne pri sestr i 
Mary Klemenčič . Po seji bo p a p ik-
nik. n a ka t e rega se vabi tudi vaše d r u -
žine. ker p iknik je pr i re jen v t a n a -
men . Zabava bo p rav izvrstna in 
igralo se bo r azne igre. Pr id i te v 
lepem številu! 

Z a J P O - S S smo nabra le že lepo 
vsoto, ker naš i ro jak i in r o j a k i n j e se 
zavedajo, d a bo pomoč ubogim jugo-
slovanskim l judem n u j n o potrebna. 
Če hoče še k a t e r a k a j prispevati , i m a 
še čas. 

L jubo zdrav je želimo vsem bolnim 
te r kl ičemo: Na svidenje n a seji in 
p ikn iku! 

Pau l ine V. Kokal , predsednica. 
o 

U R E D N I Š K I K O T I Č E K 

Hvala za sodelovanje 

Naj lepša hva l a vsem poročevalkam 
in odbornicam, ki so poslale dopise ob 
času zadn j i mesec. Ako bi se vselej 
držale točnosti , bi s t em pomagale 
uredniš tvu izvršiti delo tudi ob času in 
bi tudi t i ska rna z n a m i sodelovala, d a 
bi bil list razpos lan v začetku meseca. 
Uredniš tvo dobro ve za d a t u m k r a j e v -
n i h se j in k j e r se vrši se ja m e d 12. i n 
15., ka r pr ide s a m o včasih naokrog, 
t a m se že nap rav i iz jema, a m p a k če 
čakate še p a r dn i po seji, p redno zač-
ne t e s poročilom in po tem je še poš ta 
kasna , se p a vse delo zavleče in p r i 
t em t rp i r azpoš i l j an je lista. 

Naslov u redn iš tva 
Meseca oktobra bo minilo eno leto, 

odkar ima uredniš tvo nov naslov i n 
tiste, k i i m a t e še n a r o k a h kuver te s 
p r e j š n j i m naslovom, se vas prosi p rav 
lepo. d a bi t a k o j s t a r naslov p reč r ta le 
in nap isa le nov naslov, ki je : 

6117 St. Clair Ave., 
Cleveland 3. Ohio 

Poš ta n e pazi, d a bi prenovila naslov 
in vsak mesec dobim veliko dopisov n a 
m o j dom, ki je zda j n a 17206 Neff Rd., 
in pr i t e m se vselej zgubl ja važen čas 
in m o r a m p i sma in dopise nosit i sem 
in t j a . T o r e j ponovno prosim, d a n a -
slovite vse kuver te n a naslov: Z a r j a , 
6117 St . Clair Ave., Cleveland 3, Ohio, 
ker je zelo važno! 

LIEUT. LADDIE J . ZINDAR 
Ses t ra F rances Znidarš ič -Urb iha je 

dobila od vojnega oddelka žalostno po-
ročilo, da je bil nedavno ubi t n e k j e v 
Nemči j i edini sin Laddie, o ka t e r em 
so p re j prejel i poročilo, d a je pogrešan. 

Pokojn i Laddie, ki je imel visoko 
akademsko izobrazbo, je bil r o j en v 
Clevelandu 18. novembra, 1914 in v a r -
m a d i se je n a h a j a l od novembra , 1942. 
(Slika n a angleški s t r an i ) . 

Zapušča žalujočo mate r , ki je č lani-
ca podružnice št. 25 v Clevelandu in 
sestro Danielo Marol t . 

Naše globoko sožalje po t r t i m a t e r i 
in sestri . V t e j žalostni ur i smo z 
v a m a vsi pr i ja te l j i , ki sočus tvujemo z 
usodo, ki je zadela l jubega s ina in 
b r a t a On je dokončal svojo pot živ-
l j e n j a in umr l h r a b r e smr t i in spomin 
n a n j bo vedno blag med nami . 

o 
NAZNANILO IN ZAHVALA 

Poročat i i m a m žalostno novico o 
m o j e m l jubem in n ikda r pozab l jenem 
sinu 

Andre ju Mihelčič, 
ki j e da l svoje mlado ž iv l jenje 12. 
m a j a za našo novo domovino. Vojni 
oddelek n a m ni dal n a t a n č n i h poročil 
o n jegovi smrti , poročali so le, d a je 
padel .junaške smrt i . 

Jaz. n jegova mat i , se n a t e m mes tu 
na j l epše z a h v a l j u j e m dobr im č lan icam 
Slovenske ženske zveze, ki so daro-
vale za svete maše. I s k r e n a hva l a 
naš i predsednici Angeli Satkovič t e r 
M a r y Satkovič, F rances Neret , Te re -
zij i Pr imser , F r a n c e s Meie. Terezi j i 
Čebron in Helen Delasko. P r i s r čna 
hva la vsem skupa j . 

N a z n a n j a m tudi , d a je bolna ses t ra 
F r a n c e s Jureš ič in jo pr iporočam v 
moli tev za o l a j š a n j e n j e n e bolezni. 
P r iporočam tudi, d a bi jo obiskale n a 
n j e n e m domu ter j i k ra j ša l e dolge u re 
v bolniški postelj i . 

S e j a v ju l i ju je bi la slabo obiskana, 
upa t i je, d a boste prišle n a se jo v av-
gus tu v velikem številu. 

Pozdrav vsem ses t ram SŽZ po š i rni 
Amer ik i in mnogo uspeha naš im glav-
n im odbornicam. 

M a r j e t a Mihelčič, 
b l aga jn i ča rka št . 97, Cairnbrook, Pa . 

VRATA 
Večer je. Otrok mora v postelj ico 

k počitku. 
Kdö ga bo s l e k e l ? To je opravilo, 

ki ga mora vsak imeti za posebno čast . 
Drugo še čas tne j še delo ima tisti , ki 
ga nese v postel jo. T re t j e pa je mo-
litev večerne molitve z otrokom. V 
s k r a j n i sili je dobra pri tem delu n a j -
l jubša teta, s j ce r pa mora to na jčas t -
ne je delo opraviti le mati . Ko zmoli-
ta večerno molitev, sede mati ob po-
s te l jo , t ja , k je r bo pozneje sedel n je -
gov angel varuh . Rožna svet loba je 

razlita po sobi — \ s c je tiho, le mat i 
odpira s svojim mirn im glasom nebe-
ška vra ta in popel je svojega otroka 
t ja v božje naročje . Angeli s to je ob 
prestolu in nosi jo k Bogu prošn je Zem-
ljanov, na zemljo pa t rosi jo Gospodov 
blagoslov. Pa p r i h a j a j o t j a k Bogu 
ubogi, revni popotniki vsi t rudni in 
izmučeni. Po dolgem roman ju po 
svetu so prišl i vendar domov k Oče-
tu. Vstopijo skozi zlata vrata in so 
naenkra t vsi mladi in ne izmerno sreč-
ni. Skozi ozko odpr t ino vidi otrok 
svetnike. Tu zagleda svetega Miklav-
ža s svojimi s ladkimi dobrotami — pa 
svetega Alojzi ja z belo lilijo, tam se 
mu smehl ja mala sveta Terezika s pol-
nim naročjem rož. Vse te in še dru-
ge pozdravl ja otrok — s a j jih pozna, 
ko mu je mamica toliko pripovedova-
la o nj ih . 

Pa vidi otrok še mnogo, mnogo le-
pega tam v nebesih. Naenkra t zagle-
da tam ob nebeških vrat ih Mari jo , 
mater Jezuščkovo. Ljubeče razgrne 
svoj mater insk i plašč čez vse one, ki 
so jo v t ihem večeru klicali in prosili 
varstva. Tudi otrok se s t isne l jubeče 
in toplo pod n jen plašč. 

Tiho je. Luč umi ra v sobi. Mati 
pa gleda svoje dete, kako sladko s a n j a 
z rahl im, nedolžnim usmevom na us t -
nih. 

— o 

STRIC SAM VAS 
POZDRAVLJA 

Pozdrav l j am moje hčere vse, 
pozdrav l jam moje sine, 
v obrambi ki že danes ste 
n a m drage domovine! 

Res, domol jub je Vi ste vsi 
in žrtev pokazali, 
a r m a d i se ameriški 
pridružili, j o izbrali. 

N a m e n prevažen naš in blag 
dosežen kma lu bode; 
bo svet vesel svobode, 
ko bo uničen n a š sovrag, 

Za tore j krepko le n a p r e j 
j unaško se držite, 
po zemlji , čas t le našo—vsej 
in slavo n a m širi te! 

I v a n Zupan. 
o 

Št. 105, Detroit , Mich.—Pozdravljene 
vse sestre! Upam, d a imate p r i j e tne 
počitnice! Vem, d a vas bo zanimal 
dopis od svoje podružnice, zato sem 
se nameni la malo napisa t i , čeprav n i -
m a m časa. ker r a v n o danes me čaka 
fižol za vkuhava t . 

V z a d n j e m dopisu sem omenila, da 
bom priložila sliko, ki je bila vzeta 
od skupine, ki se je udeležila p iknika 
vršečega se pr i sestri Nezbeda. Slika 
ni sicer noben u m e t n o delo, ampak 
je vzeta n a pros tom z navadn im a p a -
ra tom, toda bo mogoče vseeno odgo-
v a r j a l a pomenu. 

N a z n a n j a m , d a bo n a š a p r i h o d n j a 
se ja pri sestr i V idmar n a 8243 Fores t -
lawn in sicer n a drugo nedel jo v sep-
tembru . Upam, d a se boste vse udele-
žile, ker bomo določile čas za p r i -
h o d n j o zabavo p r i Mrs. Alt. 

Ses t ra Alt je n a š a nova članica in 
je zelo navdušena za proč vit Zveze v 
naš i sredi. Če bi se še druge članice 
popri je le dela t a k o pr idno in vz t ra jno , 



ČLANICE IN PRIJATELJI 
PODRUŽNICE ŠT. 105, 

DETROIT, MICH. 

Mrs. J amnik , poročevalka 
podružn ice št . 105, Detroit , 
Michigan, je v zadn jem do-
pisu omenila, da bodo poslale 
v pr iobči tev sliko, ki je bila 
vzeta na pikniku, ki se je vr-
šil to po le t je na lepem pro-
s to ru Mrs. Nezbeda. 

T u k a j vidimo odbornice, 
č lanice in pr i j a te l je Zveze, ki 
izgledajo prav veseli. Po-
družnica št. 105 je n a j m l a j š a 
pri Zvezi, toda zelo aktivna, 
kar je vsega p r i znan ja vred-
no. Čest i tke in žel je za mno-
go napredka in u speha ! 

pa bi v k r a t k e m imele nap redek pr i 
podružnici , ki bi bil vsem v čas t in 
ponos. 

N a š a t a jn i ca , Dorothy Vidmar in 
n j e n a sestr ična J e n n y Volk s t a šli n a 
počitnice v Minnesoto, k j e r bosta ob-
iskali sorodnike in znance. Doro thy 
ima t a m s ta rega očeta in tud i s t r ica . 
Imel i s t a se p rav dobro. Na železnici 
s t a opazili neko žensko, ki je bila 
videt i p i j a n a in n i s ta hotel i govorit, d a 
bi ju kdo razumel in s ta rekli d ruga 
drugi po slovensko: "Ta je videti pa 
p i j ana , " in od s t r an i stopi k n j i m a 
vojak in potrdi , da je res p i j ana . T a -
ko s t a se seznanili s popolnoma nepo-
z n a n i m slovenskim vojakom po slu-
ča jn i opazki. 

Ses t ra K r u p a in soprog s t a šla v 
Pennsy lvan ia n a obisk. Želimo j ima 
srečno pot in dobro zabavo. 

Na svidenje n a p r i h o d n j i seji, 
Rose J amnik , poročevalka. 

o 

Drage b ra lke : 
Enkra t sem Vam povedala, da sem 

n a s t a n j e n a pri eroplanih in sicer pri 
g raund kru. 

Naša kempa je zelo imeni tna in več-
krat dobi obiske visokih uradnikov, ki 
si p r ide jo ogledati eropalene n a j n o -
vejše mode. Tako je lansko leto iz 
našega letališča odletel na j imen i tne j -
ši tič, s am mister ču rč i l . Bil je na 
obisku pri predsedniku Rozeveltu in 
naša kempa je imela tak eroplan, da 
je bil dober in dovolj varen za pre-
pel ja t i tudi tako imeni tno osebo. Se-
veda nismo mi navadni l j ud j e znali , 
kdo se je vsedel v eroplan in koga je 
potem s p r e m l j a l a cela j a t a d rug ih 
eroplanov kot eskort . Dva človeka pa 
ne bosta n ikdar pozabila t is tega dne. 
Bila s ta to nek bučer in en mlekar . 

Zgoda j z j u t r a j t i s tega dne s ta ta dva 
pr ipe l ja la meso in mleko v kempo. 
Ko s ta svojo robo izložila, s ta se ho-
tela vrni t i v Wash ing ton , pa j ima ni 
bilo dovoljeno, češ, da mora ta poča-
kat i , da dobita dovol jenje , ker vsi 
vhodi so bili zas t raženi in imeli po-
velje, da ne sme jo nikogar iz kempe 
pust i t i . 

Doma sta ženici teh dveh trgovcev 

ugibali , k je sta možička, da jih ni do-
mov. Ena, katere mož ga je rad cuk-
nil, je prišla na idejo, da se ga je 
n jen možiček kje pošteno nasekal in 
se zda j hladi v kaki kejhi . Pokliče 
policijo, da poizve, ka j vedo o n jenem 
možu. Nič niso vedeli in na policiji 
ga ni bilo. Druga žena si je mislila, 
da je n jen mož imel exsident , pa tudi 
pokliče policijo, da poizve, če ni morda 
zapr t . Nič takega ni bilo. Končno 
sta obe pričeli klicati vse bolnišnice v 
mestu, da bi pronašl i , če n j ih možički 
niso morda tam. Tudi t uka j jih ni 
bilo. Nista znali ka j početi. " P a ne, 
da bi jo dedec s kako drugo kam po-
b r i s a l ? " se je vpraševala ena. Konč-
no prideta ob petih popoldne pogre-
šana možička. Skrbn ima ženicama sta 
povedala, da s ta bila zad ržana v kem-
pi zato, ker se je od tam odpeljal mi-
s ter ču rč i l in da ne bi kdo ka j izblek-
nil, so vse izhode zaprl i tako dolgo, da 
je prišlo poročilo iz Angli je , da je mi-
ster č u r č i l srečno dospel domov. 

Meni se je takra t t isto pos topanje 
malo neumno zdelo, ko sem pa zda j 
brala o generalu , ki ni znal jezika dr-
žati in izbleknil kda j približno, da se 
bo vršila invazi ja , ter tako postavil v 
nevarnost mil i jone naših fantov, sem 
pa s igurna , da je taka previdnost res 
na mestu. Na j l až j e se človek skuš-
n ' ave obvarje , če nima komu skr ivno-
sti izdati. 

(Dal je pr ihodnj ič . ) 
o 

"DELAJMO, DOKLER J E DAN!" 
Gledam in pos lušam . . . Nekater i 

l j ud je imajo velike, š tevi lne in težke 
dolžnosti , a zmore jo vse, ker j ih vrše 
mirno, p reudarno , z vese l jem, po go-
tovem načr tu — in za n j imi se niza 
nepre t rgana veriga zas lug in vrednot . 
Dodelano delo je zrcalo naše osebno-
st i , je merilo naše vel iave. 

In ta vrs ta l judi hodi jasnega čela, 
odločnih in samos to jn ih korakov, z 
načrt i , z močjo u s m e r j e n o v dolžnost 
in za vsakega, če ga po t rebu je imajo 
še časa . 

Drugi . . . se nervozno, slepo, godr-
n j a j e , brez načrtov za le tava jo iz dela 
v delo, ' f r f r a j o " in t a rna jo , si delo 
p r e l aga jo in i zgovar ja jo , z raven se 
pa bl iska in gubanči izraz, jasen do-
kaz, da j im je delo težko breme — ne 
pa l jubl jeni p r i j a t e l j . 

Delo je dar božji , razvi ja duševne 

in telesne sile in jih u t r ju j e . Obl ikuje 
srce in u t r j u j e voljo, blaži s t rast i , po-
maga, da se težki spomini hitro po-
zabijo. J e vir na jč is te jšega t r a jnega 
veselja in ponosa. Delo je zagotovilo 
poštene in dostojne prihodnosti . J e 
na j i sk rene j š i pr i ja te l j . Koga delo na j -
zvesteje s p r e m l j a ? Gospodinjo. 

o 
ALI J E R E S ? 

Ljubezen gre skozi želodec, pravi 
slovenski pregovor, dodaj mu še, sko-
zi želodec gre mnogim tudi zdravje in 
ž iv l jenje . 

Znano in dokazano je, da h rana g ra -
di nedorast lo telo, oh ran ju j e dušo in 
telo zdravo, mu da je energijo, od ka-
tere zavisi razpoloženje, zadovoljnost , 
zdrav je in l jubezen. 

Ni dovolj, da znajo naše gospodinje 
kuhat i "dobro in f ino," znati je t reba 
predvsem pravilno sestavl jat i jedi lnik! 
To se pravi h r ana mora biti pr iprav-
l jena iz živil, ki vsebujejo vse t iste 
prvine, iz kater ih je zgra jeno telo in 
iz tistih, ki jih vsled dela in ž iv l jenja 
izrabl ja . Te prvine dobivamo v živi-
lih, ki nam jih nudi rast l instvo in ži-
valstvo. Prvine so v živilih v obliki 
spojin — redilnih snovi. Te so : voda, 
bel jakovina, tolšča, ogljikovi vodani, 
rudninske snovi in vitamini. 

Vodo dobi telo s hrano in pi jačo. 
Bel jakovine dobivamo v mesu, s iru, 

ja jcih, mleku, sočivju, žitih in krom-
p i r ju . . . Kot ž iv l jenjska snov je be-
l jakovina važna in nenadomest l j iva. 
Pri n jeni prebavi se tvorijo kisline. 
P o m a n j k a n j e te redilne (beljakovine) 
snovi se javl ja z oslabelostjo, nezmož-
nost jo za delo in v dovzetnosti za bo-
lezni, dolgotra jno poman jkan je je lah-
ko usodno. Prebogata miza dobre — 
bel jakovinas te hrane , je lahko nevar-
na. Pojavi jo se bolezni : s ladkorna, 
revma, živčne bolezni in — znača jne 
napake. 

Tolščo dobi telo z različno zabelo. 
J e vir toplote, da je energijo in kot 
rezerva obl ikuje telo. Preobilna tol-
šča obtežuje prebavo, debeli in izloča 
kis l ine. 

Ogljikovi vodani : škrob (krompir-
ja, ži ta, sočivja i td.) , sladkor (mleka 
in s a d j a ) , so tvoritel j i energi je in to-
plote. — Staničnina (ogrodje živil), 
posebno ras t l inskih in sadja , pospešuje 
prebavo. 

Vi tamini so v zelenjadi in sad ju . 
Ure ju j e jo ž iv l jenske procese, dajo te-



lesu odpornost za bolezni in oh ran ju -
jejo svežost duha . 

Rudninske snovi so anorganske pr-
vine, g lavna ses tav ina kosti, zobovja, 
krvi, in tudi v mišičevju, žilah in ki-
tah jih je več ali m a n j ; spojene s ki-
sikom itd .se n a h a j a j o v živilih v ob-
liki in z reakci jo kisl in in lužnin. Kis-
line se tvori jo v bel jakovinas t i in mas t -
ni hrani , lužnine pa v ze lenjadi in 
sad ju . Izmed rudn insk ih snovi mora-
jo prevladovati — lužnine. Te u re ju -
jejo pravi lno izrazbo bel jakovin in 
nevt ra l iz i ra jo kisl ine, (poleg drugih 
važnih na log) . 

Iz tega sledi, da mora ses tavl ja t i 
kuhar ica dnevno jedi lnik tako, da so 
v n jem zas topane vse redi lne snovi. 
Uporabl ja t i mora živila iz ras t l ins tva 
in živalstva — kot že omenjeno. Vsak 
dan mora biti na mizi ze lenjava , me-
n j a j e s s ad jem poleg drugih tečnih 
živil. 

o 
K u r j e oko in žu l j 

Splošno znana pojava na koži s ta 
k u r j e oko in žul j . Na jbo l j š e varstvo 
proti ku r j im očesom je zadosti pro-
s torna obutev ; l jud je , ki nosijo pra-
vilne čevlje, te nadloge ne poznajo . S 
pogostim umivan j em in n a m a k a n j e m 
v topli vodi, z maščobo ali s posebni-
mi mazili moremo k u r j e oko omeh-
čati, nakar ga previdno izluščimo. Pa-
ziti je t reba, da se obvežejo, ker je 
še mars ikdo plačal z ž iv l jen jem pre -
malo pazl j ivo pos topan je s ku r j im oče-
som. Žul javo roko moramo pogosto 
namazat i s kako maščobo, da se omeh-
ča in počasi olušči. L jud je , ki imajo 
nežno kožo, na j s to re to pred delom, 
ker se potem žul j i ne razvi je jo tako 
hitro. Pred dolgot ra jno hojo je pri-
poročljivo, namaza t i z maščobo peto 
in podplate . Žul j , ki vsebu je mnogo 
sokrvce, p redremo kot mehur pri ope-
klini, potem pa ga moramo dobro ob-
vezati, ker je zlast i na rokah in no-
gah s ta lno možnost okuženja . 

o 
Noh t i 

Nohti so potrebni posebne pažn je , 
ker so na jbo l j izpostavl jeni onečišče-
n ju . Baš zato, ker so pravcat i nabi-
ralniki nesnage , je t reba priporočati , 
da so na kratko pos t r iženi in če so 
malo dal jš i mora jo biti očiščeni, da 
ni za nohtami t is tega č rnega blata, ki 
se tako rado nabere . 

Grda in vsem zdravs tvenim načelom 
naspro tu joča navada je g r i zen je noh-
tov, ki je dokaj r az š i r j ena med otroki, 
a tudi med odrasl imi ni neznana . Za-
radi zdrav ja jo moramo iztrebiti . Ne 
smemo pa pozabiti , da je nevarnost 
za ne snažne ranice, ki so na prs t ih 
bolj kot k jerkol i na te lesu izpostav-
l jene infekci je . Z zdravs tvenega s ta -
lišča je pr iporočl j iv ta le pos topek: Ko 
je roka oprana v topli vodi in milu, z 
brisačo pot isnemo kožo ob nohtu na-
zaj , kakor daleč gre brez bolečine. Če 
delamo to redno po vsakem p r a n j u , 
bo roka sko ra j kot manik i rana , ne bo 
pa nevarnost i za gnojno infekci jo, ka r 
je na jvažne j še . 

o 
K o m a r j e p reženemo iz sobe, če ko -

šček k a f r e (camphor ) položimo n a 
vroče železo in s t e m pokad imo sobo. 

D O M A Č A K U H I N J A 

Jedi lni list za vroč dan 
Š t ruca iz paradižnika in skute, n a -

devena j a j ca , k rompi r jeva solata, r e d -
kvica in zelena, p i sana tor ta , č a j ali li-
m o n a d a in sladoled. 

Paradižnikova š t ruca 
Dva zavojčka navadne želatine (un -

f a v o r e d gelat ine) . Raztopi v pol šale 
mrzle vode. Segrej dve šali pa rad ižn i -
kovega soka ( tomato juice) ter zmeša j 
potrebno, še malo osoli in popopra j , 
z r az top l j eno želatino Če se t i zdi 
po tem p a postavi h lad i t . 

Raztopi še en zavojček želat ine v 
če t r t šale mrzle vode ter zameša j m e d 
eno šalo vročega mleka. Ko je oh la -
jeno, z ameša j en f u n t skute (cottage 
cheese) . D o d a j še malo soli, popra 
in eno žličico in pol zr ibane čebule. 

Polovico paradižnikove zmesi napo l -
n i v podolgovato posodo. Postavi jo v 
ledenico, d a se malo strdi . Ko j e 
dovolj s t r j eno , p a naloži v rhu tega 
sku to in zopet postavi v ledenico. N a -
z a d n j e pa zlij še ostalo paradižnikovo 
goščo in zopet postavi v ledenico, k j e r 
n a j ostane, dokler n e rabiš za večerjo. 

Pr iporočl j ivo je nap rav i t i t ako jed 
že z j u t r a j , da ima dovolj časa s t rd i t i 
se do večerje . Posodo povezni n a po-
dolgovat plošček in ako ne zdrsne z m r -
zlina iz posode, jo obloži za t r e n u t e k 
z brisačo pomočeno v vročo vodo. 

Nadevena j a j c a 
S k u h a j toliko j a j c , kolikor imaš 

oseb pr i večer j i . V t rdo k u h a n a j a j c a 
olupi in prereži čez pol. R u m e n j a k 
ods t ran i in zmeša j kakor krompir . 
D o d a j j i m ma lo gorčice (mus ta rd ) , 
soli, pop ra in papr ike po svojem okusu. 
Z a m e š a j t u d i ma lo drobno zr ibanega 
ko ren j a . S t ako pr iprav l jen imi r u m e -
n j a k i napo ln i bel jakove polovice j a j c . 
Z a okras položi povrhu še p a r n i t i 
z rezanih iz zelene paprike. Obloži p a -
radižnikovo š t ruco s t emi j a jc i in bodo 
gotovo vsem všeč. 

K r o m p i r j e v a sola ta 
K u h a n krompi r olupi in zreži n a 

kocke ali p a n a t anke šnite. Ako 
moreš, si p r iprav i tudi ma lo k u h a n e g a 
g raha , d a ga potreseš med k rompi r -
jeve zrezke. Mogoče imaš n e k a j o s t a n -
kov p r e k a j e n e šunke, ka te ro seda j t u -
di l a h k o p rav dobro porabiš m e d 
k r o m p i r j e m . Zelo se poda tenko zareza-
n a .zelena, sveža ali p a kisla k u m a r c a . 

So la tno skledo obdrgni z koščom 
česna, po tem p a stresi no t r i krompir in 
vse, ka r še imaš pr ipravl jenega . Po l i j 
z m a j o n e z o in ako je n imaš , p a k a r z 
o l jem in j es ihom in vse dobro p r e m e -
š a j z leseno žlico in vilicami. 

P i s a n a t o r t a 
Speci dva kolača iz kakoršnega t e -

s t a hočeš za torto. K o s t a oba ko-
lača že s h l a j e n a , p a vsakega prav p re -
v idno prereži z zelo ostr im in t enk im 
nožem, d a dobiš š t i r i t enke kolobar je . 

V p r o d a j a l n i kupi en zavoj vani l la 
pudd ing in ga s k u h a j kakor pove n a -
vodilo n a zavoju. Če n e moreš t ega 
kupit i , p o t e m p a s a m a pr ipravi n a v a -
den kos t a rd iz mleka, j a j c in koruzne-
ga škroba (corn s t a r c h ) . 

Na p r i m e r e n plošček položi prvi ko-
lobar in ga n a m a ž i z mal inovim želi-

jem, potem p a s pudingom. V r h u po -
loži drugi kolobar in ga zopet t a k o n a -
maži in enako stori s t r e t j i m . Položi 
še četr t i kolobar in n a tega p a deni 
beli papir , v ka t r eem imaš izrezane 
oblike zvezd ali kakoršne koli deko ra -
cije želiš. Tam, k j e r je izrezano, posu j 
s ladkornega p r a h u in po tem p a p r e -
vidno odst rani papir , p a boš imela lepo 
okrašeno torto. 

Pud ing ali p a kos tard je t a k a jed, 
d a se v vročini ne pokvari . Skrb i te 
torej , d a se t a k a t o r t a kmalu poje in 
če bi je k a j ostalo, d a jo s h r a n i t e v 
ledenici. 

Medeni kuki t i 
Meša j eno šalo masla, d a bo m e h k o 

kakor gosta smetana . Med to zasu j po-
lagoma eno šalo s l adkor ja in eno j a j -
ce. P r e s e j a j pe t šal moke. t r i žličke 
pecivnega praška, eno žličko z r ibane-
ga ingver ja (ginger) in ma lo soli. T o 
moko pa zamesi med maslo in polago-
m a pr i l ivaj eno šalo r az top l j enega m e -
du in čet r t šale sladke sme tane ali p a 
dobrega mleka od v r h a steklenice. T e -
sto stlači s k u p a j ne da bi je pogne-
ta la . Razdeli n a št ir i dele. t e r posa -
mezen kos t e s ta posva l jka j po deski 
n e da bi dodala k a j moke. Narež i—na 
male delce, pova l j a j j ih m e d d l a n j o v 
ma le kroglice t e r pok lada j n a m a s t n o 
pekačo precej narazen . Z mrzl im d n o m 
kozarca pr i t isni vsak kupček in videla 
boš napravi la . Postavi j ih v vročo peč 
za, deset minu t . P e t m i n u t j i h drži n a 
spodnj i mreži in pe t m i n u t n a zgorn j i 
mreži, da se lepo za rumen i jo tud i od 
vrha . 

Iz toliko tes ta se nap rav i p r imeroma 
stopetdeset kukitov. Te kuki te l ahko 
še okrasiš, ako n a vsakega za t akneš 
košček čokolade, ki jo na lašč za to p r o -
d a j a j o že v t ak ih mal ih oblikah. Z a 
spremembo lahko kuki te potreseš z 
zdrovl jenimi orehi ali n a s t r g a n i m i 
mandel j i . Stori to p redno j ih deneš v 
peč. 

Čokoladni piškott i 
Pol šale presnega mas la ali mas t i 

v t e p a j z leseno žlico, dokler n i podob-
no gosti smetani . Med to polagoma 
zameša j eno šalo s ladkor ja in eno j a j -
ce. 

V sito stresi eno šalo bole moke, dve 
žlički pecivnega p raška (baking pow-
der) in pol žličke soli. v ponvici, k a -
te ro postavi v večje posodo z vrelo vo-
do, raz topi dva kvad ra t a grenke čoko-
lade. Vsak t a k košček vaga eno unčo, 
dva tore j dve unči čokolade, ka t e ro d r -
ži toliko časa v vreli vodi, da se zmeh-
ča. Čokolada ne sme bit i d i rek tno 
n a d p lamen, ker se prismodi. Mahko 
čokolado zamesi med maslo, s ladkor in 
iaice. Med to mešanico p a še vtepi 
p r iprav l jeno moko. čet r t šale mleka in 
ene šale in če t r t ovsenih plev (rolled 
oats) . Za dišavo kan i pol žličke van i -
l je . To tes to je precej goste in je za -
j emaš z žličko te r pokladaš n a z m a s t -
jo n a m a z a n o pekače v p r imern ih p r e -
sledkih. d a bo vsak piškot s a m zase 
ostal. 

Ako n i m a š čokolade, l ahko rab iš k a -
kao in sicer dve zvrhani žlici in v t e m 
s luča ju dedai mleka eno t r e t j i no ša -
le. 

Piškote peci v zmerno topli peči ok-
rog 25 minu t . 



O R E H O V I P I Š K O T I 
Preseja.i t r i šale bole moke, t r i žlič-

ke pecivnega p r a š k a in pol žličke soli. 
V sledki v tepi pol šale presnega masla, 
o leomargar ine ali kakoršno mas t pač 
imaš. Med vtepeno maslo polagoma 
zameša j eno šalo s l adkor j a in ko se 
to n a r a s t e p a še dva j a j c i eno za 
drugim in če t r t šale črne kave. Med to 
vtepi p r ip rav l j eno moko in n a z a d n j e 
pa še pol šale zdrobl jen ih orehov. T u -
di to tes to j e p rece j gosto. 

Na pomazano pekačo pok lada j k u p -
čke tega t e s t a in j i h potlači s h r b t o m 
od žlice ali z d n o m od šale, ka te ro 
p r e j obriši z mokro krpo, d a se n e bo 
p r i j emalo tes ta . Postavi v peč, ki k a -
že 375 s topin j , t o j e vročina kakor za 
k r u h in peci okrog dva j se t minu t . Iz 
tega t e s ta nap rav i š p remeroma 40 pi-
škotov. 

Piškoti se l ahko del j časa drži jo 
in so j ako zažel jeno dar i lo m e d naš i -
mi vojaki, k a t e r i m s t a k o malenkos t jo 
ma lo o l a j šamo n j i h težak položaj. 

Mezga iz b reskev (Peach J a m ) 
Mezge imenu jemo pret lačeno s a d j e 

vkuhano s s l adko r j em. Prav gosto 
mezgo imenu jemo tudi sadno maslo. 
Breskve popari , posnemi kožico in pre-
kolji, da ods t ran iš koščico. Na šest 
fun tov breskev potresi tri šale s lad-
kor ja , pri l i j eno šalo jesiha, ki ni pre-
močan, ter eno ša lo medu. To vse 
lahko kuhaš v dvojnem loncu, ker se 
ne more pripal i t i . Če pa kuhaš di-
rektno nad p lamenom, potem večkrat 
p remeša j , da se gošča ne pr ime dna. 
Ko se ti zdi mezga dovolj gosta, da 
ne kane od žlice, jo napolni v kozar -
ce in t rdno zapri . 

Bezgovec 
Oberi črno zre le bezgove jagode. 

Stresi j ih v lončeno posodo, k je r j ih 
z betcem pret lači in postavi čez noč 
na hlad. Drugi dan precedi jagode 
in zopet loči prvi sok, ki sam priteče, 
od tistega, ki ga s t i sneš skozi krpo. 
Ta dobljen sok postavi kam, da se 
ustoji čez noč. Na vsako šalo soka, 
rabi t r ičet r t ine ša le s l adkor ja ter po-
stavi na peč, k je r n a j se polahko ku-
ha dvajset minut . Med k u h a n j e m po-
b i ra j pene vs t ran . Vkuhani bezgovec 
napolni v vroče steklenice, t rdno za-
pri in zamaš i . 

Tako pr ip rav l jen bezgovec je zdra-
vilen in se da j e bolnikom kot dobra 
pi jača s ama ali pa p r imešana vodi. 

Sadni sokovi 
Sad je vkuhavamo in lahko ohrani -

mo v obliki žel i jev in marmelad in ka-
dar je dosti s a d j a na trgu, je pamet-
no, porabit i ga za pi jačo, ozi roma do-
datek pi jače. Pravi lo za vkuhavan j e 
razl ičnih sokov je skoro za vse enako. 

Kisle č rešn je n a j p r e j operemo, od-
s t ran imo pecl je in koščice ter zme-
rimo. Z lesenim betcem to s a d j e p re -
t lačimo in na vsak kvar t dodamo pol 
ša le vode. To potem postavimo na 
m a j h e n ogenj in kuhamo dokler ni 
vsa zmes r azmehčana , kar seveda ne 
vzame dosti časa. Na veliko cedilo 
pogrni v par gib zloženo krpo iz red-
kega blaga kot je Cheesecloth . St res i 
p r ekuhane č r e šn j e v ced;lo in počakaj , 
da se domalega odcedi. Tisti sok, ki 
ga dobiš, ko s t i sneš krpo skupa j , drži 
posebej , ker ne bo tako čist, kakor pr-
vi sok. Sok zopet postavi nad m a j h e n 
p lamen in na vsako galono soka do-
da j od pol do ene ša le s l adkor j a Slad-
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kor rabi p rema kislobi sad ja . Po pre-
teku pa r minut vre t ja , zli j sok v ste-
klenice, kater ih ne smeš napolnit i prav 
do vrha . Pust i četrt palca praznega 
na vrhu posode. Ta praznota je po-
t rebna za soparo, ki se nabere, ko sok 
kuhaš v kotličku. Pokr i j kozarce ali 
s teklenice in ne popolnoma trdno, ker 
bi med vkuhavan jem počile. V kot-
ličku imej pogrn jeno dno z debelo 
krpo ali desko, če n imaš na lašč zato 
take mrežice. Namen tega je, da se 
kozarci ne dotikajo dna kotla, ki je 
nad plamenom. Postavi napo ln jene 
kozarce v vrelo vodo v kotlu in kotel 
pokr i j pa počakaj , da voda vre pet 
minut . Kotel odkrij , posamezno jem-
Iji steklenice_ ven in vsako sprot i t rd-
no zapri . Če imaš s teklenice z za-
maškom, potakni vratove v raz topl jen 
pa ra f in . Postavi s tekelnice izven pre-
piha in ko se ohladijo, jih drži v temni 
sh rambi . 

Enako pr ipraviš sok iz raznih ja-
god, breskev in češpelj . Rabarba ra 
je posebno kisla, zato rabi malo več 
s l adkor j a za rabarbarov sok. Kadar 
p r ip rav l j a š sok iz grozdja , ni t reba 
ods t rani t i koščic, ker se jako rade lo-
čijo med k u h a n j e m . 

Malinova p reze rva 
Preze rve imenujemo koščke različ-

nega sad ja , katero kuhamo v s i rupu 
tako dolgo, da vse s k u p a j pos tane go-
sto. Za malinovo prezervo vzemi en 
kvar t rdečih malin, tri šale s l adkor j a 
in eno žlico in pol l imonovega soka. 
Mal ine operi in preglej , da so čiste, 
potem pa jih potresi s s l adkor j em in 
polij z l imonovim sokom ter pokri te 
pust i s ta t i čez noč. Drugi dan k u h a j 
mal ine dva jse t minut nad zelo malim 
p lamenom in ne smeš nič mešat i , da 
os tanejo v lepši obliki. Napolni čiste 
kozarce in zapr i . 

M o t a n želi dobimo, ako sok predol -
go k u h a m o ali p a če gošče preveč p r e -
t lačimo. K a r tekočine priteče, p redno 
vreče s t isnemo, je gotovo tud i čista, ko 
s t rdi . V jabolkih in lesnikah (c rabap-
ples) je n e k a j škroba, ki povzroči m o -
t a n želi. 

Melancana—Eggplan t 
Olupi in razrezi n a kocke eno m a j -

h n o melancano . Pr i l i j p rav m a l o vode 
in jo s k u h a j , k a r n e vzame več kot 
če t r t ure . K u h a j tako, da se voda 
povre. D o d a j eno šalo koruze, pol šale 
kečupa, pol drobno sesekl jane čebule 
in pol šale v mas lu z a r u m e n j e n i h k ruš -
n i h d rob t in . Posoli po okusu i n položi 
še p a r kosmičev mas la povrhu. Pokr i to 
peci v peči dobre pol ure. 

T a k o p r ip rav l j ena m e l a n c a n a je jako 
t e č n a jed, ka t e ro l ahko razdeliš pe t im 
osebam. 

Nadevena m e l a n c a n a 
R a z č e t r t a j dva f u n t a težko m e l a n c a -

no. Iz vsake če t r t i izkroži meso m e l a n -
cane, in os tane n a j če t r t pa lca debel 
olupek. T e lupine z m e h č a j n a sopari . 
Položi j i h v lonec, v ka t e rega zlij p r a v 
ma lo osol jene vode. Pokr i j in drži 
n a p o l a h n e m ogn ju če t r t ure . Za n a -
dev sesek l j a j meso, ka te ro si izkrožila, 
t e r d o d a j eno šalo k rušn ih drobt in . T o 
duši v mas lu ali mast i , ka t e r e vzemi 
š t i r i žlice. K o se vse prepraži , p a še 
pr i l i j dve žlici kečupa in ma lo soli in 
popra . S t e m napo ln i š t i r i lup ine in 
pos tavi v peč za 20 m i n u t . Pr i l i j p rav 
ma lo vode m e d pečen jem. 

Češplje, j abolka ali pa rad ižn ike boš 
lažje lupila, ako j ih za p a r m i n u t p o h -
ješ z vrelo vodo. 

N e k u p u j t e praškov za vkuhavan je 
sadežev 

Vladni oddelek agr iku l tu re svar i 
pred kupovanjem praškov, ki ba je po-
maga jo ohrani t i sadeže v dobrem s ta-
nju . Dobrih praškov namreč ni in 
kar jih je na t rgu, so zdrav ju jako 
škodlj ivi . Pomnite , da mora vsa vku-
hana h rana prit i iz dobrega blaga, ki 
ni preležano in nagni to . Pr i vkuha -
vanju se moramo držat i s t rogo vseh 
navodil in potem se ni t reba bati kak-
šnih pokvar. 

Nekater i taki praški vsebu je jo sno-
vi, ki z m a n j š a j o vrednost h rane ker 
uniči jo delce vi taminov. Človek bi 
mislil , da v malih količinah ne more 
škodovati , ampak l j ud j e so različni 
in nekater im je t reba prav malo takih 
snovi, da resno zbolijo. Sploh se meni 
zdi jako napačno, da se v naši progre-
sivni deželi more spravi t ka j takega 
na trg, da se mora potem opominja t i 
l judstvo na j ne kupu je jo takih p raš -
kov. To bi morala vlada takoj pre-
povedati, pa bi ne bilo nobene nevar-
nosti tudi za take, ki j im taki opomini 
ne pridejo v roke. Človek naredi mar -
s ika j napak, ker ne ve bolje, zato n a j 
bi vlada strogo prepovedala vsako ta-
ko izdelavo, ki škodi našemu zdrav ju . 

Pekt in , ki ga rabimo pri m a n j k i -
slih sadežih za želi, ni škodljiv, ke r 
je izvleček iz s ad j a . Preč i ta j te vse-
lej listek na vsakem zavojčku in če 
ste v kakšnih dvomih, se pre j posve-
tu j te . —T. K. 

Kožuhovino ohran i š mnogo let, če 
pravi lno ravnaš . Polet i jo moraš va -
rovat i moljev, za to je priporočljivo, d a 
jo daš s h r a n i t v " P u r Storage," k j e r 
i m a j o na lašč p r ip rav l j ene shrambe. 
Čeprav te nekoliko s tane, boš p a v j e -
seni. ko bo čas za obleči, toliko bol j 
zadovoljna, ko boš dobila lepo n a z a j . 
Ako boš imela doma, po tem večkrat 
preglej zaradi moljev, toda ne smeš 
prezrači t i n a soncu, ker en sončni d a n 
kožuhovini bolj škoduje, kakor noša 
skozi vso zimo. 

Sobne cvetice n e preveč zalivat! Ve-
č ina p r i j a te l j i c sobnih cvetic svoje 
l jub l j enke preveč zaliva ali p a j ih za -
liva dnevno brez potrebe. Ras t l ino je 
t r eba zal ivat le t eda j , k ada r v resnici 
po t rebu je vode. a t a k r a t obilo. Voda 
za zal ivanje n a j ima toplino zraka, 
k j e r so rast l ine. Na jbo l j ša voda je pač 
biti pos tana . K a d a r cvetice cveto in 
deževnica; ona iz vodovodov p a mora 
ras te jo , po t r ebu je jo precej več vode, 
toliko m a n j p a j ih moramo zalivati 
jeseni in pozimi. 

Navzlic temu, d a pazimo in negu -
jemo cvetke, se n a m večkra t pr imeri , 
da k a t e r a oboli, k i se pozna v bledi 
barvi listov, dolgih odganjk ih , v odpa-
d a n j u cve t ja in g n i t j a korenin. N a -
vadno zadostuje , da ras t l in i snamemo 
lonec z grude, previdno ods t ran imo 
skisano v r h n j o plast , p rs t r az rah l j amo, 
porežemo vse segnite koreninice, cvet-
ko p a presadimo v m a n j š i lonec s 
svežo prs t jo . T a k o "oper i rano" ras t l i -
n o šči t imo n e k a j dni pred sončnimi 
žarki in jo m a n j zalivamo. Zelo dobro 
p a j i de tudi topla greda. 
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A P P R E C I A T I O N A N D FELICITA-
T I O N S 

Fi r s t of all, t h a n k s to all the o f f i ce r s and m e m b e r s 
who worked di l igent ly in the recent m e m b e r s h i p dr ive and 
t h r o u g h whose un t i r ing e f f o r t s 595 new m e m b e r s were en-
rol led. 

T h e resu l t s a re not as h igh in n u m b e r as those of o the r 
years , bu t I feel conf iden t tha t the m e m b e r s who joined 
du r ing th i s campa ign , rea l ize the va lue of loyalty and will 
r e m a i n f a i t h f u l and consc ien t ious m e m b e r s of our Union . 
I cons ider tha t to be the most e f f ec t ive cont r ibu t ion of a 
m e m b e r s h i p drive. T h e r e f o r e , I feel completely sa t i s f ied 
wi th t he resu l t s of th i s campa ign and wish to express my 
apprec ia t ion for the work p e r f o r m e d dur ing the six mon ths 
of the drive. 

M a n y t h a n k s to the worke r s for the many sac r i f i ce s 
devoted for the we l f a r e of our a d v a n c e m e n t in member -
ship . I know how busy everyone is these days, but you 
d idn ' t let tha t s top you f r o m doing your par t . You found 
t ime u n d e r all hand icaps and other d i f f icu l t ies . W o r k 
which is done under such e n v i r o n m e n t s is genera l ly more 
las t ing and b r ings more sa t i s f ac t ion to all concerned . 

S ince re apprec ia t ion is ex tended to our Edi tor Mrs . 
Alb ina Novak, who m a n a g e d the recen t campaign and I 
know tha t it was no smal l job. She , too, is no doubt 
happy over the resu l t s and especia l ly over the r e sponse 
s h e received f r o m the o f f i ce r s and m e m b e r s on the appea l s 
m a d e to them in the course of the campa ign . 

Fe l ic i ta t ions to No. 25, Cleve land , Ohio, which won t h e 
f i r s t p lace and the honorab le d is t inc t ion "1944 W i n n e r s " 
and in recogni t ion will receive the t rave l ing t rophy. In 
t he f i r s t p lace among the worke r s , I f ind the n a m e of our 
loyal o f f i ce r Mrs . Mary Otonicar , s ec re t a ry of No. 25, 
Cleve land , Ohio. Mrs . Oton icar is our "Gold S t a r " m e m -
ber , which is the h ighes t honor tha t is bes towed on a 
m e m b e r of our Union . S h e h a s secured over 5C0 new 
m e m b e r s fo r our Union du r ing the p rev ious campa igns . 

Fe l ic i ta t ions a r e also ex tended to all o ther B r a n c h e s 
and indiv idua ls who have d i s t ingu i shed themse lves in the 
campa ign . All p ra i se to you, dear m e m b e r s , for not sh i rk -
ing f r o m your du t ies or losing in te res t in o rgan iza t ion 
work . You kept on work ing with f a i th in your h e a r t s tha t 
you were b roaden ing the a ims and p u r p o s e s of our Union 
and sp r ead ing the in te res t to women of Amer ica to uni te 
in the i r own organiza t ion , t h r o u g h which they have the 
oppor tun i ty to bet ter the i r educa t ion and s t r ive for the 
noble th ings in l i fe which m a k e it beau t i fu l . Every m e m b e r 
shou ld be proud to belong to a g roup which is based on 
such benevolen t ideals . 

To all new m e m b e r s : A hea r ty we l come! 
M A R I E P R I S L A N D , P res iden t . 

Z A R J A ' S 15TH B I R T H D A Y 
O u r of f ic ia l magaz ine " Z a r j a " comple ted its 15 y e a r s 

of ex i s tence in the month of Ju ly . Th i s is the second edi-
t ion in the 16th year . Your Edi to r h a s also completed 
e leven y e a r s of serv ice in her o f f i ce and h a s s t a r t ed the 
t w e l f t h year . 

Z a r j a ca r r i e s many impor t an t c h a p t e r s in t he h i s tory 
of our Union . Wi thou t t he Edi to r add ing any glory or 
p ra i se , Z a r j a p e r f o r m e d a p re t ty good job in publ ic iz ing 
the work of our b r a n c h e s and in he lp ing to keep our Union 
on a h igh s t a n d a r d . 

The edi tor ia l o f f i ce h a s been work ing in fu l l co-opera-
t ion wi th the Board of Direc tors , t h e s u b o r d i n a t e o f f i c e r s 
and m e m b e r s . Space was never given to i t ems which 
would discredi t the wr i te r or c a u s e any d i scuss ion a m o n g 
the m e m b e r s . The Edi tor has a lways been obl iging to re -

por t e r s and con t r ibu tors a l though t he r e were t imes when 
she had to bu rn midn igh t oil to get ma te r i a l ready for t he 
p r in te r s , because of the neg l igence on the pa r t of the re-
por te rs , who ignored the deadl ine . All in all, we have been 
t ry ing to be of service to the con t r ibu to r s and the readers . 
If we have been success fu l , it w a s because you, too, have 
been very unde r s t and ing and cordia l to us . 

As your Edi tor , I deem it an ou t s t and ing sa t i s fac t ion 
to be able to come be fo re you in the co lumns of our Z a r j a 
with many d i f f e r e n t k inds of sugges t ions and appeals and 
receive your genia l recept ion and co-operat ion. I feel 
cer ta in that as long as th is r e la t ionsh ip endures , we sha l l 
be succes s fu l in every th ing we do for the promot ion of our 
Union. Good publ ici ty is the bes t med ium in crea t ing in-
te res t among the m e m b e r s and the public. In conversa t ion 
we say words casual ly , bu t when we wri te , we usual ly 
th ink twice for we know tha t a wr i t ten word s t ands fo r 
evidence. Tha t is why we ' re never too ca re fu l and we like 
to have someone else read it and correct it be fo re it ap-
p e a r s in the magaz ine . So when your Edi tor makes a cor-
rect ion, s h e does it f i r s t of all because she wan t s to uphold 
your honor and respect . Some t imes we are a little bit 
too has ty in pass ing j u d g m e n t or opinion and hu r ry off a 
repor t wi thout though t of wha t the react ion might be and 
rea l ize our mis takes too late. T h a t ' s when your Edi tor 
comes in with her pencil and t r i es to recompense your 
t hough t into a more concise repor t . She t r ies not to el im-
ina te any th ing which is impor t an t and adds a f lower he re 
and t he r e for the s ake of a p p e a r a n c e and bet ter compre-
hens ion . 

I hope tha t the f u t u r e yea r s will be as p leasant and 
in t e re s t ing as were the pas t e leven years and I want you 
to know tha t your co-opera t ion was thoroughly apprecia ted . 
I wish to solicit your cont inued a s s i s t ance in keeping our 
Z a r j a among the popula r publ ica t ions , one which is en-
joyed by the r e a d e r s and will s tay in c i rculat ion for many 
yea r s to come! — Your g r a t e f u l Edi tor , 

A. NOVAK. 

C O N G R A T U L A T I O N S T O T H E 
W I N N E R S ! 

The m e m b e r s h i p campa ign which closed J u n e 25, 1944, 
b rough t the Union 595 new m e m b e r s . In the month of 
J u n e alone, our di l igent w o r k e r s enrol led 339 new members , 
which m o r e t h a n s u r p a s s e d the n u m b e r secured du r ing the 
f i r s t f ive m o n t h s of t he dr ive. 

B ranch No. 25, Cleevland, Ohio, is in f i r s t place and 
will be p re sen ted the winn ing t rophy . Mrs . Mary Otonicar , 
p re s iden t of the S u p r e m e Board of Audi to rs and sec re ta ry 
of No. 25 is in f i r s t place among the individual workers . 

To the f i r s t p lace w inne r s , I wish to extend most 
hea r ty congra tu la t ions . This , however , isn ' t the f i r s t t ime 
f o r B r a n c h No. 2 5 of Cleve land , Ohio, to be a f i r s t place 
winne r , for it has won these honor s some years back. I 
know tha t the m e m b e r s of No. 25, which is the largest in 
our Union, will be very happy over the success fu l ending 
of th i s yea r ' s campa ign . 

In t he second place a r e two B r a n c h e s with a t ie score 
of 60 new m e m b e r s each. They a r e No. 31, Gilbert , Min-
nesota , and No. 20, Jol ie t , I l l inois . The most active indi-
v idual worke r s in these two B r a n c h e s were Mrs . F rances 
K n a u s , s ec re t a ry in No. 31, Gi lber t , Minnesota , and Mrs . 
M a r y C. Ter lep , t r e a s u r e r in No. 20, Jol ie t , Il l inois. 

Mrs . M a r y Oton icar secured mos t member s in Class B 
f u n e r a l bene f i t i n s u r a n c e and No. 2 5 also has the most 
m e m b e r s in Class B to i ts credi t . In Class A insurance , 
Jo l ie t is in f i r s t p lace and No. 31, Gi lber t , Minnesota , se-
cured mos t m e m b e r s in t he J u v e n i l e division. Th i s shows 
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tha t f i r s t and second p lace w i n n e r s have d i s t ingu ished 
r eco rds in every respec t . 

No. 31, Gi lber t , Minneso ta , w a s the f i r s t among the 
b r a n c h e s to reach the 10% quo ta and t h r o u g h the di l igent 
e f f o r t of Mrs . An to ine t t e Lucich , p res iden t of the B r a n c h 
and Mrs . F rances K n a u s , s e c r e t a r y of th i s ou t s t and ing 

branch , gained f ive t imes the i r quota . 
Compl imen t s a r e in o rder for all the o f f i ce r s and 

worke r s dur ing the 1944 campa ign and also apprec ia t ion 
for the i r un t i r ing e f f o r t s . Congra tu la t ions to the w i n n e r s 
and all the w o r k e r s ! 

J O S E P H I N E E R J A V E C , Sup reme Secre ta ry . 

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES 
No. 1, Sheboygan , Wis . — Bowling, 

the p i lg r image to Lemont , and p l ans 
fo r the social hou r s fo l lowing the r eg -
u la r m e e t i n g s for the r e m a i n d e r of the 
yea r compr ised the mee t ing f o r Ju ly 
which was held in the school mee t ing 
room, due to t h e r epa i r s being done 
in the church hall w h e r e se s s ions 
w e r e genera l ly held. 

P l a n s a re a l ready u n d e r way for 
t he bowl ing tou rney of 1945 w h e n 
Sheboygan i t e s of B r a n c h No. 1 will 
be hos t e s ses to o ther Zveza t e a m s and 
m e m b e r s when they come he re fo r the 
a n n u a l bowling t o u r n a m e n t . 

Severa l m e m b e r s of our B r a n c h are 
con templa t ing mak ing t h e p i lg r image 
to Lemont . 

The sec re t a ry ' s h a l f - y e a r repor t w a s 
read and approved. The aud i t ing com-
mi t t ee gave its repor t at t he meet ing , 
and a let ter f r o m the W a r Relief 
commi t tee was read t h a n k i n g B r a n c h 
No. 1 fo r the i r con t r ibu t ion . 

Mrs . J o s e p h i n e Sheck exp res sed s i n -
cere apprec ia t ion to Z a r j a fo r t he pub-
l icat ion of he r f o u r so ld ier sons ' pic-
t u r e s in the J u l y Z a r j a . 

As the wea the r m a n was not on our 
s i d e on our mee t ing n igh t , s end ing 
down qui te a heavy r a i n s t o r m , the 
mee t ing had only a sma l l a t t endance . 
Many t h a n k s to A n n e Modiz. our rec-
ord ing sec re ta ry , for c h a u f f e r i n g s o m e 
of t he m e m b e r s to the i r h o m e s fol-
lowing the meet ing . Espec ia l ly in 
t he se days of gas ra t ion ing , Anne, 
your t h o u g h t f u l n e s s was ever so much 
apprec ia ted . 

See you at t h e A u g u s t mee t ing , 
Aug. 8, don ' t f o r g e t ! 

P A U L I N E R U P A R . 

N o . 10, Cleveland (Co l l i nwood) , O. 
— T h e cadets held the i r mon th ly meet-
ing the f i r s t W e d n e s d a y of the mon th . 
Lit t le new b u s i n e s s w a s d i scussed . 

Las t mon th t h r ee of our cade t s had 
b i r thdays . They a r e : Alice S luga , 
J u l y 16th; Mary Lokar , J u l y 2 7 t h ; Vio-
let Spi lar , Ju ly 22. Th i s month , Aug-
us t 16th, E ls ie Za la r , our h o n o r a r y 
m e m b e r , is ce leb ra t ing he r b i r t hday . 
Bes t wishes to a l l ! 

So f a r th i s year Mary Lokar is lead-
ing in po in t s for ex t r a act ivi t ies . She 
h a s e ight po in t s . Nex t is W i l m a Ba-
r a g a and J o s e p h i n e Rogel wi th s even 
poin ts . Keep up tha t act ivi ty record , 
g i r l s . Inc identa l ly , the new gi r l s a r e 
doing a g r and job on a t t end ing w a k e s 
and m a r c h i n g in p a r a d e s and such . 
Violet Spi la r and Bet ty Markovic and 
J o s e p h i n e Glavan each have s ix points . 
Bes t r e g a r d s to a l l ! 

A N G E L A GLAVAN. 

N o . 16, Sou th Chicago, 111. — A f t e r 
an absence of two m o n t h s f r o m th i s 
co lumn, I 'm r e t u r n i n g with news jus t 
w h e r e I le f t of f . 

F i rs t , my exp lana t ion for not re-
por t ing du r ing tha t t ime. As mos t of 
you know, my mothe r w a s t he v ic t im 

of one of t hose f r e a k y home accidents . 
Hav ing a s sumed addi t ional respons i -
bil i t ies in the home, I had little t ime 
lef t for s ec re t a r i a l dut ies , however , I 
am glad to repor t tha t at this wr i t i ng 
my mother is well on the way to re-
covery. 

My mothe r w i shes to t hank all 
m e m b e r s and f r i e n d s who paid her 
v i s i t s and for all k indnes se s shown 
dur ing he r i l lness . Especia l ly does 
s h e wish to t h a n k Mrs . Antonia Yake 
for the many , m a n y favors g ran ted 
which will never be forgot ten . He r 
f r i e n d s h i p is go lden and will a lways 
be t r e a s u r e d . 

O the r m e m b e r s on the s ick list we re 
Mrs . Mary Mordush , Mrs . Mary J a r -
kovich, Mrs . A n n a De jak and Mrs . 
Mary Bugos . To all of you we wish a 
very speedy recovery . 

O u r mos t s i nce re sympa th i e s go to 
the fo l l owing—Mrs . P i l taver and f a m -
ily in the loss of the i r f a the r , and to 
the Matkovich f ami ly in the loss of 
the i r mothe r . May they rest in peace. 

And now let u s t u r n f rom the sad 
to the glad news. On Sunday , May 
7th, our new br ide Mrs . Ned Voss 
w a s t endered a p l easan t s u r p r i s e 
shower by t h e cade t s . The scene of 
th i s occasion w a s t he home of our 
most genia l p r e s iden t Kate Tr i l ler . 
Along wi th our g i f t to t he couple went 
our wishes tha t Mat i lda ' s h u s b a n d re-
tu rn home sa fe ly and tha t they live a 
very happy wedded l i fe . 

At the May 11th mee t ing your wr i t e r 
was de l igh t fu l ly s u r p r i s e d by the cad-
ets in honor of he r b i r thday ce lebra ted 
du r ing tha t week. Every th ing was 
jus t b e a u t i f u l and I wan t vou to know 
tha t I am en joy ing my gi f t so much . 
T h a n k s a mil l ion. 

Those who have not as yet pu r -
chased a box of s t a t ionery , p lease see 
me as t he r e a re st i l l a few boxes lef t . 
A f t e r see ing th i s b e a u t i f u l s ta t ionery , 
I know tha t you will buy it at once. 
And m e m b e r s don ' t fo rge t the pro-
ceeds of th i s s a l e go toward our own 
Slovenian W a r O r p h a n e d ch i ld ren . 

M a n y s u r p r i s e s a r e in s to re for our 
J u l y 13th mee t ing which I sha l l re-
late to you in t h e nex t i ssue . 

G L A D Y S B U C K , sec 'y. 

No . 20, Jo l ie t , 111. — The Fa the r ' s 
Day picnic at St . J o s e p h ' s P a r k gave 
the two dri l l t e a m s ano the r oppor tun-
ity to exhib i t the i r d r i l lwork . The 
J u n i o r C a d e t s u n d e r Mr. P e a r s o n ' s 
c o m m a n d were out in fu l l n u m b e r 
which w a s the c a u s e for thei r excel-
lent showing . 

Raymond Se t ina , son of Mr. and 
Mrs . F r a n k Se t ina , opened the pro-
g r a m in t he a f t e r n o o n by p lay ing sev-
e ra l se lec t ions on h is accordion, in 
which he is ve ry well versed . The 
J u n i o r circle d a n c e r s to the accom-
p a n i m e n t of Mar i e Crnkovic ' s accor-
dion also pa r t i c ipa t ed . ^ 

Because of a r a i n s t o r m the picnic 

t e rmina ted in the early hours of t he 
evening. 

G r e e t i n g cards at $1.00 a box a r e 
be ing sold at the home of s e c r e t a r y 
Mrs . J o s e p h i n e Muste r . To aid t he 
ch i ldren of war - to rn Slovenia and to 
bui ld a scho la r sh ip fund a re the 
wor thy causes to which eve ryone 
should be most will ing to con t r ibu te . 

Another cadet entered the po r t a l s 
of m a t r i m o n y . 'Twas Marion Kore -
vec who was the br ide of Cpl. Alber t 
Theobald on Ju ly 5 at Camp E d w a r d s , 
Mass . New York was the scene of 
the i r honeymoon ing days. C o n g r a t u -
la t ions and wishes for many happy 
yea r s of happ iness to Mar ion and Al ! 
Next month you will read the com-
plete w e d d i n g detai ls . 

Cade t J e a n Kubinski Hur ley had 
spen t the last t h r e e mon ths wi th h e r 
h u s b a n d at C a m p San Luis Obispo in 
C a l i f o r n i a . She speaks of a wonder -
f u l t ime with her wonde r fu l h u s b a n d . 

Mr. and Mrs . Louis Mena r t and 
fami ly of Cleveland, Ohio, had spen t 
the i r a n n u a l vacat ion the week of J u l y 
9 at the home of Mr. and Mrs . F r a n k 
Mus te r , 714 Raub Street . Mr. Men-
ar t and Mrs . Mus te r are b ro the r and 
s i s te r . 

Any cadet in a r r e a r s wi th he r dues 
can see e i ther Mrs . Mus te r at he r 
home or yours t ru ly at every dril l . 

I r ema in as ever your cadet r epor t e r 
OLGA E R J A V E C . 
o 

P F C . R A L P H T R S I N A R 
Mr. and Mrs . J o h n and J e n n i e Tr -

s ina r of 10505 Pr ince Avenue, Cleve-
land, Ohio, were recently not i f ied tha t 
the i r son, P fc . Ralph Trs inar , 20, was 
killed in action over Italy. Pfc . Ralph 
en te red the serv ices on May 12, 1943, 
and was t ra ined at Camp Shelby, Miss . 



H e was in the 143rd I n f a n t r y and was 
sen t over seas in October , 1943. His 
las t le t ter h o m e w a s received J u n e 
10, 1944. Ra lph was schooled at Pau l 
Revere, N a t h a n Ha le J r . H igh , and 
T h o m a s Ed ison . H e w a s a machin is t , 
and was employed at the Glund tz 
Foundry Co. b e f o r e en te r ing service. 

Pfc . Ralph is the f i r s t casua l ty of 
f ive b ro the r s in t he service. Surviv-
ing him bes ides h i s p a r e n t s are , bro-
t h e r s : Pvt . S tan ley , now s o m e w h e r e 
in the P a c i f i c ; S / l c Edward , a gun -
ner aboard a m e r c h a n t vessel on the 
E a s t Coast , 3 / c Aviat ion Machin i s t 
Mate Rudolph , now in Ca l i fo rn ia , S / 
l c Alber t aboard a des t royer some-
w h e r e in the Sou th Paci f ic . La r ry and 
E d m u n d ; and s i s t e r s Mrs . J e a n Young-
er , Mrs . Alb ina J o r d a n e k and I rene . 
His mothe r is a m e m b e r of No. 15. 

O u r s i n c e r e s y m p a t h y to the be-
reaved. 

o 
P I C T U R E O N C O V E R P A G E 

This mon th we a re proud to publ i sh 
the p ic tu re of Pvt . Veronica Kosmach . 
WAC, who is the f i r s t woman to be 
g r adua t ed f r o m the p a r a c h u t e mate r ia l 
school at the nava l air s ta t ion, San 
Diego, Cal . She t r ok the 12-week 
course with 37 sa i lors , and he r sex 
was not pe rmi t t ed to make any d i f -
f e r ence in t he s t r ic t r e q u i r e m e n t s for 
g radua t ion . 

She and he r mo the r a re m e m b e r s 
of B ranch No. 23, Ely, Minneso ta . 

C o n g r a t u l a t i o n s and the very best 
of luck to you, Veronica , and we hope 
tha t you' l l mee t wi th success in th i s 
u n i q u e ca ree r fo r women . 

o 
No . 23, Ely, Minn . — The mee t ings 

in s u m m e r t i m e a r e not a t tended as 
they should be and tha t accounts fo r 
the delays in pay ing of month ly dues.-
I wish the m e m b e r s could rea l ize how 
much t roub le it is fo r me to wr i t e r e -
m i n d e r s or m a k e t e l ephone calls, w h e n 
tha t should rea l ly be your wor ry and 
not the s e c r e t a r y ' s who has enough to 
do wi thout hav ing to spend t ime and 
e f f o r t in cons tan t ly r emind ing you to 
pay dues . T h o s e who cannot come to 
t he mon th ly mee t ings or pay on t ime 
every m o n t h shou ld by all m e a n s pay 
a f ew m o n t h s ahead and tha t way 
t he r e won ' t be any worr ies . P l e a s e 
co-opera te and pay up. If you don ' t 
co-operate , I ' ll have no other a l t e r -
na t ive but ca sh in the W a r Bond we 
have in o rder to be able to keep you 
in good s t a n d i n g and you know w h a t 
t h e W a r ' Bond m e a n s to our war e f -
fo r t . 

It is a very u n p l e a s a n t t a sk fo r 
me to keep on u r g i n g the m e m b e r s 
about the necess i ty of be ing p rompt 
in t he p a y m e n t of dues and I 'm a f r a i d 
my pa t i ence will be exhaus t ed one of 
t h e s e days and I 'll not ca re to s t a y in 
o f f ice . I 'm rea l ly s e r ious about it and 
now it 's up to you to co-opera te or 
you' l l j u s t have to get someone e l se 
to h a n d l e th i s t r o u b l e s o m e work. I ' l l 
be very g r a t e f u l fo r your a s s i s t ance in 
th i s respect . 

B A R B A R A R O S A N D I C H , sec 'y . 

QUOTATION 
Men a r e no t h a n g e d fo r s t ea l i ng 

h o r s e s b u t t h a t h o r s e s may not b e 
s t o l e n . — G E O R G E H A L I F A X . 

LIEUT. LADDIE J. ZINDAR 
(Znidarsic) 

Mrs. F rances U r b i h a - Z n i d a r s i c of 
6521 S c h a e f e r Avenue, Cleveland, O., 
has been not i f ied by the W a r Depa r t -
m e n t tha t he r son, Lieut . Laddie Zin-
dar (Zn ida r s i c ) , who was prev ious ly 
repor ted miss ing , w a s killed in act ion 
over G e r m a n y on May 28. Born in 
Cleveland November 18, 1914, he en-
l is ted in the Air Forces in November , 
1942, received his t r a in ing at Se lman 
Field, Monroe , La., and was p romoted 
to L i eu t enan t December 23, 1943. H e 
was sen t overseas on Apri l 4 of th is 
year , and was s ta t ioned in Eng land . 
Lieut . Z i n d a r was a g r a d u a t e of Eas t 
H igh School and Case School of Ap-
plied Science and w a s employed at the 
Det ro i t o f f i ce of the C u t l e r - H a m m e r 
Corp. and while the re , w a s a m e m b e r 
of the Michigan J u n i o r C h a m b e r of 
C o m m e r c e . Surv iv ing h im bes ides h i s 
m o t h e r who be longs to No. 25 SŽZ, is 
a s i s te r , Mrs . Danie la Marol t of 15819 
A r c a d e Ave., and a s t e p f a t h e r , F r a n k 
U r b i h a . 

W e ex tend our sympa thy to t h e be -
reaved f ami l i e s in the loss of the i r 
beloved son and b ro ther , who m a d e 
the s u p r e m e sac r i f i ce for f r e e d o m and 
his count ry . 

o 

595 NEW MEMBERS 
W e m u s t rea l ize tha t the t imes 

have changed cons iderab ly and i t 's im-
poss ib le to p r e s s the o f f i c e r s and 
m e m b e r s to devote m u c h t ime for or-
gan iza t ion work because i t 's so l imited 
and everyone needs some t ime fo r re-
l axa t ion . T h e r e f o r e , we apprec i a t e 
m o r e t h a n words can express , t he w o n -
d e r f u l suppo r t given by the b r a n c h e s 
and the worke r s du r ing the recen t 
m e m b e r s h i p campa ign . 

On the f i r s t and second p a g e of th i s 
edi t ion appea r the r e su l t s of t he cam-
pa ign . W e f ind t ha t n ine o f f i c e r s se-
cured 230 new ' m e m b e r s . AH other 
w o r k e r s secured 365 new m e m b e r s . 
J u s t t h i n k of the r e c o r d : n ine o f f i c e r s 
en ro l l ing app rox ima te ly two- th i rd s of 
t h e n u m b e r enrol led by all o the r of-
f i c e r s and m e m b e r s . I t ' s m a r v e l o u s to 
have such di l igent w o r k e r s ! 

In t h e repor t , we also no te t ha t 61 
b r a n c h e s worked fo r t he s u c c e s s of 
the c a m p a i g n . Th i s too is a good rec-

ord. The re a re 97 b r a n c h e s in ex-
is tence and 61 of th i s n u m b e r were 
conscious of the m e m b e r s h i p dr ive and 
each did w h a t w a s poss ib le u n d e r the 
condi t ions. W e a re ve ry g r a t e f u l fo r 
th is splendid co-opera t ion . 

From the very b e g i n n i n g of the cam-
paign and all t h r o u g h the six months , 
we s t ressed on a 10% quota , u rg ing 
the b r a n c h e s to work t o w a r d s a 10% 
inc rease in m e m b e r s h i p based on t h e 
n u m b e r of m e m b e r s in the b r anch as 
of J a n u a r y 1944. In t he repor t on 
page 226 we note t ha t 14 b ranches 
reached the ass igned quota , some of 
them s u r p a s s i n g it by m a n y member s . 
W e had hoped for more quo ta -make r s , 
but as th ings are , we a re g r a t e f u l fo r 
the e f f o r t m a d e by the b r a n c h e s al-
though we th ink tha t more of the 
b r a n c h e s with a very low quo ta could 
have done be t te r . But , as the s tory 
goes, " m o r e power t he next t i m e ! " 

The m a n a g e m e n t w i shes to express 
congra tu la t ions to the w i n n e r s of pr iz -
es and to all the ind iv idua ls who so 
generous ly suppor ted the campa ign by 
giving of the i r t ime and e f fo r t . W e 
have tr ied cons is ten t ly to encourage 
co-operat ion and a s s i s t ance f r o m all 
of the o f f i ce r s and m e m b e r s . W'e 
were succes s fu l in m a n y ways and 
hereby express our t h a n k s to every-
one for any help r endered in behalf 
of the campaign . W e sugges t tha t 
you con t inue to sp read the good word 
to your ne ighbor s and f r i ends , tha t we 
need them among us . 

W e know that every w o m a n who join-
ed our Union h a s some wor thwhi le in-
te res t at hea r t . Let ' s not was t e our 
prec ious m o m e n t s of l i fe and neg-
lect to see the impor t ance of b r ing ing 
li t t le th ings to l ight but r a t h e r let 's 
m a k e every mee t ing an educat ional 
sess ion, whe re we exchange, our good 
ideas and then p u t the good ideas to 
work. W e have 12,682 m e m b e r s in 
our adul t and juveni le d iv i s ions ; th is 
is a big a rmy, so let 's go into ac t ion! 
H o w ? By s t a r t i ng to a t tend the meet -
ings and he lp ing one ano the r achieve 
some good p u r p o s e every month It 
may go slowly f r o m the s t a r t but be -
fore you rea l ize it, t h ings will be ac-
complished. 

W i t h fu l l apprec ia t ion for wha tever 
you have done fo r the promot ion of 
our pr inc ip les and for t he increase 
of our m e m b e r s h i p and with most s in-
cere g ree t ings to all new members , I 
am, most g r a t e f u l l y and cordially 
yours , 

A L B I N A NOVAK 

o 

It i sn ' t bu i ld ings of s teel and s tone 
Tha t t he world needs most t oday ; 
It i sn ' t f a m e and it i sn ' t gold, 
It i sn ' t knowledge tha t t ex tbooks 

h o l d — 
T h a t ' s the sma l l e r pa r t . 
I t ' s t he k inder smi l e and f r i end l i e r 

hand , 
The love tha t k n o w s no race nor land 
But s p e a k s f r o m h e a r t to hea r t . 

o 

P r o f i t is a by-produc t of w o r k ; hap -
p iness i ts chief p r o d u c t . — H E N R Y 
F O R D . 



Cleveland drill t eams will hold 
the annual Field Day somet ime in 
the Fall of the year . 

o 

SWUA DRILL TEAMS 
M A J O R : Frances Kur re , 1249 E. 67th 

St., Cleveland, Ohio. 

Branch, Captain's Name and Address 
6—Mary Ambrozic, Box 454, Barber -

ton, Ohio . 

10—Angela Glavan, 828 E. 140 St., 
Cleveland, Ohio. 

14—Dorothy Golich, 19602 Shawnee 
Ave., Cleveland, Ohio. 

15—Elinore Hrovat , 3524 East 82nd 
St., Cleveland, Ohio. 

16—Gladys Buck, 10036 Avenue L. 
South Chicago, 111. 

17—Marion Kurre, 5830 W. Mineral 
Ave.. West Allis. Wis. 

20—Josephine Mahkovec, 1319 Broad-
way, Joliet , 111. 

21—Helen Konkoy, 4686 W. 130th St., 
Cleveland, Ohio. 

32—Hattie Gole. 911 E. 232nd St.. 
Euclid. O. 

23—Anne Saar i , 120 E. Sher idan Ave., 
Ely, Minnesota . 

25—Emilyn Mahne , 5920 Prosser Ave., 
Cleveland, Ohio. 

26—Molly Sumich, 222 — 57th St., 
Pi t t sburgh , Pa. 

28—Rose H rebec, 2456 " C " St., Calu-
met, Michigan. 

38—Ann Zgonc, 124 — 4th St., S . W., 
Chisholm, Minn. 

40—Angeline Tomazin , 126 E. 31st St., 
Lorain , O. 

41—Mary Sever, 19307 Pawnee Ave., 
Cleveland, Ohio. 

17—Mary Skul, 13805 Durkee. , Cleve-
land, Ohio. 

49—Mary A n n In t ihar , 861 E. 21flth 
St., Cleveland, Ohio. 

50—Rosal ia J e r m a n , 1012 E. 66th PL, 
Cleveland, Ohio. 

5 5 . 5 7 —Frances Mollis, 318 Baldwin, 
Niles, Ohio. 

87—Frances Kral l , Rt. 1, Box 5, Pue -
blo, Colorado. 

0 
M I N I M I Z E C L E A N I N G 

The daily dus t ing of normal t imes 
may be cut to two or th ree t imes a 
week now without making your home 
unpleasan t . Do the min imum of 
cleaning necessary to keep it a t t rac-
tive and res t fu l . Pu t away some of 
the knick-knacks tha t serve only an 
o rnamenta l purpose and take so much 
t ime to dust . The fami ly won' t mind 
thei r d i sappearance for the durat ion, 
and when you take them out again 
they will seem like good old f r i ends 
re turned . 

N O . 31, GILBERT, MINN. 
C E L E B R A T E S 15th 

ANNIVERSARY 

Our deepest sympathy to the be-
reaved family. Anton died a hero ' s 
death and his memory will forever 
l inger in the minds of his f r i ends . 

0 

Sunday, Aug. 6, 1944, Branch 
No. 31, Gilbert , Minnesota, will 
hold a g rand celebrat ion in com-
memora t ion of its 15th annivers-
ary. The commit tee has plan-
ned an e labora te p rogram which 
will begin with a t tendance of a 
Solemn High Mass at 10:30 
A. M. 

A cordial invitation is extend-
ed to all B ranches in the s ta te 
of Minnesota and also to other 
lodges and f r iends . An invita-
tion was also sent to the Board 
of Directors of our Union and a 
represen ta t ion of the Supreme 
Board is being looked forward 
to. 

Branch No .31 is in second 
place among the winners of the 
recent membersh ip drive and 
celebrat ion of this outs tanding 
victory will also take place on 
Sunday , Augus t 6. 

KILLED IN ITALY 
Pv t . Andrew A. Mihelcic, 21, Cen-

tral City, Pa., one of four b ro thers 
serving in the armed forces, was killed 
May 12 while bat t l ing the G e r m a n s in 
Italy. He is a son of Mrs. J a m e s Mi-
helcic, Centra l City, Pa. His b ro thers 
in the service are Cpl. J ames , with the 
eng inee r s in I ta ly; Pfc . Tony, with a 
field art i l lery unit in England, and 
Joseph , an apprent ice s eaman in the 
Navy, located in Bainbr idge, Md. 

0 
ODD O R I G I N S 

T / S g t . Anton C. Skufca 
In the J u n e edition in the Slovenian 

Section on page 172 we carried the 
s tory about T / S g t . Anton C. Skufca 
being reported missing somewhere 
over the enemy terr i tory in Austr ia . 
Now news came f rom the W a r Depar t -
ment to his pa ren t s Mr. and Mrs. An-
ton Skufca , 18714 Kildeer Avenue, 
Cleveland, Ohio, that he was killed in 
action. 

T / S g t . Anton C. Skufca was in the 
Army Air Corps since December 2, 
1942, and was overseas since Decem-
ber 1943. H e at tended St. Paul Paro-
chial School and Collinwood High 
School. His pa ren t s are manager s of 
bowling alleys on E. 185th Street , 
Cleveland, Ohio. He is survived by 
a brother , Richard, who is also in the 
a rmed forces . His mother Chr is t ine 
is a member of No. 14 SWU. 

"Seven Years of Bad Luck" 
Have you ever been warned against 

b reak ing a m i r r o r ? In ancient Greece 
the mir ror was used with wa te r as a 
means of reading the fu tu re . It was 
believed that one could read the will 
of the gods in the mirror . There fo re , 
if a mir ror were accidentally broken, 
it was supposed to mean that the gods 
were a t tempt ing to keep a person f r o m 
foresee ing the ill fo r tune which was 
in s to re for him. 

The idea that a broken mi r ro r fore-
told seven years of bad luck had its 
or igin amongst the Romans b e f o r e the 
Chr i s t i an era. These people believed 
tha t a person ' s heal th changed every 
seven years , and as the mi r ro r ref lect -
ed one 's health or appearance , its 
b reak ing was thought to mean tha t 
the next span of seven years of one 's 
l i fe would be unfor tuna te . 

o 
Orch ids to Hennep in County, Minn . 

For taking a piece of lavender 
c repe paper , some ribbon and wi re and 
mak ing an ef fec t ive orchid with even 
the rows of W a r S tamps t rea ted as 
par t of the f lower . A na r row piece of 
match ing crepe paper is s t re tched over 
the s t a m p s to keep the orchid i l lusion 
but the S tamps show th rough at edges 
so the dsiplay value is not lost. Cor-
sage Cha i rman , Mrs. Wal t e r St remel , 
says it takes th ree minu te s to make 
and t h r ee seconds to sell. 
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MAP OF JUGOSLAVIA 
W e know tha t many of our readers 

a re vitally interested in the happen-
ings in the Ba lkans where it concerns 
Jugos lav ia where they were born . The 
war s i tuat ion is chang ing maps very 
rapidly and everyone is hoping that 
it won' t be too long before our people 
in Slovenia will be l iberated. 

When the t ime of the i r l iberat ion 
will take place and God help us that 
the day is very near , we, in America, 
will also have an obligation to per-
f o r m to relieve the s u f f e r i n g war vic-
t ims f r o m the condit ions in which they 
have lived for the pas t f ive years . 

No doubt we'll join hands when that 
t ime comes and do all we can to help 
them out of their misery and poverty. 
It ' l l mean clothing, food and money 
f rom America where we still have 
th ings in abundance . Let us pray for 
the i r l iberat ion and a quick victory 
and a hea l thy re tu rn of our loved ones 
who are now f ight ing on European 
soi l ! 

"Wai te r , " asked the patron in a city 
res tauran t , " is it necessary to have 
that wretched cat prowling among the 
t a b l e s ? " 

"Well, it 's like this 'ere, s i r , " re-
plied the waiter . "When there ' s rab-
bit stew on the menu, the manager 
th inks it adds to the enjoyment of the 
meal if our cat is well in evidence, 
so to speak, s i r . " 

"I p ledge al legiance to the f lag of 
the United Sta tes of America, and to 
the Republic for which it s tands , one 
Nation, indivisible, with liberty and 
just ice for al l ." , 

Chi ldren of America are going back 
to school — a f r e e school. And it will 
remain f r ee — the Yanks abroad and 
war workers at home are seeing to 
that . Under the American system of 

NOTHING HIDDEN 

education the children are given a 
chance to learn the worth of f r eedom 
and the sa t is fact ion of fair play. And 
you ' re glad, whether you're a pa ren t 
or not, that all American chi ldren will 
go on get t ing that chance. 

It 's not only that we want our chil-
dren to have an unfet tered education 
for their own sake. We also want tha t 
kind of education to go on because 
that will mean a lot to the progress 
of our country and civilization. I t ' s 
our fu tu re , too, that f ree education 
and its pupils will foster to max imum 
progress iveness . 



No. 73, W a r r e n s v i l l e , O. — An en-
joyable mee t ing was held t he month 
of Ju ly . Of course , t h e r e were the 
s a m e faces , bu t we had lots of f u n . 

We want to t h a n k our members , 
Mary Wal t e r s , M a r y Turk , Mary Ches-
nik, He len Truce , Lou i se Ma je rc ik and 
Amel ia Daničič fo r dona t ing the i r 
t ime to m a k e our 5th W a r Bond Drive 
a success in our d is t r ic t . The g i r l s 
also helped se rve ' at our W a r Bond 
Rally tha t was held at the Nor th Ran-
dall C lubhouse . Accord ing to Mr. T. 
J . Wal t e r s , c h a i r m a n of the drive, we 
have near ly doubled our quota . T h a n k s 
to all who p u r c h a s e d bonds and help-
ed make th is dr ive a success . 

A speedy recovery to Miss Helen 
Lubonovich who had he r append ix re-
moved. I 'm su re , He len will appre -
ciate a visit f r o m some of the mem-
bers , so drop in to see he r at home. 

C o n g r a t u l a t i o n s to Mrs . Jo seph ine 
Turk , who i s a p roud mothe r of a baby 
girl , born J u n e 26. 

T h e r e are a f ew m e m b e r s who still 
have the i r money and t icke ts to r e tu rn 
on the card par ty . P l e a s e get in touch 
with our s ec re t a ry so we can get th is 
s t r a igh tened . 

P l a n s are being m a d e fo r our annua l 
d inner , so p lease come to the next 
mee t ing so we can m a k e a r r a n g e m e n t s 
to s a t i s f y everyone . Your repor te r , 

F R A N C E S T R A V N I K . 

No . 96, Un ive r sa l , P a . — Our next 
meet ing will be S u n d a y , A u g u s t 13th 
at 3 P. M. by Mrs . Mary Klemencic , 
and not in Cen te r . T h e meet ing will 
be br ie f and then we' l l have a fami ly 
picnic. T h e r e f o r e , b r ing your f am-
ilies on th is S u n d a y and let 's have one 
g r and t ime toge the r . G a m e s will also 
be played and a good t ime is p lanned 
fo r all. W e hope tha t m e m b e r s who 
a re on the sick list will be well by 
then and join u s at th i s picnic . 

W e have received m a n y con t r ibu-
t ions for the J u g o s l a v Rel ief , Sloven-
ian Sect ion. A n y o n e wish ing to make 
a donat ion, may do so at the meet ing . 

P A U L I N E V. K O K A L , p res iden t . 
o 

B E G O O D N E I G H B O R S 
Let ' s see how we could be t t e r our-

selves and our na t ion by t eaming up 
with a ne ighbor . Suppose you and a 
f r i e n d each have smal l ch i ldren , and, 
t he r e fo r e , canno t leave your homes 
fo r Red Cros s or o ther w a r work. If 
each would take both se t s of ch i ldren 
fo r one day each week, whi le the other 
spen t the day in war act ivi t ies, t he r e 
would be two days devoted to h a s t e n -
ing victory. At the s a m e t ime each 
of you would be r e f r e s h e d by a c h a n g e 
in your rou t ine and the ch i ld ren would 
bene f i t by the i r assoc ia t ion . 

Bak ing is an oppor tun i ty for coop-
era t ion . If you and your f r i end would 
take tu rns , each bak ing two cakes in-
s tead of one, you would cut your fue l 
by 50 per cent . Oven d i n n e r s for both 
f ami l i e s can be cooked in one s tove, 
sav ing f u e l and t ime . 

P L E A S A N T A N D P R O F I T A B L E 
Sewing toge the r is p l easan t and 

p ro f i t ab le . It is much eas ie r to f i t 
g a r m e n t s to ano the r pe r son t h a n to 
onese l f , so we can helo each o ther out 
he re . W e o f t en m u s t buy m o r e t h read , 
b inding , et ce te ra , of a ce r ta in color 
t h a n we need, and if we e x c h a n g e 
these , we will save money and will 

not have our sewing baskets c lu t te r -
ed wi th ha l f -u sed spools and o ther 
odds and ends . P e r h a p s each of you 
is exper t at one phase of s ewing—you 
can do tha t fo r each other . You will 
f ind tha t each of you has accompl i sh-
ed more than you could by sewing 
alone, and both have en joyed the t ime 
spen t . 

o 
O T H E R W O M E N 

T h r e e hosp i t a l s in the United S ta tes 
have medical s t a f f s consis t ing exclu-
sively of women . 

* 

T h i r t y - o n e pe r cent of the employ-
ees of the U. S. s m a l l - a r m s indus t r i e s 
a re women . 

* 

The women employment ra t io to men 
in the U. S. a i rp l ane fac to r ies is 50 
per cent , and 13 per cent in sh ipya rds . 

* 

Dorothy E. Wil l iams, 23, of Ph i l a -
delphia , Pa. , recent ly became the f i r s t 
woman m o t o r m a n on a subway-e leva t -
ed t r a in . 

* 

According to the Navy, on an aver -
age of one out of 2.25 app l i can t s f o r 
the W o m e n ' s Reserve of the Navy is 
accepted. 

* 

N e w York s t a t e leads the na t ion 
with the n u m b e r of its na t ive daugh t -
e r s in the Army, hav ing a total of 
12,864 WACs . Pennsy lvan ia has a to-
tal of 8,961, and Ohio 5,283. 

* 

T h r e e h u n d r e d women a re r u n n i n g 
a f l ax mill in Yorkshi re , Eng land , 
to p roduce f a b r i c fo r a i rp lanes , p a r a -
chu te h a r n e s s , naval canvas , and de-
fense f i r e hose . 

* 

A f t e r s e r v i n g 26 yea r s as ' t empo-
r a r y " l i b ra r i an , Mrs . Mabel P a r s o n s 
h a s accepted p e r m a n e n t appo in tmen t 
as such at the publ ic l ibrary in Old 
Forge , N. Y. 

* 

W o m e n s h o p p e r s who squeeze and 
feel f r u i t s and vege tab les b e f o r e they 
buy a r e sa id to be respons ib le fo r t he 
loss of 5500,000 wor th of f o o d s t u f f s 
in the Uni ted S ta tes . 

* 

Mrs . Doro thy H u n t , mother of two 
chi ldren , i s the f i r s t woman f i r e wa tch 
in a Uni ted S ta t e s sh ipyard . Work -
ing in a Hoboken , N. J . sh ipyard , Mrs . 
H u n t goes a lo f t or into sh ips ' holds 
as necess i ty cal ls . 

* 

The WOWi's or W o m e n O r d n a n c e 
W o r k e r s , boas t s a m e m b e r s h i p of more 
t han 75,000 t h r o u g h o u t t he Uni ted 
S ta tes . T h e o rgan iza t ion h a s an o f f i -
cial c h a r t e r , c reed and ins ignia , and 
a n a t i o n a l o f f i ce in Chicago. The i r 
mot to is " T h e g i r l s beh ind the men 
behind the g u n s . " 

o 
D U T I E S O F A P R E S I D E N T 

T h e p r e s i d e n t s t a n d s whi le s h e is 
p res id ing . . D u r i n g rollcall , r e a d i n g of 
the m i n u t e s , and d u r i n g pro longed de-
ba te , however , s h e may be sea ted . S h e 
shou ld sit g r a c e f u l l y in her cha i r , not 
on t h e edge of it l ike a bird about to 
t ake f l igh t . 

S h e m u s t b e pa r t i cu l a r about he r 
a p p e a r a n c e . A p re s iden t who does not 
t ake t ime to g room herse l f so well 
t ha t no one can cr i t ic ize he r a p p e a r 

ance, should not accept the p res idency , 
fo r she r ep resen t s her o rgan iza t ion at 
all t imes . 

The pres iden t mus t p r e sen t each mo-
tion to the en t i re group, c lear ly and 
dis t inc t ly . If , t h rough an e r ro r s h e 
mis - s t a t e s the motion, the m e m b e r o f -
f e r i ng it may rise, and say, "A point 
of order , M a d a m e P re s iden t . " The 
p res iden t cour teous ly r e sponds , " S t a t e 
t he poin t , " and the member cal ls a t -
ten t ion to the fac t that her motion w a s 
worded d i f f e r en t l y than s ta ted by the 
cha i r , she r epea t s it jus t as s h e wi shes 
it to be voted upon by the m e m b e r s . 

The pres iden t never t akes par t i n 
d iscuss ion . She may not exp res s an 
opinion whi le in the cha i r . If a mat -
te r r equ i res an express ion f r o m the 
p res iden t , she leaves the chai r , the 
vice p res iden t occupying it whi le s h e 
a d d r e s s e s the group on the m a t t e r in 
hand . It mus t be a ma t t e r tha t i s very 
g rave and press ing , however , to w a r -
r a n t t h i s action on the par t of the p res -
ident . 

W h e n all d iscuss ion on a mot ion has 
ceased , the p re s iden t asks , "Any f u r -
the r d i s c u s s i o n ? If not, all in f avo r 
say 'aye. ' All opposed say 'no. ' " The 
motion is carr ied (or lost, as the case 
may b e ) . 

The pres iden t mus t r e n d e r a jus t 
decis ion. Un les s she is absolu te ly 
s u r e of the vote, she s ta tes , " T h e cha i r 
is in doubt . All in favor , s t a n d . " The 
sec re t a ry and one o ther pe r son ap-
pointed by the chair count the n u m -
ber s t and ing . In th is way the n u m -
ber is ver i f ied . "All opposed, s t a n d . " 
Again the n u m b e r s t and ing is coun t -
ed. The chai r M U S T always announce 
the resu l t of the vote. " T h e mot ion 
is car r ied (or l o s t ) . " 

If the re is no f u r t h e r bus iness , a 
motion for a d j o u r n m e n t is in o rder . 
Th i s may be m a d e qui te i n fo rma l ly by 
any member of the group, and the 
cha i r t aps the table decis ively, say-
ing, " T h e meet ing is a d j o u r n e d . " 

T H E O P T I M I S T ' S C R E E D 
P r o m i s e y o u r s e l f : 

To be so s t rong tha t no th ing can 
d i s tu rb your peace of mind. 

To talk heal th , happ iness , and p ros -
per i ty to every person you meet . 

To m a k e all your f r i e n d s feel t ha t 
t h e r e is someth ing in them. 

To look at the sunny s ide of every-
th ing and make your op t imism come 
t rue . 

To th ink only of the bes t , to work 
only for the best , and to expect only 
t he best . 

To be jus t as en thus ia s t i c about t he 
success of o thers as you are about your 
own. 

To fo rge t the mis takes of the pas t 
and p r e s s on to g rea te r ach ievement 
in the f u t u r e . 

To wear a c h e e r f u l coun tenance at 
all t imes and give every l iving c rea-
t u r e you meet a smile . 

To give so much t ime to the im-
provemen t of yoursel f tha t you have 
no t ime to cr i t icize o thers . 

To be too l a rge for worry , too noble 
f o r anger , too s t rong for f ea r , too 
happy to pe rmi t the p re sence of t rou -
ble. 

o 
T h e main d i f f e r e n c e be tween a mod-

e r n gal and a t r a f f i c cop is tha t the 
la t te r m e a n s it when he says " S t o p ! " 



O U R F L A G A N D W H A T IT 
S T A N D S F O R 

The editorial below appeared in the New York 
Times some time ago. With simple, masterful strokes 
it stirs memory and imagination and arouses a fresh, 
keen awareness and pride in the struggles, fears, hopes 
and aspirations of our country and our people. Believ-
ing that Zarja readers will appreciate reading it these 
turbulent months of 1944, we reprint it here. 

* * * 

W h a t ' s a F l a g ? W h a t ' s the love of coun t ry for which 
it s t a n d s ? Maybe it beg ins wi th love of t h e land i tself . 
It is t he fog rol l ing in wi th the t ide at Eas tpo r t , or t h r o u g h 
t h e Golden G a t e and among the t o w e r s of San Francisco . 
It is t he s u n coming up behind the W h i t e Mounta ins , over 
t he Green , t h rowing a sh in ing g lory on Lake C h a m p l a i n 
and above the Adi rondacks . It is the s tor ied Miss iss ippi 
ro l l ing s w i f t and muddy pas t St. Louis , rol l ing pas t Cai ro , 
p o u r i n g down pas t the levees of N e w Or l eans . It is lazy 
noont ide in the p ines of Caro l ine , it is a s ea of whea t 
r ipp l ing in W e s t e r n Kansas , it is the San Franc isco peaks 
f a r no r th ac ros s the glowing n a k e d n e s s of Ar izona , it is 
t h e G r a n d Canyon and a l i t t le s t r e a m coming down out of a 
N e w E n g l a n d r idge, in which a re t rou t . 

It is men at work. It is the s to rm- tossed f i s h e r m e n 
coming into Glouces te r and P rov ince town and Astor ia . It 
is t he f a r m e r r id ing his g rea t m a c h i n e in t he dus t of h a r -
vest , the d a i r y m a n going to t he b a r n b e f o r e sunr i se , t h e 
l i neman m e n d i n g the broken wire , t he m i n e r dr i l l ing fo r 
t h e b las t . It is t he s e rvan t s of f i r e in t he m u r k y sp lendor 
of P i t t s b u r g h , be tween the Al legheny and the Monongahe la , 
t h e t r u c k s r u m b l i n g t h r o u g h the n igh t , the locomotive en-
g inee r b r i ng ing the t r a in in on t ime, t he pilot in the clouds, 
t he r ive te r r u n n i n g along the b e a m a h u n d r e d fee t in a ir . 
It is t he c lerk in the of f ice , the h o u s e w i f e doing the d i shes 
and s e n d i n g the ch i ld ren off to school . It is t he t eache r , 
doctor , and p a r s o n tend ing and he lp ing body and soul fo r 
s m a l l r eward . 

It is sma l l t h i n g s r emembered , the l i t t le c o r n e r s of the 
land, t he houses , the people t ha t each one loves. W e love 
our coun t ry because the re w a s a l i t t le t r e e on a hil l , and 
g r a s s the reon , and a sweet valley b e l o w ; b e c a u s e t he hu rdy -
g u r d y m a n came a long on a s u n n y m o r n i n g in a city s t ree t , 
because a beach or a f a r m or a l ane or a h o u s e t ha t migh t 
not s eem much to o the r s w a s once, fo r each of us , m a d e 
magic . It is voices tha t a re r e m e m b e r e d only, no longer 
h e a r d . It is pa ren t s , f r i ends , the lazy cha t of s t ree t and 
s to re and off ice , and the ea se of mind tha t m a k e s l i fe t r a n -
qui l . It is S u m m e r and Win te r , r a in and s u n and s t o r m . 
T h e s e a r e f l e sh of our f l e sh , bone of our bone, blood of 
our blood, a las t ing pa r t of wha t we a re , each of us and 
all of u s toge ther . 

It is s to r i es told. It is the P i l g r i m s dying in the i r 
f i r s t d r e a d f u l Win te r . It is the m i n u t e m a n s t a n d i n g h is 
g r o u n d at Concord Br idge , and dying the re . It is t he a r m y 
in rags , s ick, f r eez ing , and s t a r v i n g at Val ley Forge . It 
is t h e w a g o n s and the men on foot go ing wes tward over 
C u m b e r l a n d Gap, f loa t ing down t h e g r e a t r ivers , rol l ing 
over t he g r ea t p la ins . It is the se t t l e r hack ing f i e rce ly at 
t he p r imeva l fo r e s t on his new, h i s own lands . It is Tho-
r e a u at W a i d e n Pond, Lincoln at Cooper Union , and Lee 
r id ing h o m e f r o m Appomat tox . It is c o r r u p t i o n and d is -
grace , a n s w e r e d a lways by men who would not let t h e f l ag 
lie in t he dus t , who have stood up in every gene ra t i on to 
f i g h t fo r the old idea ls and the old r igh t s , at r i sk of ru in 
or of l i fe i tse l f . 

I t is g r e a t mu l t i t udes of peop le on p i l g r image , com-
mon and o rd ina ry people, cha rged wi th t h e u s u a l h u m a n 
fa i l ings , yet f i l led wi th such a hope as neve r caugh t t h e 
imag ina t i ons and the h e a r t s of any na t ion on e a r t h b e f o r e . 
T h e hope of l iber ty . The hope of jus t i ce . T h e hope of a 
land in which a m a n can s t and s t r a igh t , w i t h o u t f e a r , w i th -
out r ancor . 

T h e land and the people and the f l a g — the land a 

cont inent , the people of every race, the f l ag a symbol of 
w h a t human i ty may asp i re to w h e n the w a r s a re over and 
the b a r r i e r s a re down; to t he se each genera t ion mus t be 
dedicated and consecra ted anew, to de fend with l i fe i tse l f , 
if need be, but , above all, in f r i end l i ne s s , in hope, in cou r -
age, to live for . 

C O U N C I L O F C A T H O L I C W O M E N 
' The women in most of the Cathol ic pa r i shes t h rough-

out the Uni ted S ta tes a re act ive in the Counci l of Cathol ic 
women organiza t ion which is f u n c t i o n i n g in the i r respect ive 
dioceses . Our Union has been a m e m b e r of the Na t iona l 
Counci l of Cathol ic W o m e n for m a n y years , a l though w e 
do not have regu la r r ep resen ta t ion at the na t ional conven-
t ions because of the expenses which would be involved in 
s end ing delegates . However , it is no tewor thy tha t many 
of our m e m b e r s a r e t ak ing an act ive pa r t in the Counci l 
of the i r diocese. 

The Cleveland diocesan council held its annua l con-
vent ion in Hotel Cleveland on Sa tu rday , May 13. The com-
mi t tee p repared an in te res t ing p r o g r a m which was ca r -
ried out be tween the bus ine s s sess ions . One ou t s t and ing 
f e a t u r e was the na t iona l i ty pagean t and the exhibi t ion of 
t r ad i t iona l cos tumes and need lework of d i f f e r e n t na t iona l -
it ies. The Slovene commi t tee which took care of the ex-
hibi t and par t ic ipa t ion in t he pagean t was headed by you r s 
t ruly. Miss E lenore Kar l inge r , d i rec tor of the B a r a g a Glee 
Club and member of B r a n c h No. 25 ass is ted in s ecu r ing 
f o u r young gir ls f r o m the club who were dressed in t he 
na t iona l cos tume and who took p a r t in the co lor fu l pagean t . 

The s t age se t t ing for the pagean t w a s a r r anged very 
beau t i fu l l y in the f o r m of the g r ea t h a r b o r in New York 
with the S t a tue of Liber ty in the background . The na t ion-
al i t ies were p resen ted on the s t age separa te ly as immi -
g r a n t s coming f r o m the m a n y coun t r i e s of Europe . Upon 
each p re sen ta t ion t he speake r gave a brief s tory of the 
c u l t u r e and the folk l i fe of each coun t ry and s t r e s sed on 
the bene f i t s Amer ica der ived f r o m each g roup . He re ' s t he 
brief s to ry t ha t was na r r a t ed when the Slovene group w a s 
in t roduced . Th i s s tory w a s selected by Dr. J a m e s W. 
Mally, who h a s been t ak ing g rea t in te res t in t he His tory 
of Amer i can Slovenes fo r m a n y years . 

S L O V E N E S 
Of the approx imate ly t h r ee mil l ion Slovenes on th i s 

ea r th , some t h r e e h u n d r e d t h o u s a n d live in the Uni ted 
S ta tes , wi th Cleveland as t he la rges t colony, n u m b e r i n g 
about 40 t housand . 

The Slovenes a re 8 0 % Roman Cathol ics . B e f o r e they 
received Chr i s t i an i ty f r o m the h a n d s of Sa in t s Cyri l and 
Me thod ius in the 9th century , they possessed a rel igion 
which w a s essent ia ly a n a t u r e worsh ip with one leading 
power to whom all o the r s w e r e subo rd ina t e . 

The S lovenes cont r ibuted much to the expans ion and 
deve lopment of th is count ry . T h e s to ry of t he migra t ion 
ac ross t h e Miss iss ippi and the Rockies is no smal l s a g a in 
S lovene Amer i can His tory . As ea r ly as 1715 Ca l i fo rn ia 
s a w Slovenes . The f i r s t au then t i c m a p of Ca l i fo rn ia w a s 
m a d e by a Slovene, Rev. Mikush . 

O n e of t he ou t s t and ing Slovenes in Amer ica w a s Mis-
s iona ry Bi shop Freder ick B a r a g a who was cons idered as 
one of t he g rea tes t mi s s iona r i e s among the Ind ians and 
the f a t h e r of Ind ian l i t e ra tu re . T h e r e were severa l o ther 
g r ea t S lovene mis s iona r i e s in the ear ly h i s to ry of our 
S ta tes . 

An ach ievement wor thy of ment ion is the work of Rev. 
F r a n c i s J a g e r who w a s a p ioneer in the development of 
bee c u l t u r e ; to h im goes t h e credi t of c ross ing the s t u r d y 
Slovene bee wi th t he Amer ican , to p roduce our excel lent 
s t r a i n s . — T h e f i r s t oys ter beds w e r e s t a r t ed by a Slo-
vene. — T h e f i r s t app le t r ees wes t of t he Rockies were 
p lan ted and p ropaga ted by a Slovene. T h e vast and ex-
t ens ive o r c h a r d s in Wiscons in , Mich igan and Minneso ta 
a r e t he r e s u l t s of t h o u s a n d s upon t h o u s a n d s of s ap l ings 
sen t h e r e by t h e Slovenes in Slovenia in the ear ly decades 
of t he las t c en tu ry . 



Of the n u m e r o u s civic l eade r s and high publ ic of-
f ic ia l s is Cleve land ' s e s t imab le Mayor F r a n k J . Lausche . 
H e is an excel lent example of the qual i t ies found in t he 
second gene ra t ion of A m e r i c a n Slovenes . 

Space does not pe rmi t to e n u m e r a t e more of our out-
s t a n d i n g Slovenes who have and a re cont r ibu t ing to the 
success of these Uni ted S ta tes . 

However , we mus t add tha t the Slovene i m m i g r a n t s 
have b rough t to Amer ica not only the i r s tu rdy and hea l thy 
bodies , but they m a d e th is coun t ry be t te r t h r o u g h the i r hon-
esty, t h r i f t , wi l l ingness to work , and dependabi l i ty . They 
have en te red and a re bus i ly engaged in all the f ie lds of 
endeavor . Yes, you will f ind a Slovene in any work and 
skil l , be it in f a rming , i ndus t r i e s , or o ther impor t an t t r a d e s 
and in the p ro fe s s iona l f ie ld . You will f ind a Slovene to 
be a loyal and hones t c i t izen who u n d e r s t a n d s and appre -
c ia tes Amer ica and all t ha t i ts S t a r s and S t r ipes por t end . 
T h e r e are four large exc lus ive S lovenian Cathol ic p a r i s h e s 
in Cleveland and you' l l f i nd a Ca tho l ic C h u r c h in a lmos t 
every Slovenian communi ty . S lovenian women a re very 
ambi t ious and the i r ma in a im is to h a v e the i r own h o m e 
and br ing up a hea l thy and re l ig ious fami ly . S lovenian 
w o m e n a re known fo r t he i r h a n d c r a f t and also for the i r 
cu l tu re and have many excel len t a r t i s t s among them who 
a r e ga in ing s low bu t s o u n d recogni t ion . 

S lovenes h a v e con t r ibu ted m u c h to t he war e f f o r t . 
The i r sons and d a u g h t e r s a r e of g r ea t serv ice in the a r m e d 
f o r c e s and brave d e f e n d e r s of A m e r i c a n democracy . T h e 
f i r s t victim of World W a r II was the son of an A m e r i c a n -
Slovene mother , sa i lor Louis Dobn ika r , who wen t down 
wi th t he torpedoing of t he S. S. Kea rney . Many Slovenes 
have t h u s f a r given the i r l ives f o r Amer ica and i ts p r inc i -
ples . S lovenes have also con t r ibu ted and a r e con t r ibu t ing 
the i r e a r n i n g s and sav ings in W a r Bonds and a re active on 
the h o m e f ron t . 

S lovenes have also ins t i tu ted many f r a t e r n a l o rgan iza -
t ions which a re sp read ing b ro the r ly love to manhood . Slo-

vene women have the i r own organ iza t ion spread in 14 s t a t e s 
of t he Union, which is un i t ing women of Amer ica for t he 
p u r p o s e of se rv ing human i ty . 

It mus t be ment ioned tha t th i s pagean t w a s wi tnessed 
by f ive Bishops, a l a rge n u m b e r of d ign i ta r ies and d is t in-
gu i shed s ta te and city o f f ic ia l s and about a t housand gues t s 
who a t tended the luncheon which preceded the pagean t . 

* * >!= 
The h a n d c r a f t exhibi t ion w a s a r r anged in the h u g e cor -

r idor s u r r o u n d i n g the Ba l l room in Hote l Cleveland w h e r e 
the act ivi t ies were held. Each nat ional i ty had s o m e of 
the very f ines t of need lework and other h a n d c r a f t on dis-
play. Our Slovene exhibi t w a s very color fu l and w h a t 
m a d e everyone stop and look was the demons t ra t ion of 
how bobbin lace is made . Th i s lace is used on most of 
the a l t a r c loths and su rp l i ce s and the women of Slovenia 
a r e noted for th is pa r t i cu la r ar t , especial ly those bo rn in 
N o t r a n j s k o in the towns of Žiri and Idr i ja . Mrs . F r a n c e s 
Sa lmich , member of B r a n c h No. 10, has the au then t i c ma-
te r ia l s fo r th is work which s h e b rough t he re f r o m E u r o p e 
and s h e grac ious ly consen ted to demons t r a t e how th i s 
b e a u t i f u l lace-work is made . 

It is a fact , t ha t everyone who a t tended th i s a n n u a l 
ga the r ing got a very good impress ion of the Slovene w o m e n 
as to the i r beau t i fu l need lework and genera l h a n d c r a f t . 
It w a s no easy p rob lem fo r you r s t ru ly to ga the r t h e s e 
t h ings toge ther but it w a s a big sa t i s fac t ion to he r f o r h e r 
e f f o r t s to f ami l i a r i ze the Amer i can publ ic and other n a -
t ional i t ies with our con t r ibu t ions to th is world .—A. Novak. 

KEEP WRITING 
Secre t a ry of W a r S t imson s a y s : "An a rmy is as good 

as t he fo lks back home. If they a r e in teres ted in the m e n 
in act ive mi l i t a ry service, t hen the men will acqui t t h e m -
se lves well. If t he sp i r i t beh ind the l ines languishes , t h a t 
of the men with the a r m y will l angu i sh . If t he men a r e 
abandoned by the i r home folks , they will in t ime f o r g e t 
the i r respons ib i l i t i es and neglec t tfyeir du t i e s . " Keep 
wr i t ing to t he men in t he Serv ice ! 

EVERY W O M A N not in u n i f o r m , 
will m a k e the su i t - d r e s s a back-
log in he r s u m m e r w a r d r o b e . 

Th i s s e a s o n ' s crop ga ins d is t inc t ion on 
s eve ra l c o u n t s — f i r s t , the s impl ic i ty of 
s l im s ty l i ng ; and second, the wide 
choice of colors and f ab r i c s tha t is 
avai lable . 

Cot ton scores h igh wi th t i s s u e 
c h a m b r a y s , g i n g h a m s and s e e r s u c k e r s 
a m o n g the most f avored fabr i c s . Ray-
on p r i n t s in c repes and shee r s , and 
da rk s h e e r s (navy, b rown, b lack) a r e 
popu l a r wi th ca ree r women and wi th 
b r ides - to -be . 

No men t ion of f ab r i c s would be 
comple te wi thou t c o m m e n t on t h e or i-
g ina l i ty and indiv idual i ty of t he 
p r in t s . W e a re indeed f o r t u n a t e th i s 
season , fo r wi th t he c u r t a i l m e n t of 
f a b r i c p roduc t ion the d e s i g n e r s have 
worked m o r e closely wi th t he f a b r i c 

s ty l is ts to ga in p r i n t s tha t have a 
cha rac t e r and c h a r m which becomes 
the s i lhoue t t e t he d e s i g n e r h a s in 
mind. 

Th i s is one year in which f a sh ion 
does every th ing to keep you cool and 
calm. Not only a r e a r m s ba red and 
neckl ines cut low, b u t t h e accessor ies 
you choose to wea r wi th t he se new 
casua l c lo thes a r e des igned to keep 
down your t e m p e r a t u r e and t emper . 

Newes t a r e the e n s e m b l e s created 
by a wel l -known h o s i e r y f i rm. These 
inc lude s tock ings of a lacy cotton 
mesh , gloves and ha i r snoods—al l in 
the s a m e color. T h e y ' r e gay and pre t -
ty, and they ' r e cool! 

The gloves a r e ava i l ab le in two 
l e n g t h s — s h o r t i e s wi th cjainty r u f f l e 
c u f f s fo r t he day t ime e n s e m b l e and 
e lbow- length ones f o r m o r e f o r m a l 
occas ions . T h e s tock ings in wide 
mesh a r e s h e e r as cobwebs and the 
colors p r e sen t ed a r e t h o s e which most 
f l a t t e r the s k i n : a q u a m a r i n e , clover 
pink, baby blue, b rown , black. 

It is a p re t ty way to g ive dis t inct ion 
to your s u m m e r ca sua l ensemble es-
pecial ly those b lack co t tons so new 
for town wear , and t h e c lean whi te , 
which is a f i r s t choice f o r all spo r t s 
occas ions . 

On the wh i t e s a n d s amid t h e 
b r igh t colors of b e a c h u m b r e l l a s and 
vivid play cos tumes , t he new black 
su i t looks d rama t i c . It is one reason 
fo r the s u d d e n popu la r i ty of black 
t h i s s e a s o n ; a n o t h e r r e a s o n is the 
f l a t t e ry of b lack a g a i n s t s u n - t a n n e d 
sk ins . 

Th i s last is impor tan t , because th i s 
s e a s o n ' s su i t s a re designed to hug the 
f i g u r e to reveal the beauty of bronze-
toned bodies, and to provide the min i -
m u m in " cove rage . " 

T h o u g h t he r e a re few elast icized 
ma te r i a l s today, the des igner s have 
achieved the s a m e snug f i t by wind ing 
and wrapp ing , and some fabr ics l ike 
rayon j e r sey and wool' j e r sey have 
e n o u g h " g i v e " to m a k e a lack of 
e las t ic i ty u n i m p o r t a n t . 

Look fo r fu l l , long s u m m e r danc ing 
s k i r t s in a var ie ty of f ab r ics f r o m 
cot ton to sa t in . 

A s imple whi te crepe b louse tops a 
sweep ing sk i r t of checked t a f f e t a , or 
a very shee r black b louse is worn 
wi th a black s l ipper sa t in ski r t . 

B louses tha t will add a touch of 
the t ropics to your s u m m e r ward robe 
a r e the T a h i t i p r in t s tyles. On a p ink-
ish beige background , pa lm trees , is-
land scenes and names of in teres t a r e 
sp lashed in t h e s e breezy- looking top-
pers . They come in severa l s izes and 
can be worn open or closed at t he 
t h roa t . 

DYE GARMENTS BY 
RULE—NOT GUESS 

If you a r e dying a ga rmen t , or d r a -
pe r ies or c u r t a i n s at home, he re a r e 
s o m e po in t s to r emember if you w a n t 
a s u c c e s s f u l resu l t . 

F i rs t , be s u r e to choose a dye t ha t 
is m a d e fo r t he type of f ab r i c you 
have . S o m e dyes a re to be used only 
on si lks , s o m e only on wools, o the r s 
a r e fo r r ayons . A newer type, recent -



ly come in to t he marke t , is adapted 
to use on all ma te r i a l s , and should be 
your choice if you a r e unce r t a in about 
the f ab r i c con ten t of the piece to be 
dyed. 

T r immings , inc lud ing bu t tons , all 
should be removed . All spo t s or s t a in s 
m u s t f i r s t be t a k e n o f f — t h e dye will 
not pene t r a t e a g r e a s y s u r f a c e . Also, 
if i t 's a d r e s s t ha t is be ing given a 
new color, let the hem down and take 
t h e s t i t ch ing out of p l e a t s ; o therwise , 
t he dye will not p e n e t r a t e the f ab r i c 
evenly. 

If water in your ne ighborhood is 
very ha rd , u s e a s o f t e n e r b e f o r e you 
pu t the dye in. Let t he wa te r s t and 
for 10 or 15 m i n u t e s a f t e r the s o f t e n -
i n g compound is added, then remove 
the scum of m i n e r a l s which r i ses to 
t h e s u r f a c e and may spot g a r m e n t s . 

Very discolored t h r o a t s look s h a d e s 
l ighter than w h e n a cream-colored 
powder is used over the r egu la r shade . 

Many m a t u r e women have sk in t ha t 
is red and f l u s h e d . T h e r e is a s h a d e 
of f ace powder called Green , tha t will 
do wonder s in m a k i n g the skin appea r 
less f lu shed . A l i t t le Green powder 
worn under one of Rachel t int is very 
f l a t t e r i ng for day t ime use . 

Wea r no rouge if your sk in is ve ry 
co lor fu l . 

Keep the h a i r l i n e smooth and b r u s h -
ed back if the f ace is heavy. Sof t 
cu r l s a re for t he th in , de l ica te face . 
Don ' t wear the ha i r down on the back 
of the neck if your s h o u l d e r s are 
heavy and your neck is sho r t . B r u s h 
t h e ha i r well up f r o m the back of t he 
neck. 

Always groom your eyes ca re fu l ly . 
B r u s h i n g the b rows with oil m a k e s 
t h e m look well g roomed and a ids in 
s t imu la t ing c i rcu la t ion , t he r e fo r e , they 
g row be t te r . 

If your eyebrows a r e too shor t e long-
a te them with a pencia l s t roke wi th a 
s l ight ly upward s t r o k e at the end. 
Brown penci ls a re apt to give red tone, 
t h e r e f o r e black is a lways b e s t — b u t 
l ight ly used . 

E L E G A N C E G O E S F R O M H E A D 
T O F O O T 

You'll be e legan t th i s fal l f r o m your 
head to your toes — especial ly your 
toes. New fal l shoes , a l ready being 
shown, a r e l ight and g race fu l , and jus t 
as open in s ty l ing as s u m m e r foot -
wear . 

Suede is the f avo r i t e lea ther , with 
a l l igator and rept i le r u n n i n g it a close 
second. Va r i a t i on on the s anda l is 
the top style, with g rea t emphas i s on 
the open-back s a n d a l with a n a r r o w 
s t r ap f a s t e n i n g h igh on the ankle . 
Suede isl p e r f o r a t e d for fa l l wear , 
showing both the t iny pin hole p e r f o r -
a t ions and the l a rge r "por t ho le" cut-
out. 

M O R E F U R T H A N C L O T H 
T h e f ab r i c coat th i s win te r will be 

a lmost more f u r t h a n fabr ic , if a d -
vance showings a re any indicat ion. 
You have a l r eady h e a r d of t he boxy 
coat wi th the wide f u r t u x e d o s ; now 
th is type of coat is add ing f u r s leeves 
as well fo r the u l t i m a t e in a l uxu ry 
look. 

S N O O D ' S F O R D R E S S - U P 
Don ' t overlook t h e snood as a d res sy 

accessory . It will look r igh t wi th your 
mos t fo rma l s t r e e t - l e n g t h f rock if you 

choose a snood of f ine mesh, and or-
n a m e n t it with beads , sequ ins , or 
f lowers . 

A very so f t pear ly gray, s o m e t i m e s 
so l ight tha t i t ' s a lmost white, is one 
of the newest colors to be shown for 
fa l l . Combined with si lver fox for a 
coat , it has a luxury look tha t h a s in-
s t an t appea l . 

S m a r t color combina t ions fo r fa l l 
wear is brown and black. For the b r o w n 
of the duet , choose one of t he l ighter 
s h a d e s — copper , ches tnu t , c innamon , 
or even the l ighter saddle tans , s o f t 
and c reamy. 

o 
T H E S E A S O N S 

I am a l i t t le child 
My touch is cool and mild 
My miss ion is to br ing 
New hopes and d r e a m s — I ' m Spr ing . 

A b e a u t i f u l g i r l am I 
I m a k e young lovers s igh 
W r a p p e d in w a r m t h to Ea r th I c a m e 
S u m m e r is my name . 

I am a w o m a n m a t u r e , 
The f r u i t s of the ea r th I have b o r n e 
Yet, I 'm not t i red and worn 
I 'm A u t u m n , golden and s u r e . 

I can ' t he lp sh ive r with cold 
W i n t e r am I — a n d so old! 
To L i fe I gave of my best 
Now in e rmine , I shal l res t . 

o 
Y O U R V I C T O R Y G A R D E N 

Dry, hot w e a t h e r b r ings i t s own 
p r o b l e m s to the Victory g a r d e n e r , bu t 
it also b r i n g s oppor tun i t i e s . W e can 
now p lan t a second crop of s o m e of 
the vege tab les we enjoyed ear l ie r in the 
season , s ince they will grow f a s t e r be -
cause of the w a r m wea ther . The peas 
have f i n i shed bear ing by now, and 
s o m e of u s have a l ready used t h i s 
space fo r a f ew rows of swee t corn . 
The g reen beans have also f in i shed by 
the midd le of Ju ly , and a st i l l la ter 
crop of swee t corn can be p lan ted here . 
B e a n s can also be sown now. It is 
too la te to p l an t seeds for broccoli , 
peppe r s or eggp lan t , but we can se t 
out p l an t s now. The root vege tab les 
— b e e t s , ca r ro t s and t u r n i p s — w h i c h we 
wan t to leave in the g round un t i l f r e e z -
ing w e a t h e r , should be p lanted a lit-
t le la ter , a f t e r t h e middle of Augus t . 
In fac t , t h e s e m a y be p lan ted as la te 
as the midd le of Sep t ember . They 
may rep lace ea r l i e r p lan t ings of t he 
s a m e . 

M a k e F u r r o w s Deepe r 
Any seeds t ha t a re p lan ted f r o m 

now on r e q u i r e a little spec ia l a t t en-
t ion. W e m u s t m a k e our f u r r o w s a 
l i t t le deeper t h a n we did in the s p r i n g 
and give t h e m a tho rough soak ing . 
Then we can sow the seeds and cover 
them, not too much , so tha t the row 
f o r m s a sha l low depress ion , which 
wil l ca tch and hold mois tu re . Each row 
shou ld be sh ie lded f r o m the hot s u n 
un t i l t he p l a n t s appea r , in o rder to 
check evapora t ion and prevent a c r u s t 
f r o m f o r m i n g on top. Th i s is espe-
c ia l ly i m p o r t a n t in a clay soil . As 
soon as the p l a n t s come up, the cov-
e r ing shou ld be removed so t ha t they 
can get t he f u l l sun . A n a r r o w boa rd 
m a k e s t h e mos t s a t i s f ac to ry s h a d i n g 

device. It should be ra i sed about an 
inch f rom the g round by m e a n s of a 
few s t icks laid c rosswise u n d e r n e a t h . 
T h i s al lows a f r e e c i rcu la t ion of air . 

We may notice tha t many of our 
p lan t s have wilted s o m e w h a t a f t e r a 
day of hot sun . Most of t h e m will be 
s t r a igh t and f r e s h aga in t he next 
morn ing , but if they still look droopy, 
t he g round should be thorough ly 
soaked. A mulch , such as lawn clip-
pings, be tween the rows will he lp to 
keep the mo i s tu re in and the weeds 
out. 

HOME-MAKING 
E L E C T R I C R F R I G E R A T O R S 

Now tha t we don ' t have to th ink 
about the f u r n a c e for a whi le , le t ' s 
give a little more a t ten t ion to tha t 
o ther f a i t h f u l se rvan t , our e lec t r ic re-
f r i ge r a to r . It is probably work ing 
hard and the door is being opened 
o f ten , fo r everyone w a n t s more ice 
cubes in hot wea the r , and we m u s t 
keep some foods in the r e f r i g e r a t o r 
tha t could be kept in t he cupboard dur -
ing the win ter . It should be kept in 
the coolest pa r t of the k i tchen, to save 
wear and electr ic i ty . It shou ld also 
have a level place to s t and . W e may 
have to de f ro s t o f t ene r now, and f o r 
th is operat ion the m a n u f a c t u r e r ' s in-
s t ruc t ions should be fol lowed explici t -
ly. The in ter ior mus t be kept c lean. 
W a s h i n g with soda will e l imina te food 
odors. It pays to t ake ca re of th i s va l -
uable piece of equ ipment , and cleanl i -
ness is t h e f i r s t rule. 

S U G A R F O O R C A N N I N G 
S tamp No. 40 in Ration Book No. 4 

is good for f ive pounds of canning 
suga r . You may also obtain 20 pounds 
per person bv applying to your local 
ra t ion ing board. W h e n making j a m s 
and jell ies, according to the B u r e a u of 
H o m e Economics of the U. S. Depar t -
men t of Agr icu l tu re , the s u g a r can be 
s t re tched by subs t i tu t ing honey for 
one-half the amoun t called for in your 
recipe. Also, when a l t e rna t ive a m o u n t s 
a re given, the smal le r amoun t should 
be used. For example , in a rec ipe 
for " t h r e e - f o u r t h s to one c u p " of sug-
ar, you can use the smal le r a m o u n t — 
t h r e e - f o u r t h s cup. Corn sy rup may 
be used ins tead of honey, but fo r only 
one - fou r th the amoun t of s u g a r ; tha t 
is, use th ree pa r t s s u g a r and one par t 
corn syrup . In subs t i tu t ing e i ther hon-
ey or corn sy rup for s u g a r in t he 
mak ing of jelly, the m i x t u r e should 
be cooked s l ight ly beyond the jelly 
s tage . 

F R U I T J U I C E S 
In order to ease the p resen t demand 

fo r suga r , the B u r e a u of H o m e Eco-
nomics points out tha t f ru i t juice may 
be canned wi thout suga r and la ter 
made into jelly a f t e r the g rea tes t s t r a in 
on our s u g a r a l lowance is over. The 
fol lowing method is recommended by 
the B u r e a u : 

Fill hot s ter i l ized g lass j a r s with 
the f r u i t ju ice wi thout r ehea t ing it, 
and par t ia l ly seal . P lace on a rack 
in a water ba th at 180 degrees Fah-
renhe i t , or s immer ing t e m p e r a t u r e . 
The wa te r should reach an inch or two 
above the j a r s . Keep the wa te r at 
s i m m e r i n g t e m p e r a t u r e for 20 min-
utes . Comple te t he seal at once and 
s to re in a cool dry place, protected 

f r o m light . 



H O L D C H O P P E R I N P L A C E 
A smal l piece of s a n d p a p e r placed 

be tween the food chopper and the s u r -
face to wh ich it is c lamped will pre-
vent the chopper f r o m s l ipping when 
in use . Th i s is especial ly e f fec t ive 
when chopper is b e i n g used on a por-
celain table . 

Don ' t set your ename l pans on the 
s tove to dry a f t e r wash ing . The heat 
will s o m e t i m e s cause the u tens i l to 
expand , c r ack ing the f in i sh . 

M O D E R N G R O C E R 
A lady, checking over grocery bill, 

found th is i t e m : " O n e torn cat , 15 
cen t s . " Ind ignan t , s h e caled up her 
g rocer and demanded an explana t ion . 

'Oh , t ha t ' s all r ight , Mrs. J o n e s , " 
expla ined the g rocer . " T h a t ' s an ab-
brev ia t ion for tomato ca t sup . " 

P I E C R U S T 
Pie she l l s composed of co rn f l akes 

or c racker c r u m b s a r e k inds we pre-
dict will never fa i l . Noth ing h a p p e n s 
if they a r e overmixed and no th ing 
h a p p e n s if they a re unde rmixed . Yet, 
even t h o u g h they a r e s imple enough 
for the man of t he house , who bare ly 
even d r i e s a dish, to make, if he 
would, they a r e wor thy of any pie f i l l -
ings. C u s t a r d r ight on th rough to 
f r u i t join f l avo r s in f i l l ing these 
c rus t s . 

G R A H A M C R A C K E R C R U S T 
C r a c k e r c r u m b s may be rolled easi ly 

by pu t t i ng t h e m into a bag and roll ing. 
16 g r a h a m c racke r s , rolled f ine 
YA cup s u g a r 
2 t ab le spoons bu t te r or m a r g a r i n e , 

mel ted 
2 t ab le spoons sho r t en ing , melted 
1 Yi. t ea spoons wa te r 
Mix c racker c rumbs , sugar , b u t t e r 

and s h o r t e n i n g . Add water and mix 
well. P r e s s m i x t u r e f i rmly in even 
layer aga ins t s i d e s and bo t tom of 
l ight ly g reased pie pan . Bake at 400 
deg rees about 10 minu tes . Cool and 
fi l l wi th f i l l ing. 

C O R N F L A K E P I E S H E L L 
This c r u s t is as eas i ly made as the 

c r u m b one. 
2 t ab lespoons mel ted bu t te r or o ther 

s h o r t e n i n g 
Ya cup f ine ly c r u s h e d co rn f l akes 
1 t ab lespoon s u g a r 
1 tab lespoon wa te r 
Add sho r t en ing to co rn f l akes , toss -

ing l ight ly to mix. Dissolve s u g a r in 
wa te r and sp r ink l e over c o r n f l a k e 
m i x t u r e , t o s s i n g l ight ly again . P r e s s 
into bot tom and s ides of pie pan. Bake 
at 375 deg rees about 8 minutes . Cool 
and fill with f i l l ing. 

S T R A W B E R R Y C H I F F O N P I E 
This pie boas t s del icate f lavor and 

del ica te s t r u c t u r e . 
1 t ab lespoon pla in gela t in 
YA cup cold w a t e r 
3 eggs , s e p a r a t e d 
YA cup s u g a r 
Yl t easpoon sa l t 
1 t ab lespoon lemon juice 
1 cup s t r a w b e r r i e s , c rushed 
Soak ge la t in in wa te r . Cook egg 

yolks, s l ight ly bea ten , ^ cup s u g a r , 
lemon juice and sal t in top of doub le 
boi ler unt i l m i x t u r e coats spoon. Re-
move f r o m hea t . Add so f t ened gela-

tin to hot mix tu re and s t i r unt i l dis-
solved. Add s t r awber r i e s . Cool and 
when mix tu re begins to th icken, fold in 
s t i f f l y beaten egg whi tes , to which 
the o ther YA cup suga r has been added. 
Fill baked pie shel l with m i x t u r e and 
chi l l . 

B L A C K B E R R Y BATTER P U D D I N G 
6 tab lespoons sho r t en ing 
Y2 cup s u g a r 
1 egg 
2 cups f lou r 
J4, cup milk 
Yz teaspoon sa l t 
5 t easpoons baking powder 
3 cups f r e s h be r r i e s 
C r e a m shor ten ing and s u g a r t oge th -

er . Add well bea ten egg. A por t ion 
of f lou r may be added, some of the 
milk, and the r ema in ing dry ingredi -
ents , and f inal ly the r ema in ing milk, 
s t i r r i ng with each addi t ion. P o u r th i s 
ba t t e r over th ree cups of f r e s h be r -
r i e s which have been l ightly mixed 
wi th a cup and one-half s u g a r pre -
viously s i f t ed and blended with t h r ee 
t ab lespoons f lour . Bake at 350 de-
g r e e s F. about th i r ty m i n u t e s and 
se rve w a r m . 

A F R U I T B R E A K F A S T 
Th i s appet iz ing b r e a k f a s t p la te is 

accompanied by hot cof fee , and rolls 
wi th bu t te r , to comple te the meal . 
Upon each individual chilled pla te a r e 
a r r a n g e d f r u i t s which may be ea ten 
eas i ly wi th a fork . A sl ice of p ine -
apple i s cut into pieces. A smal l ba-
n a n a (or half of a l a rge one) is dip-
ped into p ineapple juice to p reven t 
d a r k e n i n g and is cut so tha t s l ices a re 
read i ly sepa ra t ed with t he fo rk . Sec-
t ions of g r a p e f r u i t pulp a re a r r a n g e d 
in a row. A smal l o r ange is peeled 
to r emove all of the outer yellow and 
inne r w h i t e r inds . It is s l iced, and 
a r r a n g e d upon the plate, the sl ices 
over lapp ing . F ine , large, fancy p r u n e s 
a re cooked for ty- f ive m i n u t e s (wi thout 
s o a k i n g ) , s u g a r added, if des i red . They 
a r e d ra ined f r o m the juice, and the 
pi ts removed. A smal l , cut sect ion 
of a lemon is placed on the p la te be-
s ide the p r u n e s , so tha t the f r e s h 
juice may be squeezed over them. 
F r e s h be r r i e s are a r r a n g e d bes ide a 
m o u n d of powdered s u g a r . 

B A K E D E G G S 
Into the bot tom of ind iv idua l g r ea s -

ed bak ing d i shes put a t ab lespoon but-
te red bread c r u m b s and one- th i rd cup 
m u s h r o o m sauce . Cover wi th b read 
c r u m b s , push ing them up at t he edges , 
and b reak an egg into the dep res s ion 
t h u s f o r m e d . Spr ink le l ightly with 
sa l t and pepper and bake in a mod-
e r a t e oven (375 degrees F.) unt i l t he 
whi tes a re set and the yolks s t i l l so f t . 
Se rve immedia te ly , ga rn i shed with a 
bit of pars ley . 

L E M O N F I L L E D M A R S H M A L L O W S 
3 egg yolks 
Y2 cup mi lk 
1 cup s u g a r 
YA cup co rns t a r ch 
1 H cups boi l ing wa te r 
YA t easpoon sal t 
2 t ab lespoons but te r 
H cup lemon ju ice 
Bea t egg yolks and add milk. Add 

t h i s m i x t u r e to s i f t ed s u g a r and corn-
s t a r c h . Mix well. Add boi l ing water 

slowly. Cook unt i l thick and c lear . 
Add sal t , bu t te r and lemon juice. 

Toas t f r e s h mar shma l lows , pull out 
the center of each and add it to the 
lemon fi l l ing, and leave the cr isp 
mar shmal low shel l ready to fill , us ing 
a smal l spoon. Fill the cr i sp toasted 
mar shma l low she l l s and se rve on th in , 
smal l s l ices of p ineapple . 

P E C A N P A N C A K E S 
YA cup s u g a r 
2 t ab lespoons sho r t en ing 
1 egg 
3 cups f lou r 
1 teaspoon sa l t 
5 t easpoons bak ing powder 
2 cups milk 
Ya cup sliced pecans 
Wi th a wooden spoon, c r eam shor t -

ening and s u g a r toge ther . Add wel l -
beaten egg, then dry and liquid ingre-
d ients a l te rna te ly to m a k e a thin bat-
ter . Add lightly f loured nut mea t s to 
ba t te r . Drop ba t t e r by spoon fu l s on 
a hot, g reased gr iddle , and when fu l l 
o f -bubb les , t u rn cakes over and b rown 
the other side. Serve immedia te ly 
with maple s i r u p and hot co f fee . Ta r t 
f ru i t , such as canned p ineapp le , ba l -
ances the meal . 

F R I E D C O R N MEAL M U S H 
9 cups water 
2 t easpoons sa l t 
3 cups yellow corn mea l 
1 egg 
1 tablespoon milk 
Cracker c r u m b s 
Measu re wa te r into a heavy pan and 

cover t ightly. W h e n th is is boi l ing 
rapidly, add sal t , and s t i r wi th a long 
spoon, while s i f t i n g yellow corn meal 
in ca re fu l ly and slowly, to make the 
mush smooth . Cover t ight ly and let 
s t eam twenty- f ive minu te s in order 
that it may be thorough ly cooked, and 
a raw tas te avoided. 

Pour in to a s q u a r e pan and let s t and 
over n ight . Cut into cubes. Roll in 
f i n e c racker c r u m b s . Dip in bea ten 
egg and milk. Then roll in coarse 
c racker c rumbs . Fry in deep fa t at 
375 degrees F. Dra in and se rve at 
once, cr isply brown, with map le sy rup . 

0 
IS T H I S Y O U R F A U L T ? 

T h e r e ' s no be t te r way to rip the 
s e a m s of pillow cases , and br ing them 
to a p e r m a n e n t old age, than to use 
them as a l aundry bag. If you tote 
your clothes to the laundry , make a 
bag of some s tu rdy inexpens ive cot-
ton — unbleached mus l in is a good 
choice for durabi l i ty . 

Dus t walls regular ly , at least once 
a week, us ing a long-handled so f t 
b ru sh or a b room covered with so f t 
cloth. Saves c leaning . 

Every day the Amer ican f a r m e r 
s ends 15,000 tons of food to our a rm-
ed forces and $5,000,000 wor th of 
f o o d s t u f f s to our Allies under Lend-
Lease. 

If the wa te r in your locality is ha rd , 
have a package of Sal Soda handy to 
use for s o f t e n i n g the wa te r . 

In humid wea the r , it 's a good idea 
to keep the doors of l inen closets open 
an inch or two. This al lows circula-
tion of a i r , and gua rds aga ins t the 
fo rmat ion of mildew. 



= J t i n i o r s 9 P a g e 

A LETTER 
TO THE 
JUNIORS 

by 

Juvenile Director 

Dear Juniors ! 
F i r s t of all, I hope t h a t you are h a v -

ing lots of f u n dur ing t h e vaca t ion 
t ime a n d spending m a n y hours in t h e 
g rea t outdoors and building s t rong 
bodies by exercise a n d sunshine . 

Th is t ime, I t hough t it would be 
in te res t ing to you to r ead t he s tory 
on how marbles a re made . Al though 
it 's no t t he marb le season exactly, bu t 
it 's a lways educat ional to know the 
h is tory of t h ings we play wi th . 

* * * 

A B O U T MARBLES 
Most of the marb les tha t chi ldren 

play with nowadays are made f rom 
colored glass . Before peop le knew 
how to m a n u f a c t u r e the glass ones, 
marb l e s were made f rom real s tone. 
It was a long, tedious job to shape 
and polish these s tones unti l they 
were perfect ly round. Most of the 
" r e a l " marb les were made in Europe , 
and they were expensive to buy. Some 
of them cost as much as ten dol lars 
apiece. Glass marbles can be made 
cheaply. A whole bag fu l l of them 
can be bought for f ive cents . Some of 
these glass marb les can even be made 
to look very much like t he old kind 
that were shaped f rom real s tones . 
Marb les tha t we call " a g g i e s " and 
"moon ie s " a re made to imi ta te real 
marb les made of agate and moonstone . 

A special sort of silica sand is used 
fo r making glass marb les . Severa l 
chemicals are mixed with th is sand 
and then the mix ture is cooked unt i l 
it reaches a liquid s ta te that looks 
like thick molasses . Coloring is add-
ed to th is molten glass . The ha rdes t 
marb les to manufac tu re , and the most 
expensive, a re red ones. The rea col-
oring costs m a r e than other colors, 
and also, the red dyes a re ha rd to 
mix with some of the chemicals . 

Af t e r coloring is put into the hot , 
liquid glass , the mix tu re is slowly 
poured, by machinery, f rom a h igh 
place. Drops fall down into fo rming 
machines , and cool into hard glass 
balls. 

The next s tep in mak ing marb le s 
is to polish them. This is done by 
machinery , too. Af t e r that , the mar -
bles are put into big cans to become 
annealed . Annea l ing makes the g lass 
ext ra hard . The marb les a re annealed 
by being alowed to cool very g r a d u -
ally. Af te r being annealed, the. m a r -
bles a re sorted. Then they are ready 
to be sold. 

Most marb les a re used fo r games . 
Many of these games requ i re no equip-

ment except the marb les themselves . 
Other games, l ike Chinese Checkers , 
a re played on a "board. 

Grown-up people are f inding other 
uses for marbles , too. Certa in large 
clear marbles a re used in s ignboards , 
and as dividing m a A e ' r s in paved 
roads, because they ref lect light. 

Floris ts and o ther decorators of ten 
use marbles in bowls, with f lowers or 
f ish, because they look pretty. 

One man who has a big cherry or-
chard uses red marb les to teach his 
packers how to g rade and pack his 
cherry crop. 

Another f a r m e r uses marb les to 
teach young tu rkeys how to eat. These 
turkeys are some tha t have been rais-
ed in incubators and have no mother 
turkeys to teach them. But when they 
see br ight marb les on the ground the 
young b i rds begin to pick around, and 
in that way they soon learn to peck 
at food that is mixed with the mar -
bles. 

In South Afr ica , there are some na-
tives who use marb les for money. 

All these uses take mill ions of mar -
bles every year . But the main use fo r 
them is still the one that boys and 
girls have. They use marb les just 
to "play marb les . " 

o 
B E D E P E N D A B L E 

Was t ing your own t ime is a bad 
thing to do, but was t ing someone else 's 
t ime by making him wait for you or 
wai t for someth ing tha t you should 
have done is much worse, because 
then you are hu r t ing yourself by fo rm-
ing bad habi t s and you are hur t ing 
him by was t ing the only thing in the 
world tha t cannot ever be replaced. 

W h e n mother or dad asks you to do 
something, do you say, "Yes s i r , " and 
then go on doing wha t you have at 
hand instead of a t tending to the new 
t a s k ? If you do then you aren ' t very 
dependable , because nobody can tell 
whe the r you will do as you are asked 
or wait unt i l you a r e forced to do so. 

When you ask someone to do a f a -
vor for you, you wan t it done r ight 
now, don ' t y o u ? Well , so does the 
person who asks g favor of you, and 
if h e knows that you would do the 
s ame fo r him, he will be much more 
will ing to do what you ask at once. So, 
you see, it is to your own benef i t that 
you be always as dependable as you 
wish others to be. 

You will have more dut ies in the f u -
tu re than in the pas t , f i r s t , because you 
will be older and bigger , and can take 
more responsibi l i ty , and secondly, be-
cause so many b ro the r s and f a the r s 
a re being called away f rom their homes 
into t ra in ing camps , and you must help 
to do the work tha t they have been do-
ing. Be fo re you neglect any of those 
new duties , s top and th ink tha t you 
will be hur t ing both yourself and oth-
ers if you a re not dependable in your 
work and your play. You will have 
more f r i e n d s and f e t t e r ones if you 
will a t tend to all of your tasks , big 
and small , when they need doing. 

o 
Bil ly: W h a t ' s t h a t ? 
J e n n y : I t 's a shoe horn . 
Bi l ly: Well, whe re do you blow i t ? 

J U N I O R S ' R E P O R T , N O . 20, J O L I E T 
Time waits for no one, tha t is why 

we are sweat ing our brows, t rying to 
make the deadl ine and give you the 
latest news of Branch No. 20 Jun io r s . 

The f i r s t topic of the day : Bi r thdays . 
W e extend best wishes of the day and 
many more happy re tu rns to the fol-
lowing: Eileen Ferkol, Bernice Me-
tesh, Leona Plut , and Dorothy Der-
nulc. Same goes to our ins t ruc to r , 
Lt. Mildred Er javec . 

Our drill team is rapidly increasing. 
Bernad ine Lang and Lois Crnkovich 
are the two new members . We also 
welcome Leona Plut back a f te r her 
shor t absence. 

W e doubly congra tu la te Dorothy and 
Dolores Bost jancich on their g radua-
tion f rom St. Joseph ' s Grade School, 
s ince we accidentally omitted the i r 
names in last month ' s article. 

Branch 20 Jun io r s have again dis-
played the i r ability of dril l ing on Fa-
ther ' s Day, J u n e 18th at St. Joseph ' s 
Par i sh Park . Before and a f te r drill, 
the members of the team indulged in 
spor t s and recreat ion, but also did a 
very nice job of co-operating by work-
ing at the var ious s tands . As a mat-
ter of fact , all enjoyed themselves to 
the fu l les t extent . So ended the event-
fu l Fa the r ' s Day. 

He re is your chance to do your 
good deed for the day! Mrs. Muster , 
secre tary of Branch 20, is sel l ing 
greet ing cards, the funds of which go 
for the provision of the homeless 
chi ldren of Slovenia. The cards may 
be obtained at the home of Mrs. Mus-
ter, 714 Raub St. 

J u n i o r s ! By your hard work and 
presence at weekly dr j l i s , we may be 
able to par t ic ipate in the annual Mu-
sic Fest ival in the fall, held at the Jo-
liet Township High School. So make 
up your minds to come in full num-
ber and work hard at following dri l ls! 

Before closing, we extend our s in-
cerest sympath ies to the sis ter of cad-
et Genevieve Govednik in the loss of 
her dear husband, killed jn action in 
India. 

We close with best regards to all. 
A N N A MAE RACICH, 
H E L E N HOCHEVAR, 

Reporters . 
o 

B R A I N TEASER 
Three houses , all exactly alike in 

shape and size, were painted by A and 
B. A painted one house in four days. 
It took B 12 days to paint his. Then, 
working together , they painted the 
third house. How long did it take them 
to paint i t ? 

* * * 

Sal ly: Do you know what happened 
to the boy who ate th ree bu l l e t s ? 

J e a n : No, w h a t ? 
Sal ly : Hi s hair grew out in bangs . 

* He if 
Dave: W h a t kind of a dog can' t 

m o v e ? 
Bi l l : I don' t know. 
Dave : A hot dog. 

A N S W E R TO BRAIN TEASER— 
Three days. 
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Financial Repor t of the S W U A for the Month of June, 1 944 

Razno 
$ .20 

.20 — . — 
.10 

0 —.— 

.50 

5 

5 

D O H O D K I : M E S E Č N I N A Druž. 
Št. Podružnica Redni Mladinski Z a r j a čl. 
1 Sheboygan, Wiscons in -S 55.35 $ 1.80 
2 Chicago, Ill inois 146.25 5.60 
3 Pueblo, Colorado 71.10 4.60 
4 Oregon City, Oregon 11.80 —.— 
5 Indianapolis , Ind iana 55.25 3.90 
6 Barber ton , Ohio 74.35 1.40 
7 Fores t City, P e n n a 53.45 1.00 
8 Steelton, P e n n a 36.35 — . — 
9 Detroit , Michigan 20.20 — . — 

10 Collinwood, Ohio 216.05 8.20 
12 Milwaukee, Wiscons in 123.15 3.30 
13 *San Francisco, Calif 121.00 .20 
14 Not t ingham, Ohio 150.45 6.40 
15 Newburgh , Ohio 144.40 8.50 
16 South Chicago, I l l inois 72.35 3.20 
17 West Allis, Wiscons in 68.90 2.60 
18 Cleveland, Ohio 40.00 1.20 
19 Eveleth, Minnesota 58.95 1.80 
20 Jol ie t , Illinois 221.65 20.20 
21 Cleveland, Ohio 44.45 1.70 
22 **Bradley, 111 39.30 — . — 
23 Ely, Minnesota 92.60 2.80 
24 La Salle, Illinois 73.60 4.30 
25 Cleveland, Ohio 434.55 12.40 
26 Pi t t sburgh , Penna 03.30 1.60 
27 Nor th Braddock, P e n n a 26.45 1.40 
28 Calumet , Michigan 38.50 1.70 
29 Browndale , P e n n a 14.30 .50 
30 Aurora, Il l inois 11-20 .30 
31 Gilbert , Minnesota 48.05 4.90 
32 Euclid, Ohio 55.50 2.90 
33 New Duluth, Minnesota 27.00 .80 
34 Soudan, Minnesota 9.90 — . — 
35 Aurora , Minnesota 28.05 .30 
36 McKinleiy, Minneso ta 7.70 — . — 
37 Greaney, Minnesota 15.75 1.30 
38 Chisholm, Minnesota 71.55 — . — 
39 Biwabik, Minnesota 11-90 — . — 
40 Lorain, Ohio 54.85 .60 
41 Collinwood, Ohio 98.55 1.30 
42 Maple Heights , Ohio 16.05 —.— 
43 Milwaukee, Wiscons in 35.85 1.40 
45 Por t land, Oregon J7.50 — . — .20 —.— 
46 St. Louis, Missouri 10.85 .30 
47 Garf ie ld Heights , Ohio 59.45 2.10 
48 Buhl, Minnesota 7.25 .10 
49 Noble, Ohio 32.20 90 .10 —.— 
50 Cleveland, Ohio 50.10 1.00 
51 Kenmore , Ohio J 1.25 .40 
52 Kitzville, Minnesota 12.40 .20 
53 Brooklyn, Ohio 17-80 —-— 
54 War ren , Ohio 33.10 2.90 
55 Girard , Ohio 28.25 1.30 
56 Hibbing, Minnesota 46.60 .10 
57 Niles, Ohio 21.00 1.60 
59 Burget t s town, P e n n a J L 3 5 - io 
61 Braddock, Pa 15-85 1.20 
62 Conneaut , Ohio — 4.35 — . — 
63 Denver, Colorado 2 7 - 5 5 J-^X 
64 Kansas City, K a n s a s 23.90 1.00 
65 Virginia, Minnesota 42.05 3.80 
66 Canon City, Colorado 17-05 .90 
67 Bessemer , P e n n a 28.95 .40 
68 Fairpor t Harbor , Ohio 6-30 — . — 
70 West Aliquippa, Pennsy lvan ia 6-45 — . — 
71 St rabane , P e n n a 37.70 — .— 
72 Pul lman, Il l inois 18-25 1-60 
73 Warrensvi l le , Ohio 21.70 — . — 
74 Ambridge, Penna 31.10 — . — 
77 N. S. P i t t sburgh , P e n n a 23.00 .30 
78 Leadville, Colo 15.95 .20 
79 Enumclaw, Wash ing ton 13.10 .90 
8C Moon Run, P e n n a 12.45 — .— 
81 Keewat in , Minnesota 17.75 .30 
83 Crosby, Minnesota 9.70 — . — 
84 New York, N. Y 35.00 — . — 

ŠTEV. Č L A N I C 
Skupa j 

$ 57.45 
152.05 

75.80 
11.90 
59.15 
76.55 
54.65 
36.35 
20.20 

224.25 
126.70 
121.20 
157.60 
152.90 
75.80 
71.50 
41.20 
63.35 

242.35 
46.25 
39.30 
96.00 
78.25 

447.90 
65.00 
27.85 
40.20 
14.80 
11.60 
53.35 
58.40 
27.80 
10.00 
28.75 

7.80 
17.15 
72.30 
12.00 
57.15 
99.85 
16.05 
37.25 
17.70 
11.15 
61.55 

7.35 
33.20 
51.10 
11.65 
12.60 
17.80 
36.00 
29.55 
46.70 
22.60 
11.45 
17.05 
7.55 

29.05 
24.90 
45.85 
17.95 
29.80 

6.30 
6.65 

37.95 
20.05 
21.70 
31.30 
23.30 
16.25 
14.60 
12.45 
18.05 
9.80 

35.70 

Redni 
151 
373 
196 
34 

160 
205 
153 
101 
57 

603 
343 
142 
422 
405 
193 
193 
110 
161 
624 
126 
31 

254 
207 

1,139 
176 

Mlad. 
18 
56 
46 

39 
14 
10 

82 
33 

1 
64 
85 
32 
26 
12 
18 

202 
17 

28 
43 

124 
16 

72 14 
105 17 
38 5 
33 3 

128 49 
151 26 
75 8 
28 — 

72 3 
23 — 

45 13 
201 — 

35 — 

152 16 
284 11 

43 — 

101 14 
50 — 

31 3 
167 21 
20 1 
87 9 

137 10 
31 4 
34 2 
48 — 

92 29 
82 13 

130 1 
55 16 
31 1 
43 12 
20 — 

74 12 
68 10 

114 38 
48 9 
69 4 
18 — 

17 — 

97 — 

50 16 
62 — 

6 5 ^ — 

65 3 
42 2 
36 9 
32 — 

50 3 
27 — 

100 — 



. D O H O D K I : MESEČNINA Druž. in ŠTEV. ČLANIC 
of r* £ t?/? i c* R e d n i Mladinski Z a r j a čl. Razno S k u p a j Redni Mlad. 
S S® ? U 6 ' i 1 1 1 ^ 1 . 8 I 2 " 7 5 - I 0 — — 12.85 35 -
86 Nashwauk , Minn . 27 3 
87 Pueblo, Colo 7.20 2.00 —.— — . — 9.20 28 20 
88 Johns town , P e n n a 29.20 1.90 .70 —.— 31.80 77 19 
89 Oglesby Illinois 30.80 1.90 .20 — . — 32.90 8 8 " 19 
90 Bridgeville, Penna 28.35 .40 .40 —.— 29.15 81 4 
91 Verona, Penna 24.20 .90 — . — —.— 25.10 5 7 ^ 9 
92 Crested Butte , Colorado n . 3 0 11.30 28 — 
93 Brooklyn N. Y 27.55 —.— .20 — . — 27.75 7 8 ^ — 
n t o n t u°A 0 h l ° 7.00 .40 —.— —.— 7.40 20 4 
95 South Chicago, Illinois 67.80 3.20 — . — — . — 71.00 172 32 -
nn universal, Penna 25.15 .20 .50 —.— 25.85 64 2 
no £ f l r n b r o o k , Penna 1 6 . 15 .40 _ . _ 16.55 39 4 E l m h u r s t Il l inois 10.50 —.— — . — —.— 10.50 25 — 
XV 2 " , ® ^ ' » . l i n o i s 4.90 .40 .30 —.— 5.60 14 4 

i S l Ä t h J M ^ n , ? e s o t a . 4.80 .20 —.— — . — 5.00 14 2 
102 Wil lard, Wiscons in 10.15 —.— — . — — . — 10.15 2 3 — 
104 Johns town, Penna 16.80 .40 .20 —.— 17.40 48 4 

Detroit , Michigan 8.25 .50 .40 —.— 9.15 2 3 5 
S k u P * j ™ $ 4 , 1 7 3 . 0 5 $150.70 $ 11.00 $ 6.50 $4,341.25 11,178 1,504 

Pesmar ice 5 6 0 
Obres t i od U. S. Treasury bondov—2$%—$10,ÖÖÖ V.V..V...... ZZZZZZZZZZZZZZZZZüi'iTjsß'" 
Obrest i od U. S. Treasury bondov—4%—$4,000 80.00— 217.50 
Obrest i od bančnih vlog ;. 287.42 
Dohodki od voščilnih kar t i!!!!!]]!!!"!]!!"!!!"!!!!!!!"!!!!!!!!]""!!!!!!""!"""!"!! 251.70 

Skupni dohodki $5,103.47 
* Asesment za m a j in jun i j — **Asesment za juni j , jul i j in avgust 

PREJETO V JUNIJU OD PRODAJE VOŠČILNIH KARTIC 
Josephine Er javec $ 3.00 

Podružn ice prodale vse kar te pos lane j i m : 
Št. 6, Barber ton , Ohio $72.00 
Št. 51, Kenmore , Ohio 13.50 
Št. 64, Kansas City, Kans 27.00 
Št. 72, Pu l lman , 111 8.00 
Št. 85, DePue, 111 20.00—$140.50 

P r e j e m k i od ostal ih podružn ic : 
Št. 20, Jol iet , 111 $ 5.00 
Št. 27, North Braddock, Pa 12.00 
Št. 32, Euclid, Ohio 24.30 

Št. 33, New Duluth, Minn 1.00 
Št. 34, Soudan, Minn 4.00 
Št. 35, Aurora , Minn 90 
Št. 40, Lorain, Ohio 9.00 
Št. 67, Bessemer , Pa 10.00 
Št. 79, Enumclaw, Wash 6.00 
Št. 87, Pueblo, Colo 18.00 
Št. 88, Johns town, Pa 15.00 
Št. 100, Ottawa, 111 3.00—$108.20 

Skupa j $251.70 

S T R O Š K I : 
Za umrlo J u s t i n a Trusnik , podružnica št . 5, Indianapol is , Ind $ 100.00 
Za umrlo J o h a n n a Zavodnik, podružnica št. 12, Milwaukee, Wis 100.00 
Za umrlo Ca the r ine Nieuzytek, podružnica št. 14, Cleveland (No t t i ngham) , Ohio 100.00 
Za umrlo Agnes Matkovich, podružnica št . 16, South Chicago, 111 100.00 
Za umrlo Mary Mrozek, podružnica št. 20, Jol ie t , 111 100.00 
Za umrlo Ann Stern , podružnica št . 23, Ely, Minn 100.00 
Za umrlo Agnes Tursic, podružnica št. 41, Cleveland (Col l inwood), Ohio 100.00 
Za umrlo Mary Gorisek, podružnica št. 43, Milwaukee, Wis 
Za umrlo Mary Vidmar , podružnica št. 65, Virginia , Minn 1 on 
Za umrlo Mary Mihocic, podružnica št . 67, Bessemer , Pa 100.00 
Za umrlo Frances Kalan, podružnica št. 23, Ely, Minn., povrnjen asesment plačan v pogrebni sklad 20.45 
Za umrlo Mary Rubesa, podružnica št. 67, Bessemer , Pa., povrnjen asesment plačan v pogrebni sklad 14.85 
Ameriška Domovina, za t i skanje , pošto, r a z n a š a n j e in kl išeje za juni j sko Zar jo 814.51 
Mesečna plača po odš te t ju davka: gl. p redsedn ica $39.50; ta jn ica $168.40; urednica $184.00, skupa j 391.90 
Letne plače ostalega gl. odbora 370.00 
Duhovnemu svetovalcu za pol leta 25.00 
Social Securi ty davek od 1. apri la do 30. j un i j a 1944 2 7 - 0 0 

Pr id ržan davek od 1. apri la do 30. j un i j a 1944 1 6 a 8 0 
04 4K 

Varšč ina gl. odbornic " 
Razni uradni s t roški 170.64 

Skupni s troški S3,079.60 

Ostalo v blagajni 31. m a j a 1944 (Balance May 31, 1944) $139,305.20 
Dohodki v jun i ju ( J u n e Income) 5,103.47 

Skupa j (Total) $144,408.67 
Stroški v jun i ju ( J u n e Di sbur semen t s ) 3,079.60 

Preos tanek 30. j un i j a 1944 (Balance J u n e 3}, 1944) $141,329.07 
J O S E P H I N E ERJAVEC, glavna ta jn ica . 



J E TO M O G O Č E VAŠA K R I ? 

Amerišk i mar in , ki je bil r a n j e n v 
boju na Saipan otoku bo ostal pr i živ-
l j en ju in za to se ima zahval i t i k rvni 
plazmi. Slika nam preds tav l ja vo jaka 
bolniškega oddelka, ki vbr izgava krv-
no p lazmo ran jencu . To je mogoče 
ravno vaša kri, katero s te daroval i na 
postaj i Rdečega kr iža . 

I S IT YOUR B L O O D ? 

Th i s U. S. Marine , wounded dur ing 
f ie rce s t rugg le for Sa ipan Is land, of 
the Mar ianas , will live, t hanks to blood 
plasma. Navy corpsman admin i s t e r s 
l i fe-giving f luid. Maybe the p lasma 
came f rom the blood you donated at 
the Red Cross s ta t ion . 

THEY SHALL NOT DIE 

It h a s been said that in World W a r I dea ths f rom 
shock and h e m o r r h a g e ou tnumbered those f rom any other 
s ingle cause . In World W a r II i t ' s ano ther story, for dried 
h u m a n blood p lasma used in emergency t r ea tmen t s of such 
cases is saving innumerab le lives. 

Red Cross blood donor cen te rs and mobile uni ts col-
lect the blood for the Blood Bank . It m u s t be processed 
within for ty-e ight hours , and largely unde r zero or sub-
zero t empera tu re . It is delivered in individual bot t les 
which are immediately cen t r i fuged . T h e red cells a re 
thrown to the bottom, the s t raw-colored p lasma remaining 
on top. The p lasma f rom severa l individual bot t les is 
s iphoned off and pooled. From the pool it is drawn off 
and bottled in 300 cc. units , or enough for an average 
t r ans fus ion . These bott les a re s toppered and laid on thei r 
s ides in a ba th of c i rculat ing alcohol held at 40 degrees to 
50 degrees cent igrade. Rollers ro ta te them so that the 
p lasma is f rozen in a hollow shell a round t h e s ides. Stop-

Š E N I S T E P R E S T A R I 
da zboljšate znanje v angleščini v b ran ju in 

pisanju. Uporabljivo tudi za učenje slovenščine 
Angleško-slovensko berilo 

(English-Slovenian Reader) 
Sestavil Dr. F. J . Kern 

Cena $2.00 
Naročite lahko pri uredništvu "Zarje." 

6117 ST. CLAIR AVENUE, CLEVELAND 3, OHIO 

pers a re then wi thdrawn and t rays of bott les containing 
p lasma set in vacuum-sealed drying ovens where the mois-
tu re is drawn off in the fo rm of vapor whi le the plasma is 
still f rozen . This makes possible drying to within 1 per 
cent or less of complete dryness . The dry plasma is then 
s toppered under vacuum, and with a vacuum in the bot-
tles so that it r emains dry and will keep for several years . 

The f inal ready- for -use package of p lasma consists of 
two pscked t ins in a moisture-proof box. One contains 
the p lasma, the other a bottle of s ter i le distilled water , a 
double pointed needle and other accessories for admini-
s te r ing a t r ans fus ion . 

When mixed with the s ter i le water , the p lasma goes 
into solution within 1 to 3 minutes . It does not have to 
be typed. It is a l ife-giving subs tance , easy to t ranspor t , 
easy to use. It is one of the answers to the cry, "They 
shal l not die." 

Za simpatično postrežbo se obrnite na 

ZAKRAJŠEK FUNERAL HOME, INC. 
6016 St. Clair Avenue. Cleveland 3, Ohio 

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD 
Invalid Car Service. Postrežba noč in dan. 
Avtomobile zo vse prilike. Tel.: ENdicott 3113. 



"Ameriška 
Domovina'' 

Personal Loans 
Na razpolago za financiranje nakupa 

avtomobila 
gospodarskih predmetov 

NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI 
DNEVNIK 

V ZEDINJENIH DRŽAVAH 

Največja jugoslovanska unij ska 
tiskarna v Ameriki 

Se prijazno priporoča za vsa tiskarska 
dela po jako zmernih cenah 

6117 St. Clair Avenue, Cleveland 3, Ohio 
Tel.: HEnderson 0628 

FOR YOUR PORTRAIT OR GROUP PICTURE 
KO to 

BUKOVNI K STUDIO 
763 E. 185th Street. Phone TVanhoe 1166 

C L E V E L A N D 19. O H I O . 

£ 
ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE 

Za vesele in žalostne dneve 

Nad 41 let že obratujemo naše podjetje v 
zadovoljnost naših ljudi. To je dokaz 
da je podjetje iz — naroda za narod. 

V vsakem slučaju se obrnite do našega podjetja; 
prihranili si boste denar in dobili 

stoprocentno postrežbo. 

Glavna prodajalna: 6019 St. Clair Avenue. 
TeL: HEnderson 2088. Cleveland 3, Ohio. 

Podružnica: 15619 Waterloo Rd. 
Tel.: KEmore 1235 Cleveland 10, Ohio 

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street. 
Tel.: HEnderson 2088 Cleveland 3, Ohio 

ZA: 
% družinske in hišne potrebščine 
^ popravo posestva 
© plačilo zavarovalninske premije 
© poravnavo računov 

To je nekaj tipičnih namenov 

Pridite in povejte nam o vaših potrebah 
Ni treba, da bi bil vlagatelj. 

T H E N O R T H A M E R I C A N ' 
B A N K C O M P A N Y 

6131 St. Clair Ave. 15619 Waterloo Rd. 

CLEVELAND 3, O. CLEVELAND 10, O. 

B o l e z e n n e s r e č a smrt: 
so tri težke skrbi, ki se jih ne more nihče ubraniti. 

Danes ali jutri, bolj ali manj bo vsak prizadet, 
č e hočeš dobro sebi in drugim, pristopi v 

K R A N J S K O - S L O V E N S K O 
K A T O L I Š K O J E D N O T O 

Najstarejša slovenska podporna 
organizacija v Ameriki 
39,150 Premoženje: $5,500,000.00 

CT v" 
Članstvo 

Sprejema moške in ženske od 16. do 60. leta: 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leto pod 

svoje okrilje. 

Za pojasnila o zavarovalnini vprašajte 
tajnike ali tajnice krajevnih društev 
KSKJ ali pa pišite na: 

G L A V N I U R A D 
351-353 N. Chicago Street, Joliet, lil. 


